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หนึ่งร้อยปี กรมสรรพากร
ก้าวแรกของกรมสรรพากรเมื่อหนึ่งร้อยปีก่อน คือ จุดเริ่มต้นของ
ความมุ่งมั่นรับผิดชอบต่อหน้าท่ีและความร่วมมือร่วมใจ เพ่ือเป็น 
พลังขับเคลื่อนการพัฒนาประเทศให้ก้าวไกล

Centenary RD
The First step of the Revenue Department 100 years ago was the       
beginning of determination, commitment, cooperation and responsible 
to our duty to help develop the country to prosperity.
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ยุทธศาสตร์ที่
Strategy

ยุทธศาสตร์ที่
Strategy

ยุทธศาสตร์ที่
Strategy

บริหารการจัดเก็บภาษี
อย่างยั่งยืน
	 เปา้หมาย : เพือ่ใหก้ารบริหารจัดเก็บภาษขีองกรมสรรพากรมปีระสทิธิภาพ 

บรรลุประสิทธิผล โดยจัดเก็บภาษีครอบคลุมรายที่ต้องเสียภาษี และสะท้อนถึง

รายไดท้ีต่อ้งเสยีภาษอีย่างทัว่ถึง เปน็ธรรม มสีดัสว่นการจัดเกบ็ภาษเีปรียบเทยีบ

กับ GDP และต้นทุนการจัดเก็บภาษีตามมาตรฐานสากล สนับสนุนการเพิ่ม

ศักยภาพและความสามารถในการแข่งขัน ตลอดจนยกระดับคุณภาพสังคมและ

เศรษฐกิจให้เท่าเทียม

สร้างนวัตกรรมด้านการบริหาร
และการบริการสู่สากล
	 เปา้หมาย : เพือ่เพิม่ประสทิธิภาพการบริหารงานและการบริการผู้เสยีภาษี

ของกรมสรรพากร กล่าวคือ มีนวัตกรรมการให้บริการที่ทันต่อการเปลี่ยนแปลง 

ผู้รับบริการมีความเชื่อม่ันในคุณภาพการให้บริการที่เป็นเลิศ ระบบงาน/ระบบ

ฐานข้อมลู มคีวามถูกตอ้ง รวดเร็ว และมคีวามปลอดภยัสงู สนบัสนนุการบริหาร     

จัดเก็บภาษี เชื่อมโยงสู่สากลอย่างมีประสิทธิภาพ

บริหารจัดการองค์กร
ภายใต้หลักธรรมาภิบาล 
	 เป้าหมาย : เพื่อให้กรมสรรพากรบริหารงานอย่างมีธรรมาภิบาล           

กล่าวคือ ดำ�เนินงานตามหลักนิติธรรม หลักความโปร่งใส หลักความมีส่วนร่วม 

หลักความรับผิดชอบ หลักประสิทธิภาพประสิทธิผล หลักการตอบสนอง           

หลักความเสมอภาค หลักมุ่งเน้นฉันทามติ และหลักวิสัยทัศน์เชิงยุทธศาสตร์       

ซึ่งจะส่งผลให้องค์กรได้รับการยอมรับจากทุกภาคส่วน บุคลากรมีความผูกพัน

ต่อองค์กร บุคลากรมีความรู้ ทักษะ สมรรถนะ ทันต่อการเปลี่ยนแปลงสู่สากล 

และมีอิสระในการบริหารจัดการองค์กร

ยุทธศาสตร์และเป้าหมาย
ตามแผนยุทธศาสตร์
ของกรมสรรพากร

(คำ�รับรองการปฏิบัติราชการ ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากร กระทรวงการคลัง)
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Sustainable Tax Collection
Administration
	 Objective : To administer tax collection efficiently and effectively; to collect taxes fairly from all who must pay it 

and correctly reflecting all taxable income; to keep the level of tax collection in proportion to GDP and tax collection cost 

in line with international standards; to support raising nation’s potential and competitiveness as well as the level of 

socioeconomic equality.

Innovation in Administration and Services 
toward International Standard
	 Objective : To increase efficiency in administration and service to taxpayers. That is, to create innovation so that 

the Revenue Department can provide services that keep up with changes, clients have confidence that they will receive 

superior quality service, and work systems/databases will be highly accurate, timely, and secure in supporting tax            

administration and effective international connectivity.

Manage the Organization on Principles 
of Good Governance
	 Objective : To operate the organization under the principles of good governance. That is, to operate                      

in compliance with the rule of law, transparency, participation, accountability, efficiency, effectiveness, responsiveness, 

equality, consensus oriented, and a strategic vision. This will lead to the organization's recognition by all sectors, staff 

engagement with the organization, the organization with knowledgeable and skillful staff who is able to keep up with 

changes toward international community, and independence in managing the organization.

The Revenue Department’s 
Strategies and Objectives

(2015 Revenue Department's (Ministry of Finance) Public Service Agreement)
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	สรุปผลการปฏิบัติราชการ
	 ตามคำ�รับรองการปฏิบัติราชการ 
	 ของกรมสรรพากร
	 ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558
	 Revenue Department’s Public Service 
	 Agreement for Fiscal Year 2015

	 ตารางสรุปผลการปฏิบัติราชการตามคำ�รับรองการปฏิบัติราชการ ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากร 
	 Revenue Department’s Public service agreement for fiscal year 2015
	 ตัวชี้วัด	 หน่วยวัด	 น้ำ�หนัก			   เกณฑ์การให้คะแนน				    ผลการดำ�เนินงาน
	 Indicator	 Unit	 (ร้อยละ)			   Mark Allocation				    Outcome
			   Weight	 1	 2	 3	 4	 5	 ผลการ	 ค่าคะแนน	 คะแนนถ่วง
			   in						      ดำ�เนินงาน	 ที่ได้	 น้ำ�หนัก 
			   Percentage						      Outcome	 Marks	 Weighted 
										          received	 average
	มิติภายนอก			  75								        2.7955 

	 External dimension

	การประเมินประสิทธิผล	  	 65	  	  	  	  	  	  	  	 2.3955 

	 Assessment of effectiveness

	ตัวชี้วัดที่ 1 ตัวชี้วัดภารกิจหลักของ	 	 65	  	  	  	  	  	  	  	 2.3955 

	กระทรวงตามยุทธศาสตร์ของ 

	ประเทศ/แผนยุทธศาสตร์กระทรวง/ 

	ตัวชี้วัดระหว่างกระทรวงที่มีเป้าหมาย 

	 ร่วมกัน (Joint KPIs) และตัวชี้วัด 

	ภารกิจหลักของกรม 

	 Indicator 1 Joint Key Performance 

	 Indicators (KPI) of Ministry of  

	 Finance and Revenue Department

	 1.1	 จำ�นวนผู้อยู่ในระบบภาษีเพิ่มขึ้น	 ราย	 15	 282,051	 308,395	 334,739	 361,083	 387,427	 323,826	 2.4142	 0.3621 

	 	 Number of new taxpayers 	 Taxpayer (s) 

	 	 coming into tax base	

	 1.2	 จำ�นวนภาษีที่สามารถจัดเก็บได้	 ล้านล้าน	 10	 1.8015	 1.8297	 1.8576	 1.8855	 1.9137	 1.7292	 1.0000	 0.1000 

	 	 	 	 บาท 

	 	 Tax Revenue Collected	 Trillion baht

	 1.3 	ระดับความสำ�เร็จของการปฏิรูป	 ร้อยละ	 20	 	 	 	 	 	 	  	 0.9334 

	 	 กฎหมาย 

	 	 Success rate of tax reform	 Percentage
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	 ตารางสรุปผลการปฏิบัติราชการตามคำ�รับรองการปฏิบัติราชการ ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากร 
	 Revenue Department’s Public service agreement for fiscal year 2015
	 ตัวชี้วัด	 หน่วยวัด	 น้ำ�หนัก			   เกณฑ์การให้คะแนน				    ผลการดำ�เนินงาน
	 Indicator	 Unit	 (ร้อยละ)			   Mark Allocation				    Outcome
			   Weight	 1	 2	 3	 4	 5	 ผลการ	 ค่าคะแนน	 คะแนนถ่วง
			   in						      ดำ�เนินงาน	 ที่ได้	 น้ำ�หนัก 
			   Percentage						      Outcome	 Marks	 Weighted 
										          received	 average
	 	 1.3.1	 ปรับปรุงจัดเก็บภาษี	 ระดับความ	 6.67	 1	 2	 3	 4	 5	 100	 5.0000	 0.3335 

	คณะบุคคล		 สำ�เร็จ 

	 	 	 Improvement in tax	 Key  

	 collection of group of persons	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

       1.3.2  เพิ่มบทบัญญัติภาษี	 ระดับความ	 6.66	 1	 2	 3	 4	 5	 80	 4.0000	 0.2664 

	 ระหว่างประเทศ	 สำ�เร็จ 

	 	 	 Agreed additional clause	 Key 

	 in the double taxation Agreement	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 	 1.3.3	 กฎหมายเพื่ออนุวัติการ	 ระดับความ	 0	 1	 2	 3	 4	 5	 0	 0.0000	 0.0000 

	ตามสัญญาว่าด้วยการเว้นการ	 สำ�เร็จ	  

	 เก็บภาษีซ้อนที่รัฐบาลไทยได้ทำ�ไว้ 

	กับรัฐบาลต่างประเทศ 

	 	 	 Implementation of	 Key 

	 Double taxation Agreement Act	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 	 1.3.4	 ภาษีการรับมรดก	 ระดับความ	 6.67	 1	 2	 3	 4	 5	 100	 5.0000	 0.3335 

	 	 	 	 สำ�เร็จ 

	 	 	 Inheritance tax	 Key 

	 	 	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 1.4	 ระดับความสำ�เร็จของการ	 ระดับความ	 20	 1	 2	 3	 4	 5	 5	 5.0000	 1.0000 

	พัฒนานวัตกรรมการให้บริการ	 สำ�เร็จ 

	 3 ระบบ 

	 	 Success rate in launching 	 Key 

	 innovative services	 Performance 

	 	 	 	 Indicator
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	 ตารางสรุปผลการปฏิบัติราชการตามคำ�รับรองการปฏิบัติราชการ ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากร 
	 Revenue Department’s Public service agreement for fiscal year 2015
	 ตัวชี้วัด	 หน่วยวัด	 น้ำ�หนัก			   เกณฑ์การให้คะแนน				    ผลการดำ�เนินงาน
	 Indicator	 Unit	 (ร้อยละ)			   Mark Allocation				    Outcome
			   Weight	 1	 2	 3	 4	 5	 ผลการ	 ค่าคะแนน	 คะแนนถ่วง
			   in						      ดำ�เนินงาน	 ที่ได้	 น้ำ�หนัก 
			   Percentage						      Outcome	 Marks	 Weighted 
										          received	 average
	การประเมินคุณภาพ	 	 10	 	 	 	 	 	 	 	 0.4000 

	Quality accessment

	ตัวชี้วัดที่ 2 คุณภาพการให้บริการ	 ระดับความ	 10	 1	 2	 3	 4	 5	 4	 4.0000	 0.4000 

	ประชาชน 		 สำ�เร็จ	  

	 Indicator 2 Service Level	 Key 

	 Agreement: SLA	 Performance 

	 	 	 	 Indicator	

	มิติภายใน			   25								        0.8476 

	 Internal Dimension

	การประเมินประสิทธิภาพ 	  	 15	  	  	  	  	  	  	  	 0.5476 

	 Efficiency assessment 

	ตัวชี้วัดที่ 3 การเบิกจ่ายเงิน	 ร้อยละ	 5	  	  	  	  	  	  	  	 0.1209 

	 งบประมาณ	 

	 Indicator 3 Withdrawal of 	 Percentage 

	 government expenditure	

	 3.1	 การเบิกจ่ายเงินงบประมาณ	 ร้อยละ	 2.5	 75	 78	 81	 84	 87	 42.5295	 1.0000	 0.0250 

	 รายจ่ายลงทุน 

		  Capital expenditure spending rate	Percentage	

	 3.2	 การเบิกจ่ายเงินงบประมาณ	 ร้อยละ	 2.5	 88	 90	 92	 94	 96	 93.6758	 3.8379	 0.0959 

	 รายจ่ายภาพรวม 

	 	 Overall expenditure rate	 Percentage

	ตัวชี้วัดที่ 4 การประหยัดพลังงาน  	 ระดับความ	 5	  	  	  	  	  	  	  	 0.1767 

	 	 	 	 สำ�เร็จ 

	 Indicator 4 Energy conservation	 Key 

	 	 	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 4.1	 ด้านไฟฟ้า	 ระดับความ	 2.5	 1	 2	 3	 4	 5	 2.0670	 2.0670	 0.0517 

	 	 	 	 สำ�เร็จ 

	 	 Electricity consumption	 Key 

	 	 	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 4.2	 ด้านน้ำ�มันเชื้อเพลิง	 ระดับความ	 2.5	 1	 2	 3	 4	 5	 5	 5.0000	 0.1250 

	 	 	 	 สำ�เร็จ 

	 	 Fuel consumption	 Key 

	 	 	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	ตัวชี้วัดที่ 5 การพัฒนาประสิทธิภาพ	 ระดับความ	 5	 1	 2	 3	 4	 5	 5	 5.0000	 0.2500 

	 ระบบสารสนเทศภาครัฐ 	 สำ�เร็จ 

	 Indicator 5 Improvement in ICT	 Key 

	 development systems	 Performance 

	 	 	 	 Indicator
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	 ตารางสรุปผลการปฏิบัติราชการตามคำ�รับรองการปฏิบัติราชการ ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากร 
	 Revenue Department’s Public service agreement for fiscal year 2015
	 ตัวชี้วัด	 หน่วยวัด	 น้ำ�หนัก			   เกณฑ์การให้คะแนน				    ผลการดำ�เนินงาน
	 Indicator	 Unit	 (ร้อยละ)			   Mark Allocation				    Outcome
			   Weight	 1	 2	 3	 4	 5	 ผลการ	 ค่าคะแนน	 คะแนนถ่วง
			   in						      ดำ�เนินงาน	 ที่ได้	 น้ำ�หนัก 
			   Percentage						      Outcome	 Marks	 Weighted 
										          received	 average
	การพัฒนาองค์การ	 	 10	 	 	 	 	 	 	 	 0.3000 

	Organisation Improvement

	ตัวชี้วัดที่ 6 การพัฒนาสมรรถนะ	 ระดับความ	 5	 	 	 	 	 	 	  	 0.2500 

	องค์การ (ทุนมนุษย์ สารสนเทศ 	 สำ�เร็จ 

	และวัฒนธรรมองค์การ) 

	 Indicator 6 Competency within 	 Key 

	 organisation (ICI, Organisation	 Performance 

	 culture)	 	 Indicator

	 6.1	 ระดับความสำ�เร็จของการ	 ระดับความ	 1	 1	 2	 3	 4	 5	 5	 5.0000	 0.0500 

	จัดทำ�รายงานลักษณะสำ�คัญของ	 สำ�เร็จ	  

	องค์การ 

	 	 Success in drafting executive	 Key 

	 summaries	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 6.2	 ระดับความสำ�เร็จของการ	 ระดับความ	 4	 1	 2	 3	 4	 5	 5	 5.0000	 0.2000 

	พัฒนาองค์การ	 สำ�เร็จ 

	 	 Organisation Development	 Key 

	 	 	 	 Performance 

	 	 	 	 Indicator	

	ตัวชี้วัดที่ 7 ระดับคุณธรรมและ	 ระดับความ	 5	 1	 2	 3	 4	 5	 N/A	 1.0000	 0.0500 

	ความโปร่งใสในการดำ�เนินงาน	 สำ�เร็จ	  

	ของหน่วยงาน 

	 Indicator 7 Level of integrity and	 Key 

	 transparency in administration	 Performance 

	 	 	 	 Indicator

	 รวม		  100								        3.6432 

	 Total

หมายเหตุ

1.	 เนื่องจากปีงบประมาณ 2558 การดำ�เนินการได้รับผลกระทบจากปัจจัยภายนอกที่อยู่เหนือการควบคุม ซึ่งกรมสรรพากรอยู่ระหว่างอุทธรณ์ผลคะแนน

	 จำ�นวน  4 ตัวชี้วัด  

	 	 ตัวชี้วัดที่ 1.1	 จำ�นวนผู้อยู่ในระบบภาษีเพิ่มขึ้น (ราย)

	 	 ตัวชี้วัดที่ 1.2	 จำ�นวนภาษีที่สามารถจัดเก็บได้ (ล้านล้านบาท)

	 	 ตัวชี้วัดที่ 1.3	 ระดับความสำ�เร็จของการปฏิรูปกฎหมาย  

	 	 ตัวชี้วัดที่ 3	 การเบิกจ่ายเงินงบประมาณ

2.	 ตัวชี้วัดที่ 7 ระดับคุณธรรมและความโปร่งใสในการดำ�เนินงานของหน่วยงานที่ยังไม่ทราบผลคะแนนอย่างเป็นทางการ เนื่องจากต้องรอผลประเมินจาก

	 สำ�นักงานคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ จึงให้คะแนนเท่ากับ 1 ไว้ก่อน

3.	 รายงาน ณ วันที่ 16 พฤศจิกายน 2558

Remark 

1.	 2015 budgeting year was affected by uncontrollable external factor, there are 4 pending indicators 

	 	 Indicator 1.1 	Number of new taxpayers coming into tax base

	 	 Indicator 1.2	 Tax Revenue collected (trillion baht)

 	 	 Indicator 1.3 	Success rate of tax reform

	  	 Indicator 3 	 Withdrawal of government expenditure

2.	 Indicator 7 Success rate in improving transparency and integrity of the office. The results are pending as we await for results from Office of Public Sector 		

	 Anti-Corruption Commission.

3.	 Information as at 16 November 2015
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ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวรัชกาลท่ี 5 กรมสรรพากรได้ถูกแบ่งออกเป็น            

กรมสรรพากรนอก มีหน้าที่เก็บเงินภาษีอากรในส่วนภูมิภาค ขึ้นกับกระทรวงพระคลัง แต่เนื่องจาก

ขณะน้ันจำ�นวนเจ้าหน้าท่ีไม่เพียงพอจึงได้ให้นายอำ�เภอและกำ�นันเป็นผู้รับผิดชอบจัดเก็บภาษีอากร           

ต่อมาจึงได้ย้ายไปขึ้นกับกระทรวงมหาดไทย และกรมสรรพากรใน มีหน้าท่ีเก็บเงินภาษีอากรในมณฑล

กรงุเทพมหานคร (รวมท้ัง ปทุมธานี นนทบุร ีสมุทรปราการ และนครเขือ่นขนัธ)์ ขึน้กบักระทรวงนครบาล

ต่อมาในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีพระบรมราชโองการว่า “...ได้ทรงพระ

กรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ยกกรมสรรพากรใน ซึ่งแต่เดิมขึ้นอยู่ในกระทรวงนครบาล มาขึ้นกระทรวงพระคลัง

มหาสมบัตอินัเสนาบดมีีหน้าท่ีดำ�รแิละบัญชาการทางเงนิอยู่แล้ว เพ่ือจะไดจ้ดัการตรวจตรา และจดัการให้

เป็นประโยชน์ย่ิงข้ึน การก็ได้ดำ�เนินมาโดยเรียบร้อย สมควรจะรวมกรมสรรพากรนอกมาไว้ในกระทรวง

เดียวกัน...อนึ่ง กรมสรรพากรในและกรมสรรพากรนอก แต่เดิมมาได้ขึ้นอยู่ต่างกระทรวงจึงได้แยกอยู่เป็น

สองกรม บัดนี้ได้ยกมารวมอยู่ในกระทรวงเดียวแล้ว สมควรจะรวมเข้าเป็นกรมเดียวได้ จึงทรงพระกรุณา

โปรดเกล้าฯ ให้รวมกรมสรรพากรนอกและกรมสรรพากรในเขา้เป็นกรมเดยีวกนั ให้เรยีกวา่ กรมสรรพากร...” 

ตั้งแต่วันที่ 2 กันยายน 2458 โดยมีมหาอำ�มาตย์โท พระยาอินทรมนตรีศรีจันทรกุมาร (เอฟ. เอช. ไยล์) 

เป็นอธิบดีกรมสรรพากรคนแรก

พระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
King Rama V

ก้าวผ่านศตวรรษสรรพากรไทย
A Walk through the Century with

the Revenue Department of Thailand
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พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
King Rama VI

During the reign of King Rama V, the Revenue          
Department was organised as two separate  

departments: the External Revenue Department and the 
Internal Revenue Department. The External Revenue 
Department was responsible for the collection of taxes 
and duties outside Bangkok Circle and was under the 
Royal Treasury Ministry (today’s Ministry of Finance). 
Due to personnel shortages, district and sub - district 
chief officers were assigned to collect taxes and duties, 
and the Department was subsequently brought under 
the Ministry of Interior. Unlike the External Revenue 
Department, the Internal Revenue Department was          
responsible for the collection of taxes and duties         
within Bangkok Circle (including areas in Pathum Thani, 
Nonthaburi, Samut Prakan, and Nakorn Khuen Khan) 
and was under the Ministry of Metropolis. Later, during 
his reign, King Rama VI commanded that "the Internal 
Revenue Department previously under the Ministry of 
Interior be moved to the Royal Treasury Ministry whose minister already oversaw 
and controlled financial matters to enable better monitoring and management.       
The External Revenue Department should also be under the same Ministry. In the 
past, the two Departments were administered separately under different Ministries. 
Now under the same Ministry, they should be merged to form a single Department. 
The two Departments were finally combined and named 'The Revenue Department'". 
The Revenue Department was established on 2 September 1915 with Phrya Indra 
Montri Sri Chandra Kumar (F. H. Giles) as the first Director - General.

มหาอำ�มาตย์โท พระยาอินทรมนตรี
ศรีจันทรกุมาร (เอฟ. เอช. ไยล์) 
อธิบดีกรมสรรพากรคนแรก 
Phrya Indra Montri Sri Chandra 
Kumar (F. H. Giles) as the first 
Director - General of the Revenue 
Department.
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Ë	 ตลอดระยะเวลา 100 ปีที่ผ่านมา กรมสรรพากรได้มีการปรับปรุงงานด้านการจัดเก็บภาษีอากร 
ปรับปรุงกฎหมายทีเ่กีย่วข้อง เปลีย่นแปลงประเภทการจัดเกบ็ภาษอีากรเพือ่ใหม้คีวามเหมาะสม รองรับนโยบายการบริหาร

ราชการของรัฐบาลในแต่ละยุคสมัย และเป็นเครื่องมือแก้ไขภาวะเศรษฐกิจที่สำ�คัญ ๆ  จากเดิมในปี 2457 ซึ่งเป็นปีสุดท้าย

ก่อนการสถาปนากรมสรรพากร ภาษีอากรและค่าธรรมเนียมที่อยู่ในหน้าที่ความรับผิดชอบของทั้งกรมสรรพากรนอกและ

กรมสรรพากรใน ได้ถูกแบ่งออกเป็น 8 ประเภท คือ ประเภทอากรที่ดิน ประเภทภาษี ประเภทส่วย ประเภทภาคหลวง 

ประเภทอากรทำ�ป่า ประเภทค่าธรรมเนียม ประเภทค่าเช่า และประเภทเบ็ดเสร็จ ในช่วงระยะเวลาสิบปีต่อมาหลังจากรวม

กรมสรรพากรทั้งสองเข้าด้วยกันแล้ว การจัดเก็บภาษีอากรและค่าธรรมเนียมต่าง ๆ จึงถูกกำ�หนดให้เป็นหน้าที่ความ               

รับผิดชอบของแผนกต่าง ๆ ให้มีความชัดเจนขึ้น โดยแบ่งเป็น 6 แผนก คือ 

	 1.	 แผนกสรรพากร รับผิดชอบการจัดเกบ็อากรคา่น้ำ� อากรคา่นาเกลอื อากรสมพตัสร (เก็บจากการปลกูพชืลม้ลกุ) 

ค่าไร่ ค่าสวน ภาษีขาเข้า ค่าภาษีขาออก ค่าภาษีโรงร้าน อากรจันอับ อากรฟองเต่าตนุ อากรรังนกอีแอ่น ค่ารัชชูปการ 

และค่าจำ�หน่ายใบลาน

	 2. 	 แผนกมหาดไทยนครบาล รับผิดชอบการจัดเก็บค่าธรรมเนยีมอาวธุ ค่าธรรมเนยีมจุดดอกไมเ้พลงิ ค่าธรรมเนยีม

โรงรับจำ�นำ� ค่าภาษีรถเกวียน ค่าใบอนุญาตคนขับ ค่าปรับละเมิดกฎหมาย ค่านำ�เรือผ่านทำ�นบ และค่าเบ็ดเตล็ด 

	 3.	 แผนกเกษตร รับผิดชอบการจัดเก็บค่าธรรมเนียมหวงห้ามที่ดิน ค่าธรรมเนียมซื้อขายที่ดิน ค่าธรรมเนียม        

ประตูน้ำ�  ค่าธรรมเนียมกรมราชโลหกิจ ค่าเบ็ดเตล็ด ค่าภาคหลวงไม้ ค่าอนุญาตตัดหวาย อากรป่าผ้ึง ค่าปรับไม้             

ค่าอนุญาตตัดไม้ และค่าอนุญาตเจาะเผาต้นยาง 	

	 4. 	 แผนกพระคลังมหาสมบัติ รับผิดชอบการจัดเก็บค่าจำ�หน่ายฝ่ิน ค่าธรรมเนียมใบอนุญาต ค่าเบ็ดเตล็ด             

ค่าธรรมเนียมต้มกลั่นสุรา ค่าปรับสุรา และค่าเช่าต่าง ๆ 

	 5.	 แผนกกรมตรวจเงินแผ่นดิน รับผิดชอบการจัดเก็บค่าเช่าที่ดิน ค่าเช่าติดบ้านโรงร้าน ค่าเช่าตลาด ค่าเช่า

แผงลอย ค่าเช่าท่าเรือจ้าง ค่าเช่าท่าจอดเรือ ค่าดอกเบี้ย ค่าเรือจ้าง ค่าเช่าเบ็ดเตล็ด และค่าจำ�หน่ายของหลวง 

	 6.	 แผนกกลาโหม รับผิดชอบการจัดเก็บค่าใบอนุญาตทหารหาบ ค่าภาคหลวงช้าง ค่าอนุญาตจับช้าง และ          

ค่าเบ็ดเตล็ด (ซึ่งมีผลการจัดเก็บภาษีอากรโดยรวมมีจำ�นวนไล่เลี่ยกันทุกปี คือประมาณปีละ 24 ล้านบาท) 
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Ë	 For the past 100 years, the Revenue Department has been committed to improving tax       
collection efficiency, tax laws, and tax systems to support government public administration as well as to designing tax 

policies as mechanisms to help alleviate difficult economic situations. In 1914, the year preceding the establishment of 

the Revenue Department, taxes and duties collected by the External Revenue Department and the Internal Revenue 

Department were divided into eight groups: land duty, taxes, tribute, royalty, forestry duty, fee, rent, and miscellaneous. 

A decade after the merger of the two departments, the collection of taxes and duties were allotted to six functional 

divisions for clearer roles and responsibility as follows:

	 1.	 Tax Division - responsible for the collection of water duty, salt field duty, annual crops duty, farm duty, 

plantation duty, import duty, export duty, shop duty, Chinese snack (Chan Ab) duty, green turtle egg duty, swallow birds’ 

nest duty, capitation tax, and palm leaf duty;

	 2.	 Interior and Metropolis Division - responsible for the collection of weapon fee, firework fee, pawnshop fee, 

cart tax, driving licence fee, fine, dam passing fee, and miscellaneous charges;

	 3.	 Agriculture Division - responsible for the collection of land restriction fee, land sales and purchase fee, 

water gate fee, the Royal Department of Mines fee, miscellaneous charges, wood royalty, rattan cutting fee, forest bee 

duty, wood fine, and rubber tree drilling and burning fee;

	 4.	 Treasury Division - responsible for collection of opium tax, permit fee, miscellaneous charges, distillery fee, 

liquor fine, and rents;

	 5.	 Comptroller Division - responsible for the collection of land rent, house and shop rent, market rent, stall 

rent, taxi-boat wharf rent, dock rent, taxi-boat service, interest, miscellaneous rent, and royal commodity sales proceeds;

	 6.	 Defense Division - responsible for the collection of loading soldier permit fee, elephant royalty, elephant 

hunting permission fee, and miscellaneous charges (with similar amount of revenue collection approximately 24 million 

Baht every year).
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	 ต่อมาเม่ือมีการเปลี่ยนแปลงการปกครองเข้าสู่ระบอบประชาธิปไตยในปี 2475 รัฐบาลมีนโยบายลัทธิชาตินิยม            

มีกฎหมายรัฐธรรมนูญกำ�หนดให้ประชาชนทุกคนมีหน้าที่เสียภาษีอากร เพื่อให้รองรับกับการเปลี่ยนแปลงทางด้าน               

การปกครอง จึงจำ�เปน็ต้องปรับปรุงระบบการจัดเกบ็ภาษอีากรใหม ่โดยไดป้รับปรุงกฎหมายภาษอีากรเกีย่วกบัการจัดเก็บ

ภาษอีากร กำ�หนดรปูแบบและวธีิการคำ�นวณภาษแีบบสมยัใหม ่โดยแยกภาษีออกเปน็แต่ละประเภทของเงนิได ้และไดโ้อน

ภาษีอากรบางประเภทไปให้หน่วยงานอื่น ๆ จัดเก็บแทน มีการยกเลิกการเก็บภาษีอากรและค่าธรรมเนียมบางประเภท         

มีการประกาศใช้พระราชบัญญัติต่าง ๆ ได้แก่ พระราชบัญญัติภาษีเงินได้ พระราชบัญญัติภาษีโรงเรือนและที่ดิน                

พระราชบัญญัติภาษีการค้า พระราชบัญญัติอากรแสตมป์ พระราชบัญญัติภาษีการธนาคารและการประกันภัย และ            

พระราชบัญญัติอากรมรดกและอากรทางรับมรดก จวบจนถึงปี 2482 จึงได้ยกเลิกกฎหมายฉบับเก่าที่เกี่ยวกับภาษีอากร

ทั้งหมด และได้ตราพระราชบัญญัติประมวลรัษฎากร สำ�หรับบริหารการจัดเก็บภาษีอากรข้ึนโดยเฉพาะเป็นฉบับแรก           

มีผลบังคับใช้ ตั้งแต่วันที่ 1 เมษายน 2482 เป็นต้นไป แต่ต่อมาในปี 2485 เกิดสงครามมหาเอเชียบูรพา หรือสงครามโลก

คร้ังที่ 2 ข้ึนในประเทศไทย รัฐบาลจำ�เป็นต้องหาเงินมาทำ�นุบำ�รุงประเทศในช่วงสงคราม รัฐบาลในขณะนั้นจึงได้              

ตราพระราชบัญญัติเงินช่วยชาติเป็นการชั่วคราว และเมื่อสงครามสิ้นสุดลง พระราชบัญญัติเงินช่วยชาติก็ถูกยกเลิกด้วย   

เช่นกัน หลังจากนั้นเป็นช่วงที่ต้องเร่งฟื้นฟูประเทศ ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากรให้มีความทันสมัยมุ่งเน้น          

ความเปน็ธรรมในสงัคม ยกเลกิประเภทภาษหีลายประเภท ใหค้งเหลอืประเภทการจัดเกบ็ภาษอีากรหลกั ๆ  คอื ภาษเีงนิได ้

บุคคลธรรมดา ภาษีเงินได้นิติบุคคล ภาษีป้าย อากรมหรสพ อากรแสตมป์ และภาษีบำ�รุงท้องที่ และได้มีการเปลี่ยน         

หลักการจัดเก็บภาษีจากการค้าเป็นการจัดเก็บภาษีจากรายรับหรือจากการขายทุกทอด

Ë	 ในช่วงตั้งแต่ปี 2498 เป็นต้นมา จนถึงสมัย จอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ เป็นนายกรัฐมนตรี รัฐบาลมี  
นโยบายส่งเสริมการผลิตทั้งด้านการเกษตรและอุตสาหกรรม จึงได้มีการจัดทำ�แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ            

ฉบับที่ 1 (ปี 2504 - 2509) ทำ�ให้ฐานะทางเศรษฐกิจของประเทศดีข้ึน ซึ่งในขณะนั้น นายหิรัญ สูตะบุตร เป็นอธิบดี          

กรมสรรพากร โดยท่านเป็นผู้ริเริ่ม ปรับปรุงงานด้านบริการผู้เสียภาษีด้วยเครื่องมือและวิธีการใหม่ ๆ เช่น การให้บริการ

ส่งแบบแสดงรายการภาษีให้แก่ผู้เสียภาษีเพื่อกรอกรายการบนแบบแสดงรายการแล้วนำ�กลับมาย่ืนชำ�ระเงินภาษี จัดให้มี

หน่วยรับชำ�ระภาษีตามอำ�เภอต่าง ๆ ทั่วราชอาณาจักร มีหน่วยรับชำ�ระภาษีพิเศษในวันหยุดราชการ มีการนำ�เครื่องมือ     

ที่ทันสมัยมาใช้ในการรับชำ�ระภาษีอากร เช่น เคร่ือง Cash register สำ�หรับออกใบเสร็จรับเงิน เคร่ืองคำ�นวณทั้งแบบ          

โยกด้วยมือและแบบใช้ไฟฟ้า จัดทำ�สถิติด้วยเครื่องเจาะบัตรรหัส เป็นต้น และในด้านรัฐบาลก็ได้ออกพระราชบัญญัติภาษี

บำ�รุงท้องที่และภาษีป้าย โดยให้เทศบาล สุขาภิบาลหน่วยงานในสังกัดกระทรวงมหาดไทยรับผิดชอบจัดเก็บแทน 
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	 After the establishment of democracy in 1932, the government had a policy to promote nationalism and         

created a Constitution stating that every citizen had a responsibility to pay taxes. To support administrative              

changes, tax systems was overhauled with improvements in tax laws and modernisation of tax systems. Taxes were 

grouped based on the type of income whereas certain taxes were either transferred to be under supervision of other 

agencies or removed. Several Acts were enacted during this period including Income Tax Act, Property and Land Tax Act, 

Business Tax Act, Stamp Duty Act, Banking and Insurance Tax Act, and Inheritance and Gift Tax Act. Until 1939, the Acts 

were completely repealed and the Revenue Code was finally enacted and took effect on 1 April 1939. In 1942, the Thai 

government was in great financial need due to the outbreak of the Pacific War or World War II and decided to enact 

the National Emergency Financial Aid Act B.E. 2485 (1942). Later on the act was repealed after the war had ended.  

After the war, in an attempt to revive the nation, the Revenue Code was modernised and intended to promote fairness 

in society. A number of taxes were removed and only major types of tax remained including personal income tax,        

corporate income tax, signboard tax, entertainment duty, stamp duty, and local maintenance tax. Moreover, there was 

a change in the principle of business tax into collection from turnover or sales amount in each transaction.

Ë	 From 1955 to the period of Prime Minister Field Marshal Sarit Thanarat’s administration, the Thai        
government’s policies were aimed at promoting agricultural and industrial production. The First National Economic  

Development Plan (1961-1966) was formulated with the goal of economic enhancement. During that time,                        

Director - General Mr. Hirun Sutabutra brought in extensive taxpayer service innovation both in terms of tools and 

procedures including delivering tax returns to taxpayers which were later filed for payment, establishing tax collection 

units in districts across the country, establishing special units for tax collection on weekends, and applying modern   

technology in tax payment such as cash register mechines, mechanical and electronic calculators, and card punch for 

statistical calculations. Additionally, the government legislated Local Development Tax and Signboard Tax Act which        

reassigned tax collection duty to municipality and sanitary districts under the Ministry of Interior.

ปี 2482 ได้ยกเลิกกฎหมายฉบับเก่าที่เกี่ยวกับภาษีอากรทั้งหมด และได้       
ตราพระราชบัญญัติประมวลรัษฎากร สำ�หรับบริหารการจัดเก็บภาษีอากรขึ้น        
โดยเฉพาะเป็นฉบับแรก มีผลบังคับใช้ ตั้งแต่วันที่ 1 เมษายน 2482 เป็นต้นไป
Until 1939, the Acts were completely repealed and the 
Revenue Code was finally enacted and took effect on 
1 April 1939.
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	 กรมสรรพากรได้มีการปรับปรุงระบบบริหารงานตามพระราชกฤษฎีกาแบ่งส่วนราชการ ในปี 2511 ปรับปรุง 

ประเภทภาษีอากรโดยแบ่งประเภทการจัดเก็บภาษีอากรออกเป็น 6 ประเภทหลัก ๆ คือ ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา             

ภาษีเงินได้นิติบุคคล ภาษีอากรค้า อากรแสตมป์ อากรมหรสพ และรายได้อื่น เช่น ค่าปรับ ค่าอากรรังนก เป็นต้น             

ในปี 2514 รัฐบาลมีนโยบายที่จะส่งเสริมให้มีการสำ�รวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทย จึงได้ตราพระราชบัญญัติ

ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 ข้ึน ต่อมาคณะปฏิวัติได้มีประกาศของ          

คณะปฏิวัติ ฉบับที่ 208 ลงวันที่ 16 กันยายน พ.ศ. 2515 กำ�หนดให้แบ่งส่วนราชการกรมสรรพากรใหม่ เป็นราชการบริหาร

ส่วนกลาง และราชการบริหารส่วนภูมิภาค โดยราชการบริหารส่วนภูมิภาคได้เพิ่มสำ�นักงานสรรพากรจังหวัด (71 จังหวัด) 

และสำ�นักงานสรรพากรอำ�เภอ (625 อำ�เภอ) อีกทั้งยังเป็นช่วงที่มีการหลีกเลี่ยงภาษีอากรมหรสพมาก ได้มีโครงการออก

รางวัลตั๋วมหรสพในเขตกรุงเทพมหานคร เพื่อบรรเทาภาระภาษีแก่ประชาชน ได้มีการออกกฎหมายยกเว้นภาษีเงินได้           

บุคคลธรรมดาที่ได้รับเงินได้ประเภทค่าเช่าบ้าน เงินช่วยเหลือบุตร เงินช่วยการศึกษาบุตร เบี้ยกันดารหรือเงินยังชีพ 

ไม่ต้องนำ�มารวมคำ�นวณภาษี ภาษีดอกเบี้ยพันธบัตรรัฐบาล พร้อมทั้งประกาศลดอัตราภาษีการค้าบางประเภท

Ë	 ในระหว่างปี 2518 - 2528 เป็นช่วงของการปรับปรุงระเบียบ แนวปฏิบัติ และเน้นการให้บริการ
ใหม่ ๆ แก่ผู้เสียภาษี เช่น การคืนเงินภาษีอากร การจำ�หน่ายหนี้ภาษีอากรค้าง การจัดทำ�คู่มือสำ�หรับสรรพากรจังหวัด 

การตอบข้อหารือทางโทรศัพท์ การนำ�เคร่ืองเคลียร่ิงเช็คเข้ามาใช้งานเนื่องจากมีผู้เสียภาษีชำ�ระเงินภาษีเป็นเช็คมากข้ึน  

การกำ�หนดรายรับข้ันต่ำ�สำ�หรับกิจการบางประเภท การส่งเสริมให้ผู้เสียภาษีทำ�บัญชีและเก็บหลักฐานจริงมาหักค่าใช้จ่ายได้ 

และเนื่องจากปริมาณงานจัดเก็บภาษีอากรในกรุงเทพมหานครมากขึ้น จึงแบ่งส่วนราชการเพิ่มเติมโดยสำ�นักงานสรรพากร                   

ในกรุงเทพมหานคร แบ่งออกเป็นสำ�นักงานภาษีสรรพากรเขตพื้นที่ จัดตั้งศูนยก์รรมวิธีข้อมูลเพื่อรับผิดชอบงานด้านบันทึก

ข้อมูลภาษีอากรด้วยระบบคอมพิวเตอร์ มีการใช้ระบบเลขประจำ�ตัวผู้เสียภาษีอากรสำ�หรับเป็นดัชนีหลักในการเก็บข้อมูล

การเสยีภาษีเปน็รายบคุคล มโีครงการสำ�รวจภาวการณเ์สยีภาษใีนกรุงเทพมหานคร มกีารกำ�หนดใหผู้้สอบบญัชรัีบอนญุาต

ตอ้งรับรองงบการเงนิ และเพือ่ใหรั้ฐบาลไดเ้งินภาษเีร็วข้ึน กรมสรรพากรจึงไดอ้อกมาตรการกำ�หนดใหม้กีารเสยีภาษเีงินได ้

ปีละ 2 ครั้ง โดยให้ยื่นแบบแสดงรายการครึ่งปี กำ�หนดให้ทุกกิจการที่เป็นนิติบุคคลจัดทำ�ประมาณการกำ�ไรสุทธิ จัดเก็บ

ภาษีเงินได้จากการขายอสังหาริมทรัพย์ที่เป็นมรดกและที่ได้มาโดยมิได้มุ่งค้าหากำ�ไร กำ�หนดให้มีการเสียภาษีเดินทาง       

และยินยอมให้ผู้เสียภาษีจ่ายเช็คค่าภาษีโดยลงวันที่ล่วงหน้าได้ มีการใช้ระบบคืนเงินภาษีอากรโดยวิธีโอนเงินเข้าบัญชี

ธนาคารของผู้เสียภาษี และได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการวินิจฉัยภาษีอากรสำ�หรับพิจารณาประเด็นภาษีที่มีความซับซ้อน 

สำ�หรับด้านการให้ความรู้เกี่ยวกับภาษีอากรแก่ประชาชนนั้น กระทรวงการคลังได้ร่วมมือกับกระทรวงศึกษาธิการจัดทำ�      

แบบเรียนเรื่องภาษีอากร 4 เล่ม คือ ภาษีทุกบาทช่วยชาติพัฒนา ภาษีมีคุณเกื้อกูลประชา ความรู้ทั่วไปเรื่องภาษีอากร และ

ภาษีอากรของประเทศไทย เพื่อให้ประชาชนและนักเรียนได้มีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับภาษีอากรมากยิ่งขึ้น 
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	 The Revenue Department reorganised its administrative structure following the Royal Decree on Public                 

Administration Division B.E. 2511 (1968) and collected six major types of tax consisting of personal income tax, corporate 

income tax, business tax, stamp duty, entertainment duty, and other revenue such as fines and swallow birds’ nest duty. 

In 1971, as the government aimed to promote exploration and production of petroleum in Thailand, the Petroleum Act 

B.E. 2514 (1971) and the Petroleum Income Tax Act B.E. 2514 (1971) were enacted. Later, the Revolutionary Council 

released the Declaration of the Revolutionary Council No. 208 dated 16 September 1972 rearranging the Revenue         

Department into central and regional administrations. The regional administrations consisted of 71 Provincial Revenue 

Offices and 625 District Revenue Offices. During the same period, there was widespread tax evasion of entertainment 

duty. Entertainment ticket prize project was initiated during that time in Bangkok area. Moreover, in order to lessen 

tax burden for people, personal income tax exemptions for certain types of income were introduced including in-kind 

income such as rent, child support, child education support, low-income allowance, and government bond yield.            

There was also business tax rate reduction for some categories of business.  

Ë	 1975 to 1985 was a period of various improvement in regulations, guidelines, and taxpayer              

service enhancement including tax refund, tax arrears write-offs, provincial tax office manuals, tax answering service 

via telephone, adoption of cheque clearing machine, setting of revenue threshold for some businesses, encouraging 

taxpayers to prepare bookkeeping and keep evidence for expense deduction. With increasing workload in Bangkok, 

Bangkok Revenue Offices were further divided into Bangkok Area Revenue Offices. Additionally, there were establishment 

of informational procedure centre to record tax information through computer system, use of taxpayer identification 

number (TIN) as reference number of individuals, launching project on tax payment analysis in Bangkok, and requirement 

of financial statement approval by certified auditor. To ensure frequent tax revenue, the Revenue Department required 

juristic entities to also file tax returns biannually by estimating net profit for half year return. Income tax was also        

collected on sales of inherited immovable properties and immovable properties obtained without profit-seeking               

purposes. A new form of tax called travel tax was launched and collected during this time. In terms of tax payment, the 

Revenue Department began allowing post-dated cheques for tax payment and tax refund can be paid directly to          

taxpayer’s bank account. To examine complicated tax issues, Commission of Taxation was also established. To provide 

tax knowledge and understanding to the public, the Ministry of Finance worked with the Ministry of Education to create 

tax learning materials in the following titles:  All Taxes Help the Nation (Pha See Took Baht Chuay Chat Patana), Taxes 

Support the People (Pha See Mee Koon Kuer Koon Pracha), General Knowledge of Tax, and Taxes in Thailand.
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Ë	 ในระหว่างปี 2529 - 2538 ขณะนั้น นายวิโรจน์ เลาหะพันธ์ุ เป็นอธิบดีกรมสรรพากร เพื่อให้รัฐบาล
จัดเก็บภาษีอากรได้เพิ่มมากขึ้น ได้ออกพระราชกำ�หนดแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากร (ฉบับที่ 14) พ.ศ. 2529 มาตรา 30 

เป็นบทบัญญัติเปิดโอกาสให้ผู้มีหน้าที่เสียภาษีอากรซึ่งยังไม่ได้เสียภาษีอากรหรือเสียไว้ไม่ถูกต้องตามความจริงหรือไม่

บริบูรณ์ ได้ย่ืนคำ�ขอเสียภาษีอากรสำ�หรับเงินได้จากรายรับที่มีอยู่ก่อนปีภาษี 2527 หรือในปีภาษี 2527 หรือในรอบ            

ระยะเวลาบญัชทีีส่ิน้สดุลงก่อนหรือในวนัที ่31 ธันวาคม 2527 ตามแบบทีอ่ธิบดกีรมสรรพากรกำ�หนด ตัง้แตวั่นที ่1 กุมภาพนัธ์ 

2529 จนถึงสิ้นเดือนกรกฎาคม 2529 เป็นระยะเวลา 6 เดือน หากผู้ใดยื่นคำ�ขอเสียภาษีภายในเวลาดังกล่าว และได้ชำ�ระ

ภาษีอากรภายในระยะเวลาตามหลักเกณฑ์ที่กำ�หนดนั้นแล้ว ก็เป็นอันได้รับยกเว้นจากการตรวจสอบไต่สวน การประเมิน

หรือคำ�สั่งให้เสียภาษีอากร ตลอดจนได้รับยกเว้นความผิดทางอาญาตามประมวลรัษฎากร ผลคือทำ�ให้จัดเก็บภาษีได้       

เพิ่มมากขึ้นกว่าที่ได้ตั้งประมาณการไว้จาก 1,500 ล้านบาท เป็น 3,500 ล้านบาท สำ�หรับเรื่องอื่น ๆ  ได้ยกเลิกอากรมหรสพ 

ปรับปรุงอตัราภาษเีงนิไดบ้คุคลธรรมดาทกุขัน้ของเงนิไดส้ทุธิ เพือ่บรรเทาภาระภาษ ีเพือ่ความสะดวกและง่ายต่อการคำ�นวณ

ภาษเีงินได ้โดยปรับลดและเพิม่อตัราภาษเีงนิได ้ภาษกีารคา้บางประเภท สำ�หรับดา้นการบริการไดเ้พิม่หนว่ยรับแบบแสดง

รายการภาษีและช่องทางการชำ�ระภาษี โดยให้ชำ�ระภาษีผ่านธนาคารพาณิชย์ในเขตกรุงเทพมหานครก่อน 

	 ในช่วงนี้เศรษฐกิจของประเทศไทยตกต่ำ� การส่งออกชะลอตวั ภาวะค่าครองชพีสูงขึน้ เกิดภาวะเงินเฟ้อ จงึได้ออก

มาตรการทางภาษีอากรเพ่ือบรรเทาภาระภาษี โดยปรับปรุงภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาให้สอดรับกับภาวะค่าครองชีพ            

โดยเพิ่มจำ�นวนเงินที่ให้ผู้เสียภาษีหักค่าใช้จ่ายและค่าลดหย่อนภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ลดอัตราภาษี ลดข้ันเงินได้สุทธิ

เหลือเพียง 6 ขั้น ปรับช่วงของเงินได้สุทธิแต่ละขั้นให้กว้างขึ้น และขยายเกณฑ์เงินได้ที่ต้องเสียภาษีให้สูงขึ้น ปรับเปลี่ยน

วิธีการคืนเงินภาษีอากรจากการโอนเข้าบัญชีธนาคารเป็นการคืนเงินด้วยเช็ค ในปี 2535 รัฐบาลได้ประกาศใช้ระบบภาษี

มูลค่าเพิ่ม และภาษีธุรกิจเฉพาะแทนภาษีการค้า และนำ�ระบบคอมพิวเตอร์ออนไลน์เข้ามาใช้บริหารจัดเก็บภาษีอากร        

จัดตั้งศูนย์คอมพิวเตอร์ประจำ�สำ�นักงานสรรพากรภาค โดยเชื่อมโยงเครือข่ายสื่อสารของทุกหน่วยงานของกรมสรรพากร

ใหส้ามารถตดิตอ่สือ่สารกนัแบบออนไลน์ได้ทัว่ราชอาณาจกัร ใชร้ะบบคอมพิวเตอรเ์มนเฟรมในการประมวลผลขอ้มลูแบบ

แสดงรายการภาษี เพิ่มการตรวจ แนะนำ�  และตรวจปฏิบัติการ ในช่วงนี้เร่ิมมีการใช้คอมพิวเตอร์อย่างแพร่หลาย                  

ในภาคเอกชน จึงอนุมัติให้ผู้ประกอบการออกใบกำ�กับภาษีด้วยระบบคอมพิวเตอร์ และออกใบเสร็จรับเงินค่าภาษีอากร

โดยใช้เครื่องออกใบเสร็จรับเงินระบบ POS (Point of Sale) ต่อมาเกิดความไม่สงบทางการเมืองในช่วงระหว่างวันที่ 17 - 20 

พฤษภาคม 2535 และเกิดเพลิงไหม้กรมสรรพากร ทำ�ให้กรมสรรพากรต้องหาที่ทำ�การใหม่ จากที่เคยอยู่แถวถนนจักรพงษ์

มาโดยตลอดต้องแยกย้ายกันไปหาที่ทำ�งานชั่วคราว
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	 During Director - General Mr. Viroj Lowhaphandu’s administration from 1986 to 1995, Emergency Decree             

(Amendment of Revenue Code) No. 14 B.E. 2529 (1986) was legislated and included was Section 30 specifying that   

taxpayers who had not paid taxes or had paid incorrect or partial amount of taxes were able to file request to pay 

taxes on income incurred prior to or in 1984 tax year or in the accounting period ending prior to or on 31 December 

1984 during a six-month period from 1 February 1986 to the end of July 1986. If taxpayers filed the request and paid 

tax within the designated period, they would be protected from tax audit, investigation, assessment, or order to pay tax 

as well as criminal charges. The result was a tremendous surge in tax collection from the estimated 1.5 billion Baht to 

3.5 billion Baht. Entertainment duty was eventually abandoned and certain income tax and business tax rates were 

adjusted. Personal income tax rate was adjusted for every income bracket in order to relieve tax burden and simplify 

tax calculation. In terms of taxpayer service, the Revenue Department expanded the number of tax collection units and 

tax payment channels through commercial banks in Bangkok area.

	 During the economic downturn, exports were declining, cost of living was rising, and inflation was getting worse. 

The Revenue Department at the time issued tax measures to help alleviate tax burden and to reflect changes in living 

cost by increasing the amount of tax deductions and allowances, lowering tax rates, reducing income tax brackets to 

six brackets, expanding income brackets and income threshold for tax filing. Moreover, tax refund were directly paid      

to taxpayer’s bank account in stead of refund by cheque. In 1992, the government announced that it would replace 

business tax with value added tax (VAT) and specific business tax, and applied computerised online system to tax            

administration and collection as well as established computer centres at regional revenue offices. Communication                

between functional units within the Revenue Department was widely connected online across the country, and                

mainframe computer was used in processing tax returns and auditing. During this time, because of the increasing use 

of computer in the private sector, the Revenue Department allowed taxpayers to issue tax invoice via computer and tax 

receipt via POS (Point of Sale) system. Later on, the fire incident during the political turmoil on 17 - 20 May 1992 had 

caused serious damage to the Revenue Department’s headquarters, a long-established building, on Chakrapong Road. 

The event caused the Revenue Department’s officers to be temporarily relocated to other Revenue offices.

วันที่ 17 - 20 พฤษภาคม 2535 เกิดเพลิงไหม้กรมสรรพากร 
สำ�นักงานใหญ่ ถนนจักรพงษ์ 
17 - 20 May 1992 had caused serious damage to the  
Revenue Department’s headquarters, Chakrapong Road.
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Ë	 ในช่วงปี 2538 - 2548 จากวิกฤติสู่โอกาส ภายใต้การบริหารงานของหม่อมราชวงศ์จัตุมงคล          
โสณกุล อธิบดีกรมสรรพากรในสมัยนั้น ทำ�ให้ได้ที่ทำ�การใหม่ตั้งอยู่ที่เลขที่ 90 ถนนพหลโยธิน ซอย 7 (อารีย์) ที่ทันสมัย 

สวยงาม มีอาคารที่พักผู้ฝึกอบรม อาคารจอดรถ และอาคารศูนย์คอมพิวเตอร์ รองรับการนำ�ระบบคอมพิวเตอร์เข้ามาใช้

ในการบริหารจัดเก็บภาษีอากร มีการเชื่อมโยงศูนย์คอมพิวเตอร์ทุกแห่งเข้าด้วยกัน เจ้าหน้าที่สามารถใช้ระบบงานแบบ

ออนไลน์ได้ทุกหน่วยงาน มีระบบงานคอมพิวเตอร์เมนเฟรมสำ�หรับบันทึกและประมวลข้อมูลภาษีมูลค่าเพิ่มและภาษีธุรกิจ

เฉพาะ และริเร่ิมให้เจ้าหน้าที่ใช้ระบบอีเมล์ ระบบทะเบียนต่าง ๆ ด้วยคอมพิวเตอร์ เพื่อให้เจ้าหน้าที่เกิดความคุ้นชิน 

กับการใช้คอมพิวเตอร์ปฏิบัติงาน โดยในวันที่ 2 กันยายน 2540 ได้รับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จพระเทพ                    

รัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดำ�เนินทรงประกอบพิธีเปิดอาคารที่ทำ�การแห่งใหม่นี้อย่างเป็นทางการ 

ในสมัย ร้อยเอก สุชาติ เชาว์วิศิษฐ เป็นอธิบดีกรมสรรพากร และในปี 2540 นี้เอง ประเทศไทยเกิดภาวะวิกฤติเศรษฐกิจ 

ทำ�ให้เกิดผลกระทบต่อภาคธุรกิจและประชาชนอย่างกว้างขวาง จึงมีมาตรการทางภาษีต่าง ๆ ที่จะช่วยแก้ไขปัญหา          

ดังกล่าว ได้แก่ มาตรการสนับสนุนและฟื้นฟูธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ มาตรการภาษีเพื่อสนับสนุนการปรับปรุงโครงสร้างหนี้ 

ที่ปรับปรุงก่อนวันที่ 1 มกราคม 2548 มาตรการทางภาษีเพื่อสนับสนุนวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม มาตรการ           

ทางภาษีเพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยว มาตรการทางภาษีเพื่อส่งเสริมการฝึกอบรมและพัฒนาฝีมือแรงงาน ฯลฯ ในสมัยที่  

นายศุภรัตน์ ควัฒน์กุล เป็นอธิบดีกรมสรรพากร ได้นำ�นโยบาย e-Revenue มาเป็นทิศทางในการดำ�เนินงานเพื่อให้        

สอดคล้องกับนโยบายรัฐบาลอิเล็กทรอนิกส์ (e-Government) ของรัฐบาล โดยพัฒนาระบบปฏิบัติงานและระบบงานบริการ

ให้อยู่ในรูปแบบของระบบคอมพิวเตอร์ออนไลน์ ให้บริการย่ืนแบบและชำ�ระภาษีทุกประเภทผ่านอินเทอร์เน็ตทางเว็บไซต์ 

www.rd.go.th พัฒนาระบบปฏิบัติงานของเจ้าหน้าที่ให้ใช้คอมพิวเตอร์เป็น Work Station ผ่านทางเครือข่ายอินทราเน็ต   

การใช้คอมพิวเตอร์ให้เกิดความสะดวก รวดเร็ว ลดข้ันตอนการทำ�งาน เกิดความโปร่งใส เสริมสร้างความเป็น  

Good governance ทำ�ให้กรมสรรพากรและผู้บริหารได้รับรางวัลดีเด่นด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารจากทั้ง          

ในประเทศและต่างประเทศ 

วันที่ 2 กันยายน 2540 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดำ�เนินทรงประกอบ
พิธีเปิดอาคารที่ทำ�การแห่งใหม่
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
presided over the Grand Opening Ceremony 
of the headquarters on 2 September 1997.
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Ë	 During 1995 - 2005, under Director - General M.R. Chatu Mongol Sonakul’s administration, the 
Revenue Department finally moved its headquarters to 90 Soi Phaholyothin 7 on Phaholyothin Road with state-of-the-

art buildings consisting of accommodation building, parking building, and computer building. The computer building             

significantly facilitated computerisation in tax administration and collection by networking computer centres, allowing for 

convenient online access, and enabling the use of mainframe computer in recording and processing value added tax      

and specific business tax data. Email and electronic registration systems were also initiated to familiarise staff with 

computerisation. During Director - General Captain Suchart Jaovisidha’s administration, the Revenue Department had      

a great honour of having HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn preside over the Grand Opening Ceremony of the        

headquarters on 2 September 1997. This year was also when the economic crisis hit the country with widespread          

impacts felt by businesses and household. The Revenue Department, therefore, launched extensive tax relief measures 

such as tax measures to support and recover real estate industry, tax measure for debt restructuring done before          

1 January 2005, tax measure for small and medium enterprises, tax measure to support tourism, tax measure to support 

training and skill enhancement for labour. During the same time, Director - General Mr. Suparut Kawatkul adopted the 

concept of e-Revenue to be in line with the government’s policy on e-Government. Operational and service systems 

dramatically utilized computers and online networking while tax filing and payment could be completed online through 

www.rd.go.th. Computers became work station for officers due to the application of Intranet system. These innovative 

movements have allowed the Revenue Department to work more conveniently and easily, increasing the efficiency and 

transparency of operational functions as well as ensuring good governance. As a result, the Revenue Department and 

its executive received several awards for information and communication technology in Thailand and from overseas.

อาคารกรมสรรพากรในปัจจุบัน เลขที่ 90 ถนนพหลโยธิน ซอย 7 
The Revenue Department finally moved its headquarters 
to 90 Soi Phaholyothin 7 on Phaholyothin Road.
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	 ช่วง 10 ปี ที่ผ่านมา ในระหว่างปี 2549 - 2558 

กรมสรรพากรดำ�เนินนโยบายโดยมุ่งเน้นด้านเศรษฐกิจ

และสังคมเป็นหลัก เพื่อเสริมสร้างความสมัครใจในการ

เสียภาษีนำ�ไปสู่ฐานภาษีที่ย่ังยืน และเป็นการเตรียม

ความพร้อมที่จะก้าวเข้าสู่การเป็นมาตรฐานสากล         

เพื่อให้ผู้ประกอบการทางธุรกิจเพิ่มขีดความสามารถ       

ในการแข่งขันที่สูงข้ึน ปรับวัฒนธรรมการทำ�งานแบบ      

มีส่วนร่วมและเป็นพันธมิตรกับผู้เสียภาษี มีมาตรการ

ด้านการลดหย่อนทางภาษีที่ส่งเสริมให้มีการแบ่งปันกัน

ในสังคม เช่น มาตรการให้ 1 ได้ 2 สำ�หรับการบริจาคทางการศึกษา สามารถหักลดหย่อนได้สองเท่า การประชาสัมพันธ์

และเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับภาษีอากรให้แก่นักเรียน นักศึกษา และประชาชนทั่วไปผ่านกิจกรรมต่าง ๆ         

เช่น โครงการ RD Camp โครงการ RD go Campus โครงการ RD Youth Club โครงการ RD Society โครงการ คุณ คือ          

คนดี...ที่เสียภาษีถูกต้อง โครงการมอบรางวัลรัษฎากรพิพัฒน์ และโครงการสรรพากรออนทัวร์ เพื่อเปิดโอกาสให้นักเรียน 

นิสิต นักศึกษา ประชาชนทั่วไปในฐานะผู้ที่มีบทบาทสำ�คัญและเป็นกำ�ลังอันเข้มแข็งในการพัฒนาประเทศในอนาคต           

ได้เรียนรู้ เข้าใจ และเห็นความสำ�คัญของภาษีอากรมากย่ิงข้ึน การจัดตั้งศูนย์บริการข้อมูลสรรพากร (RD Call Center)              

เพื่อให้บริการข้อมูลและตอบปัญหาด้านภาษีอากร สำ�หรับระบบเทคโนโลยีสารสนเทศนั้นกรมสรรพากรได้ก้าวเข้าสู่การ  

เชื่อมโยงการให้บริการข้อมูลบนพื้นฐานของมาตรฐานระดับสากล โดยให้บริการแก่สำ�นักงานคณะกรรมการป้องกันและ

ปราบปรามยาเสพตดิ สำ�นกังานปอ้งกันและปราบปรามการฟอกเงิน กรมสอบสวนคดพีเิศษ สำ�นกังานคณะกรรมการปอ้งกัน

และปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ และกรมบังคับคดี เพื่อให้บริการคัดค้นข้อมูลแบบแสดงรายการภาษีจากกรมสรรพากร

โดยผ่านระบบอินเทอร์เน็ตภายใต้มาตรการรักษาความลับและความปลอดภัยอย่างเต็มประสิทธิภาพ อีกทั้งยังได้นำ�ระบบ 

Digital Signature, Encryption / Decryption และ PKI Smart Card Technology มาใช้แบบบูรณาการ ส่วนโครงการระหว่าง

ประเทศ กรมสรรพากรได้มีการดำ�เนินการใน 3 ด้านหลัก ๆ คือ ด้านการพัฒนากฎหมายภาษีอากรให้มีความเป็นสากล 

ดา้นการพฒันาการบริหารจัดเกบ็ภาษเีพือ่พฒันาการประเมินความเสีย่งและการตรวจสอบใหม้คีณุภาพสงู ดา้นการพฒันา

บุคลากรโดยเน้นการพัฒนาเจ้าหน้าที่ ตรวจสอบให้ม่ันใจได้ว่าผู้ปฏิบัติงานมีศักยภาพสูง มีการประชุมแลกเปลี่ยน

ประสบการณ์และความรู้ทั้งในประเทศและต่างประเทศ เช่น กองทุนการเงินระหว่างประเทศ ผ่านระบบ Telepresence         

ส่งเจ้าหน้าที่ร่วมประชุมและร่วมบรรยายที่จัดโดยสรรพากรประเทศสิงคโปร์ (IRAS) และ (OECD) ในหัวข้อ Tackling VAT       

Fraud และ Implementing VAT System ส่งเจ้าหน้าที่เข้าร่วมประชุมในประเด็น การหลีกเลี่ยงภาษีระหว่างประเทศ              

(Base Erosion and Profits Shifting Project) เช่น เข้าร่วมประชุม G20 International Tax Symposium, Organization for     

Economic Cooperation and Development (OECD), OECD Regional Consultation Meeting อย่างต่อเนื่อง นอกจากการทำ�      

ข้อตกลงอนุสัญญาภาษีซ้อนระหว่างประเทศต่าง ๆ แล้ว กรมสรรพากรได้ร่วมกับกระทรวงการคลังดำ�เนินการให้มี             

การเจรจาความตกลง เรื่อง การรายงานแลกเปลี่ยนให้ข้อมูลทางการเงินของลูกค้าอเมริกันกับรัฐบาลสหรัฐอเมริกา ทั้งนี้       

เพ่ือใหมี้ความผ่อนปรนยืดหยุ่นมากข้ึน เพือ่อำ�นวยความสะดวกใหแ้ก่สถาบนัการเงินในประเทศสามารถปฏบิติัตามกฎหมาย 

Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) ได้

	 นับไดว้า่ตลอดชว่งระยะเวลา 100 ปีท่ีผา่นมา กรมสรรพากรไดมี้การพัฒนาอย่างตอ่เนือ่งและย่ังยืน         
ท้ังดา้นกฎหมาย ดา้นการปรบัโครงสรา้งองคก์ร ดา้นการพัฒนาบุคลากร ดา้นการพัฒนาปรบัปรงุระบบงาน        
เพ่ือการบรหิารจดัเกบ็ภาษอีากรและการบรกิารท่ีดแีกผู่เ้สยีภาษ ีเพ่ือชว่ยเสรมิสรา้งพัฒนาเศรษฐกจิ สังคม 
และมคีวามพร้อมรองรับการนำ�พาองค์กรเข้าสูม่าตรฐานสากลได้อยา่งเต็มความภาคภูม ิและจะก้าวต่อไป
สู่ความกว้างไกลเพื่ออนาคตประเทศไทยที่รุ่งเรือง
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	 During the recent decade from 2006 - 2015, the Revenue Department has focused on tax policies to support 

economic and social development and improvement in voluntary tax compliance by boosting competitiveness of              

Thai businesses and fostering close relationship and engagement with taxpayers. Moreover, the Revenue Department 

has strived to ensure tax base sustainability and to prepare Thailand to meet international standards in taxation.             

Tax measures which promote benevolence were also introduced such as tax deduction for educational donations.              

To raise awareness of tax among the public, the Revenue Department promotes and provides tax knowledge for students 

and general public through activities such as RD Camp Project, RD go Campus Project, RD Youth Club Project,                 

RD Society Project, You Are Good Person When You Pay Tax Project, Rasadakorn Pipat Award, and RD on Tour. RD Call 

Center was established to provide telephone answering service for tax related questions. With high-quality IT system and 

online security, the Revenue Department has been able to allow online access to tax return information by Office of the 

Narcotics Control Board, Anti-Money Laundering Office, Department of Special Investigation, Office of the National   

Anti-Corruption Commission, and Legal Execution Department. Apart from this, the Revenue Department also                 

implemented Digital Signature, Encryption/Decryption and PKI Smart Card Technology system. For international tax 

aspect, the Revenue Department has focused on three main tasks which are improving tax law to meet international 

standards, enhancing risk assessment and tax audit quality, and empowering the workforce to reach their full potential. 

The Revenue Department regularly organised and attended events to share and exchange knowledge and experience 

with local and international organisations including the IMF and OECD. Besides tax treaty negotiations, the Revenue 

Department has worked with other agencies under the Ministry of Finance to prepare for Foreign Account Tax             

Compliance Act (FATCA) implementation.

	 Over the past century, the Revenue Department has continued its development 
in many aspects; tax law, organisational structure, human resource management, 
operational system, and taxpayer service, in order to ensure the country’s              
economic and social development and to prepare the Revenue Department to stand 
with highest pride on global stage. The Revenue Department promises to continue 
moving forward for the prosperous and sustainable future of Thailand.



การพัฒนาระบบบริหารจัดการที่มีความโปรงใส เปนธรรม และนำเทคโนโลยี 
ที่กาวหนามาใช ไดทำใหการเสียภาษีมีความสะดวก รวดเร็ว ถูกตอง 

และแมนยำ รวมทั้งสรางประสบการณที่นาประทับใจใหแกผูเสียภาษี 
อันเปนจุดเริ่มตนของความรวมมือที่ดีระหวางรัฐกับประชาชน

The use of modern technology helps improve tax 
administration making it transparent, fair, convenient, quick, 

precise and correct to satisfy taxpayers which is a good starting 
point for good cooperation between public sector and the citizens.

หนึ่งในองคกร
แหงธรรมาภิบาล 
Organization
of Integrity
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	เส้นทาง 
	 แห่งความภาคภูมิใจ
	 A Journey of Pride

	 กรมสรรพากรต้องเผชิญกับความท้าทายตามพันธกิจและภารกิจในการจัดเก็บภาษีที่เพิ่มขึ้น      
ทุกป ีจำ�นวนผูเ้สยีภาษแีละจำ�นวนแบบแสดงรายการทีย่ืน่ผา่นระบบอนิเทอรเ์นต็เพิม่มากขึน้ เทคโนโลยี
ทีม่กีารพฒันาอย่างรวดเร็ว กรมสรรพากรจงึได้มีการพัฒนาระบบเทคโนโลยสีารสนเทศและการส่ือสาร 
เพ่ือใช้เป็นเครื่องมือในการบริหารจัดเก็บภาษีอากรและการให้บริการที่ดีแก่ผู้เสียภาษี นอกจากการ
พฒันาระบบงานแลว้ยงัได้มกีารดำ�เนนิงานด้านพฒันาความสมัพนัธก์บัหนว่ยงานภาครฐัและภาคธรุกจิ 
เพ่ือให้เกิดความสมัครใจในการเสียภาษีอย่างยั่งยืน รวมทั้งได้มีโครงการในด้านให้บริการข้อมูลแก่
หน่วยงานภาครัฐ สำ�หรับการป้องกันและปราบปรามการทุจริต การกระทำ�ที่ผิดกฎหมาย และเป็นภัย
ต่อสังคม ซึ่งในปีนี้กรมสรรพากรได้พัฒนาระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร เพื่อเพ่ิม
ประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการจัดเก็บภาษีโดยมีโครงการความร่วมมือในด้านต่าง ๆ ดังนี้ 
	 1.	 ขยายความร่วมมือด้านให้บริการรับชำ�ระภาษีทางอินเทอร์เน็ต 

	 	 -	 ชำ�ระภาษีผ่านระบบ ATM โดยความร่วมมือจาก ธนาคารแลนด์ แอนด์ เฮ้าส์ จำ�กัด (มหาชน)

	 	 -	 ชำ�ระภาษีผ่านจุดชำ�ระเงิน ณ ห้างสรรพสินค้าบิ๊กซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ โดยความร่วมมือจาก บริษัท บิ๊กชี        

ซูเปอร์เซ็นเตอร์ จำ�กัด (มหาชน) และผ่านทาง Application บน Smart Phone โดยความร่วมมือจาก บริษัท ทรูมันนี่ จำ�กัด

	 	 -	 ชำ�ระภาษีด้วยระบบรับ-ส่งเงินออนไลน์ โดยความร่วมมือจาก บริษัท เพย์สบาย จำ�กัด

	 	 -	 ขยายการเปิดให้บริการยื่นแบบแสดงรายการ และชำ�ระภาษีทางอินเทอร์เน็ตในทุกประเภทภาษี โดยได้ทำ�

ข้อตกลงร่วมกับธนาคารเดอะรอยัลแบงก์อ๊อฟสกอตแลนด์ พีแอลซี สาขากรุงเทพฯ

	 	 -	 กรมสรรพากรร่วมมือกับบริษัท ห้างเซ็นทรัล ดีพาทเมนท์สโตร์ จำ�กัด และบริษัทในเครือ เปิดให้บริการ

ชำ�ระภาษีผ่านอินเทอร์เน็ตกว่า 1,500 สาขา 

	 2.	 ขยายความร่วมมือด้านให้บริการข้อมูลทางอิเล็กทรอนิกส์แก่หน่วยงานภาครัฐ 

	 	 กรมสรรพากรได้ให้ความร่วมมือและสนับสนุนให้บริการคัดค้นข้อมูลแบบแสดงรายการภาษี ผ่านระบบ

อินเทอร์เน็ตกับหน่วยงานที่มีกฎหมายพิเศษรองรับมาแล้วในปีก่อน ๆ รวม 5 หน่วยงาน ได้แก่ สำ�นักงานคณะกรรมการ

ปอ้งกนัและปราบปรามการทจุริตแหง่ชาติ สำ�นกังานคณะกรรมการปอ้งกนัและปราบปรามยาเสพตดิ สำ�นกังานปอ้งกนัและ

ปราบปรามการฟอกเงิน กรมสอบสวนคดีพิเศษ และกรมบังคับคดี

	 	 สำ�หรับในปีนี้ได้เพิ่มการเชื่อมโยงบริการข้อมูลให้แก่หน่วยงานลำ�ดับที่ 6 คือ สำ�นักงานคณะกรรมการป้องกัน

และปราบปรามการทุจริตในภาครัฐ จากการให้บริการคัดค้นข้อมูลแบบแสดงรายการภาษีอากร มาเป็นการขอและจัดส่ง

ข้อมูลผ่านระบบอินเทอร์เน็ตโดยตรงได้ทันที ภายใต้มาตรการรักษาความลับและความปลอดภัยขั้นสูง ซึ่งได้นำ�เทคโนโลยี 
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	 The Revenue Department faced many challenges including higher demand for tax 
revenue, increasing number of taxpayers and tax returns, fast changing in technology. In 
order to meet these challenges, the Revenue Department improved its ICT systems to 
support the operations in tax administration and taxpayer services. Besides internal 
operation improvement, the Revenue Department cooperated with stakeholders both 
public and private sectors in order to build sustainable voluntary compliance. This             
included project on data sharing with public authorities to prevent and suppress                  
corruptions, wrongful acts and social dangers. This year the Revenue Department improved 
the ICT system in order to enhance the efficiency and effectiveness in tax administration 
as follows.
	 1.	 Expanding tax payment channels

	 	 -	 ATM channel in cooperation with Land and Houses Bank

	 	 -	 Tax payment via internet (smart phone application) at Big C supercenters nationwide in cooperation with 

Big C Supercenter Public Company Limited and True Money Company Limited

	 	 -	 Tax payment via online payment in cooperation with PAYSBUY Company Limited

	 	 -	 Tax filing and payment for every tax type in cooperation with the Royal Bank of Scotland, Thailand branch

	 	 -	 Tax payment via internet at over 1,500 shops of Central Department Stores and its subsidiaries               

nationwide

	 2.	 Sharing data electronically with public authorities

	 	 The Revenue Department allowed internet access to tax 

return information in order to support the work of certain public         

authorities, namely, Office of the National Anti-Corruption                      

Commission, Office of the Narcotics Control Board, Anti-Money          

Laundering Office, Department of Special Investigation, and Legal      

Execution Department. 
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Digital Signature, Encryption/Decryption และ PKI Smart Card เข้ามาใช้ในการรักษาความลับของข้อมูลระหว่างการ           

รับ - ส่งผ่านระบบอินเทอร์เน็ต ช่วยให้ลดขั้นตอนและระยะเวลาในการปฏิบัติงานของทั้งสองหน่วยงาน ช่วยให้สามารถ

รักษาผลประโยชน์ของรัฐในการบังคับใช้กฎหมายในการป้องกันและปราบปรามการทุจริตในภาครัฐได้อย่างรวดเร็วและ      

มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น โดยทำ�บันทึกความตกลงให้บริการข้อมูลเมื่อวันที่ 29 มิถุนายน 2558

	 3.	 ให้ความรู้ด้าน ICT ที่เกี่ยวกับการทำ�ธุรกิจโดยใช้สื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Commerce) 

	 	 เนื่องจากในปีที่ผ่าน ๆ มามีผู้ประกอบการรายย่อย ซึ่งเข้ามาประกอบธุรกิจที่เกี่ยวข้องกับการซื้อขายสินค้า

และบริการ ผ่านเครือข่ายคอมพิวเตอร์หรือสื่ออิเล็กทรอนิกส์ จำ�นวนมากถึง 90,000 ราย คิดเป็นร้อยละ 58.03                    

จากผู้ประกอบการทัง้หมด 155,100 ราย รวมมูลคา่การซือ้ขายทัง้สิน้ 744,419 ลา้นบาท จากผลการดำ�เนนิการนีก้รมสรรพากร

พบวา่ ผู้ประกอบการสว่นใหญยั่งขาดความรู้ ความเข้าใจเกีย่วกับการปฏิบตัหินา้ทีท่างภาษตีามกฎหมายประมวลรัษฎากร 

ทำ�ให้เกิดภาระทางภาษี (เบี้ยปรับ เงินเพิ่ม) ดังนั้น เพื่อลดภาระทางภาษีของผู้ประกอบการ และส่งเสริม สนับสนุน         

การดำ�เนินธุรกิจโดยใช้สื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-Commerce) ได้อย่างถูกต้องเกี่ยวกับเรื่องภาษีอากร กรมสรรพากรได้กำ�หนด

มาตรการให้ความรูแ้กผู่ป้ระกอบการพาณชิยอ์ิเล็กทรอนกิสแ์ละประชาชนทัว่ไป โดยจดัโครงการสมัมนาในหัวขอ้ “การเสยี

ภาษีของผู้ประกอบการธุรกิจ (E-Commerce)” เป็นการให้คำ�แนะนำ�  และเสริมสร้างความเข้าใจในการปฏิบัติทางภาษี       

อย่างถูกตอ้ง เพือ่ใหผู้้ประกอบการดงักลา่ว สามารถดำ�เนนิธุรกจิในโลกออนไลนไ์ดอ้ย่างถูกตอ้ง สบายใจ โดยไมต่อ้งกงัวล

ว่าจะเกิดข้อผิดพลาด หรือจะต้องเสียภาษีย้อนหลังในภายภาคหน้า รวมทั้งให้บริการความรู้ภาษีอากรเฉพาะด้านกิจการ

พาณชิย์อเิล็กทรอนกิส ์(E-Commerce) ผ่านเวบ็ไซตก์รมสรรพากร www.rd.go.th และยังเพิม่ชอ่งทางใหส้อบถามปญัหาภาษี

พาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์อีกช่องทางหนึ่งที่ศูนย์บริการข้อมูลสรรพากร RD Call Center เบอร์โทรศัพท์ 1161 และเชิญชวนให้นำ� 

Banner การพาณชิย์อเิลก็ทรอนกิส ์สญัลกัษณ ์“E-Commerce” ไปเผยแพร่บนเวบ็ไซต์ของผู้ประกอบการ เพือ่เชือ่มตอ่มายัง

เว็บไซต์กรมสรรพากร ให้ Link เข้ามาศึกษาหาความรู้ รวมทั้งสอบถามปัญหาเก่ียวกับกิจการพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์           

ได้ตลอด 24 ชั่วโมง 

	 4.	 พัฒนา Application “RD Smart Tax”

	 	 เพื่ออำ�นวยความสะดวกในการยื่นแบบแสดงรายการออนไลน์ เป็นการพัฒนานวัตกรรมใหม่ ที่ตอบสนองการ

ใช้ชีวิตของผู้คนในยุคดิจิทัลที่ชอบความทันสมัย สะดวกรวดเร็ว เป็นการเพิ่มประสิทธิภาพการให้บริการที่ดีแก่ผู้เสียภาษี  

และเพิม่ชอ่งทางการใหค้วามรู้ดา้นภาษีไปพร้อมกัน พร้อมทัง้เพิม่ฟงัก์ชัน่ การบริการข้อมลูข่าวสารทีน่า่สนใจ และกฎหมาย

ภาษีใหม่ ให้ผู้รักการทำ�ธุรกรรมหรือสื่อสารบน Smart Phone และ Tablet สามารถดาวน์โหลดได้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย        

ซึ่งเข้าใช้งานได้ทั้งระบบที่เป็น iOS และ Android ไปที่ App Store และ Play Store โดย Application ดังกล่าวนี้มีเมนูการ         

ใช้งานที่หลากหลาย ได้แก่ 

	 	 -	 บริการข่าวสารสรรพากร (E-News) แจ้งข่าวสารด้านภาษี กฎหมายภาษีใหม่ การบริหารของกรมสรรพากร 

และเรื่องเด่นที่น่าสนใจจากกรมสรรพากร 

	 	 -	 ความรู้ภาษี (E-Book) นำ�เสนอความรู้ภาษีสรรพากร เช่น วารสารสรรพากร รายงานประจำ�ปีล่าสุด           

ในรูปแบบ e-Magazine 

	 	 -	 ย่ืนแบบออนไลน์ (E-Filing) บริการย่ืนแบบภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา (ภ.ง.ด.91) ออนไลน์ ผ่านทาง

อินเทอร์เน็ตได้ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2558 จนถึงวันที่ 8 เมษายน 2558 ซึ่งผู้ใช้งานสามารถจัดเก็บ หรือพิมพ์แบบแสดง

รายการภาษีและใบเสร็จรับเงิน รวมทั้งใช้โปรแกรมช่วยคำ�นวณภาษีเพื่อการบริหารจัดการเรื่องภาษีด้วยตนเอง นอกจากนี้

ยังมีการตรวจสอบสถานะการคืนภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาที่ตนเองได้ยื่นแบบฯ ไว้ในระบบอินเทอร์เน็ต

	 	 -	 แผนที่สรรพากร (E-Map) ช่วยในการค้นหาที่ต้ังหน่วยงานสรรพากรและหน่วยชำ�ระภาษีได้ทั่วประเทศ      

แสดงข้อมูลพร้อมพิกัด เพิ่มความสะดวกในการค้นหามากยิ่งขึ้น
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	 	 This year the Revenue Department extended the cooperation to Office of the Public Sector Anti-Corruption 

Commission. The service was upgraded from providing tax returns via paper request to online request and the               

requested data shall be transmitted online via internet. Online data transmission was made possible due to the                

application of Digital Signature, Encryption/Decryption and PKI Smart Card Technology system which provided higher 

level of data security. As a result, the public interest was better protected through efficient anti-corruption                     

enforcement. The MOU was signed on 29 June 2015.

	 3.	 Providing tax knowledge to E-Commerce entrepreneurs

	 	 During the past few years, the number of SMEs operating their business via computer network or              

electronic channel grew over 90,000 or 58.03% of the total number (155,100), with the total trade value of 744,419 

million Baht. The Revenue Department found that the majority of these SMEs were lacking knowledge of tax duty which 

resulted in low tax compliance leading to tax penalties. In order to promote voluntary compliance with the purpose of 

reducing tax burden on taxpayers, the Revenue Department organized seminar programs on “Tax and e-Commerce” 

to provide tax knowledge and raise understanding on tax duty. The seminar aimed to build confidence of those SMEs to 

operate their e-commerce business without worrying about tax mistakes or back taxes. The information on tax and 

e-commerce was also available on www.rd.go.th. Taxpayers could also contact RD Call Center - 1161 to make queries. 

SMEs were invited to place “E-Commerce” banner on their website which linked to Revenue Department’s website, thus 

everyone had access to information for 24 hours on the website.

	 4.	 Developing "RD Smart Tax" application

	 	 For more convenience of online filing, the Revenue           

Department developed application “RD Smart Tax” to respond to the 

lifestyle of people in digital age who preferred modern, quick and  

convenient services. The application did not only provide a new          

channel for e-filing, but also for tax knowledge, tax hot news, and       

new tax law. The application was available for downloading without 

charges from App Store and Play Store for both iOS and android        

operation system. The application menu included; 

	 	 -	 E-News providing tax news, tax law amendment, tax                

administration update and hot news from the Revenue Department;

	 	 -	 E-Book providing tax information such as Revenue Department journals, annual reports in the form of 

e-magazines.

	 	 -	 E-Filing providing online filing for Personal Income Tax return (P.N.D. 91) available from 1 January 2015 

to 8 April 2015, which taxpayers can download or print their tax returns, and tax payment receipts, as well as manage 

their tax liability calculation with tax calculation program, and monitor their tax refund status online;

	 	 -	 E-Map providing easy search function for taxpayers to find locations of tax offices nationwide.
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นวัตกรรมสู่ความสำ�เร็จ
	 •	รางวัลคุณภาพการบริหารจัดการภาครัฐ (Public Sector Management Quality Award) 

	 	 นับเป็นความสำ�เร็จของกรมสรรพากรที่มุ่งม่ันพัฒนาองค์กรอย่างต่อเนื่อง พัฒนาระบบงานให้บริการผู้เสียภาษี 

ซึ่งเป็นลูกค้าคนสำ�คัญภายใต้การบริหารจัดการข้อมูลและสารสนเทศที่ดีเย่ียมอย่างเป็นระบบ โดยมีการจัดทำ�ฐานข้อมูล     

ที่ครอบคลุมทุกด้านเชื่อมโยงกับข้อมูลภายนอก สามารถนำ�ไปใช้ประโยชน์ในการวางยุทธศาสตร์การปฏิบัติงานได้อย่างมี

ประสิทธิภาพและเพิ่มประสิทธิผลในองค์กร ทำ�ให้ข้อมูลมีความทันสมัย บริการด้วยระบบ Online Real Time รวมทั้งการ

บริหารจัดการความมัน่คงปลอดภยัสารสนเทศไดร้บัการรับรองตามมาตรฐาน ISO/IEC 270001 พร้อมทัง้พฒันากระบวนการ

จัดการความรู้อย่างต่อเนื่องเกิดเป็น Network KM แบบ 3 มิติ ครอบคลุมทั้งกลุ่มบุคลากรในองค์การ ผู้รับบริการหรือผู้เสีย

ภาษี และกลุ่มผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย ที่โดดเด่นอีกด้านคือ การพัฒนา Competency ด้าน ICT ให้แก่บุคลากร โดยมีสมรรถนะ 

ด้านทักษะ ความรู้ และเชิงปฏิบัติ สามารถนำ�ความรู้ไปใช้ร่วมกับเทคโนโลยีใหม่ ๆ และปรับปรุงกระบวนการปฏิบัติงาน

ให้ประสบผลสำ�เร็จ โดยจัดการฐานข้อมูล KM อย่างเป็นระบบ สามารถเข้าไปสืบค้นข้อมูล และช่วยให้การทำ�งานมี

ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

	 •	รางวัลชนะเลิศในการประกวดหัวข้อ “Digital Government Award”

	 	 เป็นรางวัลจากสมาคม Asian-Oceanian Computing Industry Organization (ASOCIO) ซึ่งประกอบด้วย 31                

Economic Zones จาก 24 ประเทศในทวีปเอเชียและประเทศในริมฝั่งทะเลแปซิฟิค ได้มีการจัดการประกวดการนำ�ระบบ 

ICT และระบบคอมพิวเตอร์มาใช้งานในด้านต่าง ๆ ประจำ�ทุกปี ซึ่งปี 2558 ประเทศสมาชิกต่าง ๆ ได้ส่งหน่วยงาน             

เข้าประกวด ซึ่งมีเพียง 4 หน่วยงานที่ผ่านเข้ารอบสุดท้าย คือ

	 	 •	Institute for Information Industry;

			   Chinese Taipei

	 	 •	Ministry of Post and

	 	 	 Telecommunication;

			   Bangladesh

	 	 •	Inland Revenue Board;

			   Malaysia

	 	 •	The Revenue Department;

			   Thailand

	 โดยกรมสรรพากรได้รับคัดเลือกให้รับ

รางวัลชนะเลิศเพียงหน่วยงานเดียว ในหัวข้อ 

Digital Government ด้วยการพิจารณาจาก    

คณะกรรมการดังนี้

	 •	สามารถ Implement ระบบคอมพิวเตอร์และ ICT ในการให้บริการประชาชนได้อย่างมีประสิทธิภาพและสามารถ

วัดผลได้อย่างเป็นรูปธรรมในด้านของ Public Service Area

	 •	สามารถนำ�ระบบคอมพิวเตอร์และ ICT มา Apply ในการให้บริการประชาชนได้อย่างครบถ้วน มีจริยธรรมและ

โปร่งใส และมีระบบให้สามารถตรวจสอบได้ในลักษณะของ Ethical & Transparent Government Service

	 •	มีการพัฒนาระบบงานต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการจัดเก็บภาษีและบริการประชาชนได้อย่างต่อเนื่อง หลากหลาย

รูปแบบ และทันสมัยอยู่เสมอ

	 กรมสรรพากรได้มุ่งมั่นพัฒนาด้านเทคโนโลยีและการสื่อสารสู่นวัตกรรมใหม่ ๆ จึงส่งผลให้ได้รับรางวัลคุณภาพ 

เพื่อเป็นการเชิดชูเกียรติ และสะท้อนให้เห็นถึงประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการพัฒนาองค์การสู่มาตรฐานสากล
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Innovation for Success
	 •	Public Sector Management Quality Award

	 	 The success was a result of our dedication to improve the Revenue 

Department continuously in many key areas including developing the taxpayer 

service to serve our customers with the best information management and 

database covering internal and external data; utilizing data and information; 

building database connecting internal and external data which provided useful 

information for the management in designing the mission action plan               

effectively and efficiently; providing current and up-to-date information with 

online real time service under the information security standard of ISO/IEC270001; 

continuing knowledge management creating network KM in 3 parties - staff, 

taxpayers and other stakeholders; building staff competency in ICT to be able 

to successfully apply their IT skill and knowledge to work by managing KM        

database with information queries to assist work efficiently.

	 •	Digital Government Award

	 	 The award was granted by Asian-Oceania Computing Industry Organization (ASOCIO) which represented 31 

economies, included 24 member countries in Asia and Oceania region. The event was organized annually to award the 

member with the best use of ICT and computer in its operation. In 2015, there were only four organizations which 

reached the final round; namely; 

	 	 •	Institute for Information Industry;

	 		  Chinese Taipei

	 	 •	Ministry of Post and Telecommunication;

	 	 	 Bangladesh

	 	 •	Inland Revenue Board;

		  	 Malaysia

	 	 •	The Revenue Department;

		  	 Thailand

	 The Revenue Department was the only winner in the category of Digital Government Award with the following              

qualifications;

	 •	 Implementing computer and ICT system for serving taxpayers efficiently with measurable outcome in Public 

Service Area,

	 •	Applying computer and ICT system in serving taxpayers thoroughly, ethically, and transparently with assessment 

system under Ethical & Transparent Government Service,

	 •	Developing systems to facilitate taxpayer service and tax administration continuously, with variety and current 

technology.

	  Winning the awards was a recognition of the Revenue Department dedication in improving the ICT system          

for innovations which also reflected the efficiency and effectiveness in organizational development of the Revenue 

Department towards international standard.
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	 ในชว่งกลางป ี2557 เร่ิมมกีารพดูถงึการจดัเกบ็ภาษมีรดกอีกครัง้หลงัจากทีไ่ดม้คีวามพยายาม
จัดเก็บภาษีประเภทนี้แต่ก็ยังไม่ประสบความสำ�เร็จ จนกระทั่งเมื่อวันที่ 5 สิงหาคม 2558 ได้มีการ
ประกาศในราชกิจจานุ เบกษาให้ตราพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 
ซึ่งจะมีผลใช้บังคับเมื่อพ้นหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษา ซึ่งตรงกับ             
วันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2559 นั่นเอง
	 นอกจากพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 แล้ว กฎหมายที่สำ�คัญอีกฉบับหนึ่งที่ได้ตราขึ้นพร้อมกันคือ 

พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากร (ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558 ซึ่งเป็นการแก้ไขหลักเกณฑ์การเสียภาษีเงินได้บุคคล

ธรรมดาสำ�หรับการให้ทรัพย์สินในขณะที่ยังมีชีวิตอยู่ เพื่อป้องกันการหลีกเลี่ยงการเสียภาษีการรับมรดกโดยการถ่ายโอน

ทรัพย์สินก่อนที่จะเสียชีวิต

	 เนือ่งในโอกาสครบรอบวนัสถาปนากรมสรรพากร 100 ป ีจึงขอใชบ้ทความนีช้ว่ยสร้างความเข้าใจเก่ียวกับภาษมีรดก 

และอธิบายสาระสำ�คัญของพระราชบญัญติัภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 และพระราชบญัญัตแิก้ไขเพิม่เตมิประมวลรัษฎากร 

(ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558 

	 1.	 รู้จักภาษีมรดก
		  1.1	 แนวคิด

	 	 	 ภาษีมรดกเป็นภาษีที่จัดเก็บจากทรัพย์สินของผู้ตายและเป็นภาษีทางตรง จึงเป็นการจัดเก็บภาษีที่

สอดคล้องกับความสามารถในการเสียภาษีตามหลักการจัดเก็บภาษีที่ดี แนวคิดของภาษีประเภทนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อลด

ช่องว่างของรายได้ระหว่างคนรวยและคนจนจากการนำ�ภาษีที่จัดเก็บจากความม่ังคั่งและนำ�มากระจายให้แก่ประชาชน 

ผ่านช่องทางการใช้จ่ายภาครัฐและการพัฒนาสาธารณูปโภคในประเทศ 

	 	 	 ประเทศไทยได้มีความพยายามที่จะจัดเก็บภาษีมรดกมาโดยตลอดนับตั้งแต่การจัดเก็บอากรมฤดกและ

อากรการรับมฤดกทีไ่ดถู้กยกเลกิไปในอดตี แต่เนือ่งจากมกีระแสคดัคา้นภาษีประเภทนีโ้ดยผู้ทีไ่ม่เหน็ดว้ยกบัแนวคดิในการ        

จัดเก็บภาษีมรดกได้สะท้อนให้เห็นข้อเสียของภาษีประเภทนี้ว่า ในระหว่างทางของการสะสมความมั่งคั่งได้มีการเสียภาษี

มาโดยตลอดอยู่แล้ว เช่น ภาษีเงินได้ ภาษีธุรกิจเฉพาะ ภาษีโรงเรือนและสิ่งปลูกสร้าง และภาษีบำ�รุงท้องที่ ภาษีมรดกจึง

เป็นการจัดเก็บภาษีที่ซ้ำ�ซ้อนและไม่เป็นธรรม อีกทั้งยังเป็นการบั่นทอนการออม เพราะเมื่อเสียชีวิตแล้ว ทรัพย์สินที่สะสม

มาตลอดต้องถูกแบ่งเพื่อเสียภาษีให้แก่รัฐ
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	การกลับมา 
	 ของภาษีมรดก
	 The Return of Inheritance Tax
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	 The Inheritance Tax was first mentioned in the middle of 2014, but was never 
implemented. However, on August 5, 2015 the Inheritance Tax Act B.E. 2558 was        
announced in the Government Gazette and was to become effective after 180 days 
thereafter or on February 1, 2016. 
	 In addition to the Inheritance Tax Act B.E. 2558, another important Act were implemented at the same time which 

is the Act amending the Revenue Code (Issue 40) B.E. 2558. This Act was issued to amend some regulations regarding 

the transfer of property in order to prevent Inheritance Tax evasion by transferring property before passing away. 

	 On the occasion of the 100th anniversary of establishment of the Revenue Department, this article would help 

people to comprehend Inheritance Tax and explain the substance of Inheritance Tax Act B.E. 2558 and the Act amending 

the Revenue Code (Issue 40) B.E. 2558. 

	 1.	 Knowing Inheritance Tax
		  1.1	 Concept

	 	 	 	Inheritance Tax is the direct tax collected from the property of deceased persons and therefore is 

consistent with the ability to pay taxes according to the fair tax collection principles. The concept of this tax type is to 

reduce the gap between the rich and the poor by bringing taxes collected from the wealthy and distributing to less 

fortunate people by financing expenses of the government and development of public utility services in rural areas.

	 	 	 	 Thailand had been trying to collect this tax type continuously since the abolition of the Estate Duty 

and Inheritance Duty in the past. There were opinions against this tax type by expressing the disadvantages that many 

kinds of taxes were already performed along the way to be wealthy like Income Tax, Specific Business Tax, Property and 

Building Tax, and Local Maintenance Tax. Therefore, the Inheritance Tax is a double and unfair tax collecting method. 

Moreover, it would reduce individual savings because cash needed to be paid as tax to the government due to the 

property being transferred after the death of the prior owner. 
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	 	 	 อย่างไรก็ตาม การจัดเก็บภาษีทุกประเภทล้วนมีข้อดีและข้อเสียในตัวเอง ฝ่ายที่สนับสนุนภาษีมรดกได้

มมุีมมองทีน่า่สนใจวา่ ภาษีมรดกจะชว่ยกระตุ้นใหค้นขยันทำ�งานและลงทนุทางดา้นการศึกษาใหแ้ก่บตุรหลาน และเปน็การ

กระตุ้นให้เกิดการใช้ทรัพยากรในประเทศให้คุ้มค่าอย่างที่สุด 

		  1.2	 ประเภทของภาษีมรดก

	  	 	 การจัดเก็บภาษีมรดกโดยทั่วไปแบ่งเป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ ภาษีกองมรดก (Estate tax) และภาษีการรับ

มรดก (Inheritance tax) 

	 	 	 (1)	 ภาษีกองมรดก เป็นภาษีที่จัดเก็บจากมูลค่าของกองทรัพย์สินทั้งหมดของผู้ตาย โดยไม่ต้องรอให้มี

การแบง่ทรัพย์มรดกกอ่น ภาระภาษจึีงตกแกก่องทรัพย์สนิของผู้ตายโดยไม่คำ�นงึถึงจำ�นวนทายาทและความสมัพนัธ์ระหวา่ง

ผู้ตายกับผู้รับมรดก การจัดเก็บภาษีในลักษณะนี้จะทำ�ให้รัฐได้เม็ดเงินภาษีจำ�นวนมากและสามารถจัดเก็บได้ง่ายเพราะ

เป็นการจัดเก็บภาษีจากทรัพย์สินรวมในครั้งเดียว

	 	 	 (2)	 ภาษีการรับมรดก เป็นภาษีที่เก็บจากมูลค่าของมรดกที่ทายาทแต่ละคนได้รับจากกองมรดก โดยที่

ผู้รับมรดกเป็นผู้มีหน้าที่เสียภาษี และมักจะมีการกำ�หนดค่าลดหย่อนและอัตราภาษีที่เป็นประโยชน์กับผู้รับมรดกที่มีความ

สัมพันธ์ใกล้ชิดกับผู้ตาย ทำ�ให้ผู้รับมรดกที่มีความใกล้ชิดกับผู้ตายมีภาระภาษีที่น้อยกว่าผู้รับมรดกที่มีความสัมพันธ์           

ห่างออกไป การจัดเก็บภาษีในรูปแบบนี้จะให้ความเป็นธรรมกับทายาทผู้รับมรดกแต่ละคนมากกว่าเพราะรับภาระภาษี       

ตามสัดส่วนมูลค่าของมรดกที่ตนได้รับ

	 	 	 นอกจากนี้ เพื่อเป็นการป้องกันการหลบเลี่ยงการเสียภาษีมรดกโดยการโอนทรัพย์สินให้แก่บุคคลอื่น       

ก่อนเสียชีวิต จึงมีการจัดเก็บภาษีการให้ (Gift tax) ควบคู่ไปกับการจัดเก็บภาษีมรดก ซึ่งแต่ละประเภทอาจจัดเก็บภาษี   

การให้จากผู้ให้หรือผู้รับข้ึนอยู่กับรูปแบบของการจัดเก็บภาษีมรดก โดยเป็นการเสียภาษีบนฐานของมูลค่าของทรัพย์สิน 

เช่นเดียวกับภาษีมรดก 

	 2.	 การจัดเก็บภาษีมรดกในอดีต
	 	 ประเทศไทยเคยมีการจัดเก็บภาษีมรดกในรูปของภาษีกองมรดกและภาษีการรับมรดกโดยการตรา                  

พระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476 การเสียอากรมฤดกและอากรการรับมฤดกใช้วิธี        

เจ้าพนกังานประเมิน (Authoritative assessment) ซึง่ตา่งจากระบบภาษเีงินไดต้ามประมวลรัษฎากรทีเ่ปน็การประเมนิตนเอง 

โดยพนกังานเจ้าหนา้ทีเ่ปน็ผู้ทำ�การประเมินภาษแีละแจ้งจำ�นวนภาษทีีต้่องเสยีใหแ้ก่ผู้มีหนา้ทีเ่สยีภาษใีนการชำ�ระตามจำ�นวน

ที่แจ้งนั้น สำ�หรับอากรมฤดกมีข้ันตอนการประเมิน กล่าวคือ เม่ือเจ้ามรดกถึงแก่ความตาย ผู้จัดการมรดกหรือผู้ที่            

ครอบครองทรัพย์มรดกอยู่ในขณะนั้นมีหน้าที่แจ้งต่อพนักงานตีราคาซึ่งก็คือ ข้าหลวงประจำ�จังหวัด1 พร้อมทั้งบัญชี           

ทรัพย์สินและหนี้สินที่อยู่ในบังคับต้องเสียอากรมฤดก และร่วมกับพนักงานตีราคาในการกำ�หนดมูลค่าของทรัพย์สินใน                

กองมรดกนั้น ซึ่งจะใช้ราคาตลาดในเวลาที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย หรือราคาตามที่ระบุไว้ในเอกสารสำ�หรับทรัพย์สิน

ประเภทสิทธิเรียกร้องของผู้ตาย เงินหรือทรัพย์สินที่ตกแก่กองมรดกอันเนื่องมาจากความตายของเจ้ามรดก หากราคานั้น

ไดรั้บความเหน็ชอบจากอธิบดกีรมสรรพากรหรือข้าหลวงประจำ�จังหวดักจ็ะไปคำ�นวณเปน็มลูคา่ของมรดกทีต่อ้งเสยีอากร 

โดยพนกังานตรีาคาจะสง่บญัชทีรัพย์สนิและบญัชกีารตีราคาไปใหแ้ก่พนกังานเจ้าหนา้ทีท่ีแ่ต่งต้ังโดยรัฐมนตรีวา่การกระทรวง

การคลงัเพือ่ประเมินอากรต่อไป และมูลค่าของมรดกทีต้่องเสยีภาษนีีจ้ะใชเ้ปน็ฐานในการประเมนิอากรการรับมฤดกสำ�หรับ

ทายาทหรือผู้รับพินัยกรรมตามจำ�นวนมรดกที่ได้รับด้วยเช่นกัน

	 	 อย่างไรก็ด ี อากรมฤดกและอากรการรับมฤดกมิได้จัดเก็บจากทรัพย์สินทุกประเภท หากแต่ได้มีการกำ�หนด

ประเภททรัพย์สนิทีต่อ้งเสยีอากร ทรัพย์สนิทีไ่ดรั้บยกเวน้ไม่ตอ้งเสยีอากร และวิธีการคำ�นวณอากรไวโ้ดยเฉพาะ สาระสำ�คญั

ของพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476 มีดังนี้

1	กฏกระทรวงการคลังออกตามความในมาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
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	 	 	 	 There are advantages and disadvantages for each type of tax collection. The side supporting the 

Inheritance Tax collection has interesting views. They claim it would stimulate people to work harder, invest into the 

education for their descendants and to make more efficient use of the country’s resources.

		   1.2	 Types of Heritage Taxes

	 	 	 	 There are 2 types of heritage tax which are Estate Tax and Inheritance Tax.

	 	 	 (1)	 Estate Tax is a tax collected from the entire assets of the deceased person before redistribution 

to their heirs. Thus, the tax burden would be on the assets of dead person without concerning the number of their heirs 

and their relationships. This tax collection would generate lots of tax money and easy to collect because collecting from 

a single unit. 

	 	 	 (2)	 Inheritance Tax is a tax collected from the inheritance value received by each heir. The heir is 

the taxable person and allowance would be deductible to calculate the taxes. Tax rate will depend on how close the              

relationship with the deceased person or the closer the lower tax rate. This tax collection is fairer to each heir because 

it is varied based on the proportion each heir receives. 

	 	 	 Further, in order to prevent tax evasion by transferring assets to other persons before death, Gift 

Tax collection has been initiated along with the inheritance tax collection. Gift tax shall be collected from a giver or          

a receiver depending on the type of heritage tax collection. However, it is still collected on the total value of the assets 

received. 

	 2.	 Heritage Tax Collection in the Past
	 	 Previously, the heritage tax collection was enforced in Thailand in the form of estate tax and inheritance 

taxes under the Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476. The authoritative assessment was a process that was 

used to collect estate and inheritance duties. During an authoritative assessment, an assessment official would assess 

and notify the amount of tax payable to taxable person. This was different from the self-assessment system of income 

tax under the present Revenue Code. Initially, the process of heritage duty assessment was begun when the heritage 

owner passed away. The administrator or possessor of an estate would then report the official appraisal value showing 

the accounting of the assets and liabilities resulting in the heritage duty. The official value appraisal of the assets was 

set by both parties. The market price or the price specified in the documents regarding right of claim when the heritage 

owner passed away was tax base used. Money or assets shall pass to the estate unit of the deceased. The price was 

approved by Director General or provincial governor1 as the value of the asset upon which duty was paid. Asset and 

value appraisal accounting officials appointed by the Minister of Finance were sent to assess the duties to be paid. The 

value of asset was also used as the tax base for assessing the inheritance duty to the heir or inheritor in accordance 

with their proportion received. 

	 	 However, estate and inheritance duties were not collected from every asset. Assets were categorized in     

the Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476 as the dutiable or exempted along with the specific method of      

calculation. The essences of this Act are set out below.

1	Ministerial Regulation issued under Section 4 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476.
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		  2.1	 อากรมฤดก จัดเก็บจาก “กองมรดก”

	 	 	 2.1.1	 ผู้มีหน้าที่เสียอากรมฤดก

	 	 	 	 	 เม่ือพนักงานเจ้าหน้าที่ได้ประเมินอากรมฤดกตามบัญชีที่พนักงานตีราคาได้ส่งให้นั้น ผู้จัดการ

มรดกหรือผู้ที่ได้รับประโยชน์จากมรดกจะเป็นผู้ต้องรับผิดในการเสียอากรมฤดก

	 	 	 2.1.2	 ทรัพย์สินที่ต้องเสียอากรมฤดก

	 	 	 	 	 ในการกำ�หนดทรัพย์สินที่ต้องเสียอากรมฤดก กฎหมายได้แบ่งมรดกที่ต้องเสียอากรออกเป็น          

2 กลุ่ม โดยใช้สัญชาติของผู้ตายเป็นเกณฑ์2 กล่าวคือ

	 	 	 	 	 (1)	 กรณีที่ผู้ตายมีสัญชาติไทย

	 	 	 	 	 	 (1.1)	 อสังหาริมทรัพย์และสิทธิหรือประโยชน์ในอสังหาริมทรัพย์ที่มีอยู่ในประเทศไทย

	 	 	 	 	 	 (1.2)	 สังหาริมทรัพย์ที่มีรูปร่างที่อยู่ในประเทศไทย

	 	 	 	 	 	 (1.3)	 สต๊อก พันธบัตร ใบหุ้น ใบหุ้นกู้ หรือหลักทรัพย์อย่างอื่น ประโยชน์หรือสิทธิใน       

กิจการค้า อุตสาหกรรม และวิชาชีพ โดยลักษณะเป็นหุ้นส่วน ทั้งที่อยู่ในประเทศไทยและต่างประเทศ

	 	 	 	 	 	 (1.4)	 สิทธิเรียกร้องที่ยังค้างอยู่ในเวลาตาย หรือเงินที่จะได้รับ หรือทรัพย์สินอันเกิดแก่           

กองมรดกเพราะเหตุที่ตาย ทั้งที่อยู่ในประเทศไทยและต่างประเทศ

	 	 	 	 	 (2)	 กรณทีีผู้่ตายเปน็คนตา่งดา้ว ใหเ้สยีอากรมฤดกจากทรัพย์สนิเชน่เดยีวกับกรณผู้ีมสีญัชาตไิทย 

เฉพาะทรัพย์สินที่อยู่ในประเทศไทย

	 	 	 	 	 นอกจากนี้ หากผู้ตายได้ให้ทรัพย์สินแก่บุคคลอื่นในช่วงเวลา 1 ปีก่อนตาย ทรัพย์สินดังกล่าว      

ถือเปน็สว่นหนึง่ของมรดกทีจ่ะตอ้งนำ�เอามลูคา่ของทรัพย์สนินัน้มารวมเพือ่เสยีอากรมฤดกดว้ย อย่างไรกต็าม กฎหมายได้

ยกเวน้ทรัพย์สนิทีใ่หแ้กผู้่รับในมูลค่าไม่เกนิ 1,000 บาท หรือทรัพย์สนิทีใ่หใ้นการสมรส ไมต่อ้งนำ�มารวมเพือ่เสยีอากรมฤดก3

	 	 	 2.1.3	 ทรัพย์สินที่ไม่ต้องเสียอากรมฤดก 

	 	 	 	 	 มรดกทีจ่ะตกแกรั่ฐหรือสว่นราชการ หรือสาธารณสถานการกุศล หรือสภากาชาด เหลา่นีก้ฎหมาย

กำ�หนดให้ไม่ต้องเสียอากรมฤดก4 

	 	 	 2.1.4	 การคำ�นวณอากรมฤดก

	 	 	 	 	 มูลค่าของทรัพย์สินที่ได้จากการตกลงราคาระหว่างพนักงานตีราคาและผู้จัดการมรดกและผ่าน

การเห็นชอบแล้ว เรียกว่า “ยอดสุทธิแห่งค่า”5 ให้นำ�ไปหักหนี้สินหรือค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายกำ�หนด ได้แก่

	 	 	 	 	 (1)	 หน้ีของเจ้ามรดกท่ีมีอยู่ก่อนตาย แต่ไม่รวมถึงหน้ีท่ีขาดอายุความหรือหน้ีท่ีไม่มีพยานหลักฐาน

	 	 	 	 	 (2)	 ค่าใช้จ่ายในการทำ�ศพจำ�นวนร้อยละ 10 ของยอดสุทธิแห่งค่า แต่ไม่เกินกว่า 5,000 บาท

	 	 	 	 	 (3)	 ค่าใช้จ่ายในการจัดการมรดกตามสมควร

	 	 	 	 	 มูลค่าของกองมรดกทีเ่หลอืภายหลงัการหกัหนีส้นิและคา่ใชจ่้ายดงักลา่วแลว้ใหค้ำ�นวณอากรตาม

พิกัด 1 ท้ายพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476 ซึ่งมูลค่ามรดกส่วนที่ไม่เกิน 

10,000 บาท จะได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียอากรมฤดก และส่วนที่เกินจะต้องเสียอากรตามอัตราก้าวหน้าตั้งแต่ร้อยละ 1          

ถึงร้อยละ 20 เมื่อมรดกมีมูลค่าเกินกว่า 5,000,000 บาท

2	มาตรา 6 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
3	มาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
4	มาตรา 14 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
5	มาตรา 13 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
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		  2.1	 Estate Duty Collected from “Estate Unit”

	 	 	 2.1.1		 Person Liable to Pay Estate Duty

	 	 	 	 	 After the officials assessed estate duty according to the appraisal, the administrator of        

estate or the beneficiary from the estate was liable to pay heritage duty. 

	 	 	 2.1.2		 	Assessable Assets

	 	 	 	 	 The law categorized assessable assets into 2 groups according to the nationality of deceased 

person2 as set out below.

	 	 	 	 	 (1)	 Deceased person of Thai nationality. 

	 	 	 	 	 		 (1.1)	 Immovable property and rights or benefits from immovable property located in 

Thailand.

	 	 	 	 	 		 (1.2)	 Tangible movable property in Thailand.

	 	 	 	 	 		 (1.3)	 Stocks, bonds, share certificates, debentures or other securities, benefits or rights 

in business, industry or a profession which characterized by being partner in Thailand and abroad. 

	 	 	 	 	 		 (1.4)	 Pending right of claim during dying period or receivable money or property befall 

into estate unit in Thailand and abroad.

	 	 	 	 	 (2)	 Dead foreigner shall liable to pay heritage duty from assets as same as Thai people         

limited only to assets in Thailand. 

	 	 	 	 	 In cases where the dead person gave their assets to others within 1 year before they died, 

thus, the aforementioned assets were calculated as a part of estate in order to pay heritage tax. However some assets 

such as gifts of not exceeding 1,000 Baht in value or marriage gifts were exempted from heritage duty3. 

	 	 	 2.1.3		 Assets Not Liable to Heritage Duty

	 	 	 	 	 Assets which passed to the state, public sector or public charity or Red Cross Society were not 

liable to heritage duty4. 

	 	 	 2.1.4		 Heritage Duty Calculation

	 	 	 	 	 The value of assets agreed upon by an appraisal official and the administrator of an estate 

was called the “net value5”. Debts and expenses deducted from were as follows:

	 	 	 	 	 (1)	 Any debts of heritage owner occurred after death, but excluding debt by prescription or 

without evidence. 

	 	 	 	 	 (2)	 Funeral expenses of heritage owner in the amount of 10 percent of the net value but     

not exceeding 5,000 Baht. 

	 	 	 	 	 (3)	 Any reasonable expenses of relating to the heritage arrangements.

	 	 	 	 	 The remaining value of heritage unit after deducting the aforementioned debts and expenses 

was calculated to pay duty according to the schedule 1 stated in Heritage Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476.          

The heritage value which was not exceeding 10,000 Baht was exempted. Any surplus was paid at a progressive rate from        

1 to 20 percent for the heritage unit with a value exceeding 5,000,000 Baht. 

2	Section 6 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476
3	Section 7 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476
4	Section 14 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476
5	 Section 13 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476
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		  2.2	 อากรการรับมฤดก จัดเก็บจาก “มรดกที่แต่ละคนได้รับ”

	 	 	 การเสียอากรการรับมฤดกนั้น กฎหมายได้กำ�หนดหลักเกณฑ์และวิธีการเช่นเดียวกับอากรมฤดก ส่วนที่

แตกตา่งกนักม็แีตเ่พยีงผู้มหีนา้ทีเ่สยีอากรการรับมฤดก ซึง่กฎหมายกำ�หนดใหผู้้ทีไ่ดเ้ปน็เจ้าของทรัพย์สนิของผู้ตายตอ้งเสยี

อากรการรับมฤดกตามจำ�นวนมรดกที่ได้รับ6 โดยใช้ราคาทรัพย์สินที่ได้จากการตีราคาอากรมฤดกเป็นฐานในการคำ�นวณ

อากรการรับมฤดกตามอัตราในพิกัด 2 ท้ายพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476 ซึ่งได้

ยกเว้นมูลค่ามรดกที่ไม่เกิน 10,000 บาท และส่วนที่เกินให้เสียอากรในอัตราร้อยละ 1 ถึงร้อยละ 20 เมื่อมรดกมีมูลค่า       

เกินกว่า 5,000,000 บาท เช่นกัน

	 	 	 อย่างไรกด็ ีในกรณทีีท่ายาทเปน็บดิามารดา สามีภริยา บตุร หรือบตุรของบตุร ใหเ้สยีอากรการรับมฤดก

เพียงคร่ึงหนึ่งของอัตราดังกล่าว และกรณีที่เป็นพี่น้องร่วมบิดามารดาเดียวกัน ให้เสียอากรการรับมฤดกเพียง 3 ใน 4          

ส่วนของอัตราปกติ

	 	 	 ด้วยเหตุที่กฎหมายกำ�หนดให้กองมรดกของผู้ตายต้องเสียอากรมฤดกและทายาทที่ได้รับมรดกต้องนำ�

มูลค่าของมรดกที่ได้รับมาเสียอากรการรับมฤดกอีกคร้ังหนึ่งนี่เอง ทำ�ให้เกิดการโต้แย้งเพราะถูกมองว่าเป็นการเก็บภาษี       

ซ้ำ�ซอ้น ประกอบกบัมข้ีอจำ�กดัในการจัดเกบ็และการประเมนิราคาทรัพย์สนิในสมยันัน้ จึงนำ�ไปสูก่ารยกเลกิการจัดเกบ็ภาษี

ประเภทนี้ภายหลังจากการบังคับใช้ได้ 11 ปี ในปี พ.ศ. 2487 

	 3.	 พระราชบญัญัตภิาษกีารรบัมรดก พ.ศ. 2558 และพระราชบญัญตัแิกไ้ขเพิม่เตมิประมวล
รัษฎากร (ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558
	 	 บทความนี้จะหยิบยกประเด็นที่เป็นสาระสำ�คัญของภาษีการรับมรดก ได้แก่ ผู้ที่มีหน้าที่เสียภาษีการรับมรดก 

มรดกประเภทใดที่ต้องเสียภาษี อัตราภาษี ตลอดจนวิธีการคำ�นวณภาษี เพื่อสร้างความเข้าใจภาษีประเภทใหม่นี้ให้ 

มากขึ้น

		  3.1	 ข้อเท็จจริง

	 	 	 เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 2557 คณะรักษาความสงบแห่งชาติได้เห็นชอบให้มีการจัดเก็บภาษีการรับมรดก

และภาษีการรับให้ นับเป็นจุดเริ่มต้นอย่างเป็นทางการของพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 ผ่านกระบวนการ

พิจารณาตรวจร่างกฎหมายโดยคณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะพิเศษ) จนกระทั่งคณะรัฐมนตรีได้มีมติเห็นชอบร่างพระราช

บัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. .... และพระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากร (ฉบับที่ ..) พ.ศ. .... และเสนอ         

ร่างกฎหมายทั้งสองฉบับเข้าสู่กระบวนการพิจารณาให้ความเห็นชอบของสภานิติบัญญัติแห่งชาติจนแล้วเสร็จเม่ือวันที่ 22 

พฤษภาคม 2558 และประกาศในราชกิจจานุเบกษาให้ใช้เป็นกฎหมาย เมื่อวันที่ 5 สิงหาคม 2558 ทั้งนี้ พระราชบัญญัติ

ภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 และพระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฎากร (ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558 จะมีผลใช้บังคับ

เมื่อพ้นกำ�หนด 180 วันนับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษา ซึ่งก็คือวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2559
6	มาตรา 32 แห่งพระราชบัญญัติอากรมฤดกและอากรการรับมฤดก พุทธศักราช 2476
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		  2.2	 Inheritance Duty Collected from “Heritage Receivers”

	 	 	 	 The law and rules for the inheritance duty were the same as those prescribed for the heritage duty. 

The person who was liable to pay the duty was the one that inherited the assets from deceased person6. The asset price 

was set from appraisal of heritage duty as the tax base in order to calculate inheritance duty under Schedule 2 as set 

out under the Heritage Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476. The heritage value not exceeding 10,000 Baht was 

exempted. Any surplus was paid at a progressive rate from 1 to 20 percent for the heritage unit with a value exceeding 

5,000,000 Baht as well.

	 	 	 	 Parents, spouse, children or grandchild of the deceased were only required to pay half of inheritance 

duty. Siblings were only required to pay an inheritance duty of only ¾ of the normal rate.

	 	 	 	 The law also specified that the estate unit of a deceased person shall pay the heritage duty and also 

the heirs who received the estate assets shall also have to pay the inheritance duty. There were arguments made against 

these duties because they created a double layer of taxation. This lead to the abolition of such duties in B.E. 2487 after 

being enforced for eleven years.

	 3.	 Inheritance Tax Act B.E. 2558 and the Act Amending the Revenue Code             
(No. 40) B.E. 2558
	 	 This will focus on the essence of inheritance tax including taxable persons, assets which are subject to         

tax, tax rates and the tax calculation in order to provide further understanding. 

		  3.1	 Facts

	 	 	 On July 22, 2014, the National Council for Peace and Order announced their call for an inheritance tax 

and gift tax. It was the official beginning of the Inheritance Tax Act B.E. 2558. The draft law was considered by a special 

committee under the Council of State until it was approved by National Legislative Assembly on May 22, 2015. The           

Inheritance Tax Act B.E. 2558 and the Act amending the Revenue Code (No. 40) B.E. 2558 became effective 180 days 

after it was announced in the Government Gazette or on February 1, 2016. 

6	Section 32 of Estate Duty and Inheritance Duty Act B.E. 2476
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		  3.2	 หลักการและเหตุผล

	  	 	 หลักการและเหตุผลของพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 ต้องการที่จะให้มีการจัดเก็บภาษี

จากการโอนทรัพย์สินทางมรดกเพื่อนำ�ไปพัฒนาประเทศและยกระดับการดำ�รงชีวิตของประชาชนที่ยากไร้ให้ดีข้ึน               

ตามนโยบายของรัฐบาลในการที่จะลดความเหลื่อมล้ำ�และสร้างความเป็นธรรมในสังคม นอกจากนี้ยังเป็นการเพิ่มรายได้

ให้กับรัฐบาล ตลอดจนเพิ่มประสิทธิภาพในการใช้ทรัพยากรที่มีอยู่อย่างจำ�กัดให้เกิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจอย่างสูงสุด

		  3.3	 ความเข้าใจพื้นฐาน

	  	 	 กอ่นทีเ่ราจะลงไปดใูนสาระสำ�คญัของกฎหมายฉบบันีกั้นในโอกาสต่อไป มบีางสิง่ทีจ่ำ�เปน็จะต้องทำ�ความ

เข้าใจเบื้องต้นบางประการ ได้แก่

	 	 	 3.3.1	 ความหมายของ “มรดกที่ต้องเสียภาษีการรับมรดก”

	 	  	 	 	 คำ�ถามนี้เป็นคำ�ถามที่ถูกถามถึงมากที่สุด และเป็นเหตุผลที่เราควรจะทำ�ความเข้าใจเป็นอันดับ

แรกว่า มรดกคืออะไร เนื่องจากพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558 มิได้กำ�หนดความหมายของมรดกไว้          

โดยเฉพาะ การตีความจึงตอ้งอา้งองิตามความหมายของมรดกในประมวลกฎหมายแพง่และพาณชิย์ซึง่หมายถึง ทรัพย์สนิ      

ทุกชนิดของผู้ตาย รวมทั้งสิทธิและหน้าที่ต่างๆ ที่เจ้ามรดกมีอยู่ในขณะที่ถึงแก่ความตาย7 หรืออีกนัยหนึ่งคือ ไม่มีมรดก

โดยปราศจากความตาย ดังนั้น ทรัพย์สินบางอย่างที่ทายาทได้รับอันเนื่องมาจากความตายของเจ้ามรดก เช่น ค่าสินไหม

ทดแทนจากการประกันชีวิตของเจ้ามรดก หรือเงินชดเชยจากการเสียชีวิต จึงไม่ถือเป็นมรดกตามความหมายนี้             

เพราะเงินที่ทายาทได้รับเป็นการจ่ายตามเงื่อนไขในกรมธรรม์ประกันชีวิตของผู้ตายนั่นเอง 

	 	 	 3.3.2	 จุดความรับผิดในการเสียภาษีการรับมรดก

	 	  	 	 	 เงือ่นไขสำ�คญัของความรับผิดในการเสยีภาษกีารรับมรดกคือการ “ไดรั้บมรดก” ซึง่ในทางกฎหมาย 

มรดกจะตกเป็นของทายาททันทีที่เจ้ามรดกถึงแก่ความตาย8 แม้ว่าในความเป็นจริงทายาทจะยังไม่ได้เข้าครอบครอง

ทรัพยส์ินนั้นก็ตาม ทำ�ให้เกิดปัญหาว่า จะต้องเสียภาษีการรับมรดกทันทีที่เจ้ามรดกเสียชีวิตหรือไม่ ในประเด็นนี้ เนื่องจาก

พระราชบัญญัตภิาษีการรบัมรดก พ.ศ. 2558 กำ�หนดให้ความรับผิดในการเสียภาษีการรบัมรดกเกิดขึน้เมื่อผู้นั้นได้รับมรดก

ไม่ว่าคราวเดียวหรือหลายคราวรวมกันแล้วเกินกว่า 100 ล้านบาท ดังนั้น การรับมรดกจึงดูจากสภาพข้อเท็จจริงของ         

การได้รับทรัพย์สินแต่ละชิ้น โดยผู้ได้รับมรดกจะต้องเสียภาษีการรับมรดกต่อเม่ือมีการกระทำ�อันถือได้ว่าเป็นการได้รับ

ทรัพย์สินอันเป็นมรดกนั้นแล้ว เช่น การจดทะเบียนรับโอนกรรมสิทธ์ิในอสังหาริมทรัพย์ หรือการโอนเงินเข้าบัญชี                 

เงินฝากในชื่อของผู้รับมรดก เป็นต้น และความรับผิดในการเสียภาษีการรับมรดกเกิดขึ้น ณ วันที่มีการกระทำ�นั้น

		  3.4	 ภาษีการรับมรดก

	 	 	 3.4.1	 บุคคลที่ต้องเสียภาษีการรับมรดก

	 	  	 	 	 ผู้ที่ต้องเสียภาษีการรับมรดกคือ บุคคลที่ได้รับมรดกที่มีมูลค่าเกินกว่า 100 ล้านบาท โดยการ 

รวมมูลค่ามรดกที่ได้รับจากเจ้ามรดกหนึ่งคน ไม่ว่าจะได้รับมรดกในคร้ังเดียวหรือหลายคร้ังก็ตาม9 ยกตัวอย่างเช่น             

หากทายาทได้รับมรดกเป็นที่ดินมูลค่า 150 ล้านบาท จะต้องเสียภาษีเฉพาะส่วนที่เกิน 100 ล้านบาท นั่นคือ เฉพาะส่วน        

50 ล้านบาทเท่านั้นที่จะต้องนำ�มาคำ�นวณเพื่อเสียภาษีการรับมรดก ในทางกลับกัน หากมรดกที่ได้รับมีมูลค่าไม่ถึง  

100 ล้านบาท จึงไม่เป็นผู้มีหน้าที่เสียภาษีตามกฎหมายนี้ แต่ถ้าต่อมาได้รับมรดกเพิ่มขึ้นและทำ�ให้มูลค่ามรดกที่ได้รับจาก

คร้ังแรกและคร้ังต่อมารวมกันแล้วเกินกว่า 100 ล้านบาท ผู้ได้รับมรดกมีหน้าที่เสียภาษีจากมูลค่าส่วนที่เกินนั้น                    

โดยผู้มีหน้าที่เสียภาษีการรับมรดกแต่ละประเภทจะมีภาระภาษีที่แตกต่างกัน ดังนี้

7	มาตรา 1600 แห่งประมวลกฏหมายแพ่งและพาณิชย์
8	มาตรา 1599 แห่งประมวลกฏหมายแพ่งและพาณิชย์
9	มาตรา 12 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
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		  3.2	 Rationale

	 	 	 	 The rationale of Inheritance Tax Act B.E. 2558 is to collect tax from the transfer of assets                  

through inheritance in order to develop the country and improve the living of poor people. The government policies are 

reducing the wealth gaps, building fairness into society and generating revenues for the government. The goal is to 

increase overall economic performance and to utilize the country’s limited resources in order to create utmost             

benefits to society as a whole. 

		  3.3	 Basic Understanding

	 	 	 	 Before we explore the essence of this law, there are some primary principles needed to be                 

understood as set out below. 

	 	 	 3.3.1	 Meaning of “Estate Liable to Inheritance Tax”

	 	 	 	 	 Most frequently asked questions relate to the estate liable to inheritance tax and therefore one 

must first understand what an estate is. The Inheritance Act B.E. 2558 does not contain the definition of an estate.     

Thus, the meaning of an estate must be found in the Thailand Civil & Commercial Code7. Under the Thailand Civil                

& Commercial Code, an estate means properties of any kind as well as intangible rights.

	 	 	 	 	 Note some assets received by the heir resulting from the death of the heritage owner such as 

compensation from life insurance of the heritage owner or other similar compensation as a result of the death. Such 

life insurance and other similar compensation is not considered to be in the heritage.

	 	 	 3.3.2	 Inheritance Tax liability

	 	 	 	 	 The major problem of the inheritance tax is upon receipt of the heritage. Specifically, the            

heritage passed to the heirs without any decision of the heirs8. Thus, the question arose relating to when the tax          

liability should be incurred. Under the Inheritance Tax Act B.E. 2558 the tax point for inheritance tax liability is at the 

time of an heir receives the heritage regardless of whether received at one or several times but only if the combined 

value received exceeds more than 100 million Baht. Therefore, the receipt of the heritage for tax liability purposes shall 

be determined on a case by case based on the assets involved. One clear example of the inheritance tax liability point 

is when a transfer of property is made. The inheritance tax liability will be incurred upon the registration regarding         

the transfer of ownership or transfer of money into the bank account of the heir. 

		  3.4	 Inheritance Tax

	 	 	 3.4.1	 Persons Liable to Pay Inheritance Tax

	 	 	 	 	 The person liable to pay inheritance tax is the one who received heritages with a value               

exceeding 100 million Baht. The total value is calculated by aggregating the total value of the heritage received                     

regardless of whether it is receive at one or several times9. For example, in the case where an heir received land valued 

at 150 million Baht, the inheritance tax shall only be applied on the value exceeding 100 million Baht which is 50 million 

Baht. On the other hand, in the case where an heir received a heritage valued at less than 100 million Baht, inheritance 

tax shall not apply. There is no time limit on the application of the inheritance tax as it applies at any time after an heir 

receives a heritage of more than 100 million Baht. Each type of taxable person has different tax burdens as follows:

7	Section 1600 of Civil and Commercial Code
8	Section 1599 of Civil and Commercial Code
9	Section 12 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
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	 	 	 	 	 (1)	 บุคคลธรรมดาและนิติบุคคลที่มีสัญชาติไทย โดยนิติบุคคลที่มีสัญชาติไทยหมายถึง

	 	 	 	 	 	 (1.1)	 นิติบุคคลที่จดทะเบียนในประเทศไทย

	 	 	 	 	 	 (1.2)	 นิติบุคคลที่จัดตั้งขึ้นโดยกฎหมายไทย

	 	 	 	 	 	 (1.3)	 นิติบุคคลที่มีคนไทยถือหุ้นเกิน 50% ของทุนจดทะเบียนชำ�ระแล้วในขณะมีสิทธิ              

ได้รับมรดก

	 	 	 	 	 	 (1.4)	 นติบิคุคลทีมี่คนไทยมีอำ�นาจบริหารเกนิกึง่หนึง่ของคณะบคุคลทีมี่อำ�นาจบริหารทัง้หมด 

	 	 	 	 	 (2)	 คนต่างด้าวที่มีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักรตามกฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง

	 	 	 	 	 (3)	 คนต่างด้าวและนิติบุคคลที่มิได้มีสัญชาติไทย ที่ได้รับมรดกอันเป็นทรัพย์สินที่อยู่ใน

ประเทศไทย10 

	 	 	 	 	 ทั้งนี้ บุคคลแต่ละกลุ่มดังกล่าวมีความรับผิดในการเสียภาษีการรับมรดกที่แตกต่างกัน กล่าวคือ        

กรณีที่บุคคลนั้นมีสัญชาติไทยตาม (1) หรือคนต่างด้าวที่มีถ่ินที่อยู่ในประเทศไทย ต้องเสียภาษีจากมรดกที่ได้รับไม่ว่า        

มรดกนั้นจะอยู่ในประเทศไทยหรือต่างประเทศ ส่วนบุคคลที่ไม่มีสัญชาติไทยตาม (3) จะเสียภาษีเฉพาะจากมรดกที่อยู่       

ในประเทศไทยเท่านั้น11

	 	 	 3.4.2	 ทรัพย์สินที่ต้องเสียภาษีการรับมรดก12

	 	  	 	 	 มรดกที่ต้องเสียภาษีการรับมรดกหมายถึงเฉพาะทรัพย์สิน ดังนี้

	 	 	 	 	 (1) 	อสังหาริมทรัพย์

	 	 	 	 	 (2)	 หลักทรัพย์ตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

	 	 	 	 	 (3)	 เงินฝากหรือเงินอื่นใดที่มีลักษณะอย่างเดียวกับที่เจ้ามรดกมีสิทธิเรียกถอนคืนหรือสิทธิ          

เรียกร้องจากสถาบันการเงินหรือบุคคลที่ได้รับเงินนั้นไว้

	 	 	 	 	 (4) 	ยานพาหนะที่มีหลักฐานทางทะเบียน

	 	 	 	 	 (5) 	ทรัพย์สินทางการเงินที่กำ�หนดเพิ่มขึ้นโดยพระราชกฤษฎีกา 

	 	 	 	 	 เนื่องจากปัจจุบันยังไม่มีการกำ�หนดทรัพย์สินทางการเงินตาม (5) ทรัพย์สินที่ต้องเสียภาษี            

การรับมรดกจึงมีเพียงตาม (1) - (4) และด้วยเหตุที่ภาษีการรับมรดกกำ�หนดประเภททรัพย์สินที่จะต้องนำ�มาเสียภาษี         

ดงันัน้ หากมรดกทีไ่ดรั้บเปน็ทรัพย์สนิประเภทอืน่นอกเหนอืไปจากทีก่ำ�หนดไวใ้นกฎหมายแลว้ กไ็มต่อ้งนำ�มลูคา่ของมรดก

เหล่านั้นมาเสียภาษีแต่อย่างใด

	 	 	 3.4.3	 การคำ�นวณภาษีการรับมรดก

	 	  	 	 	 ตัวแปรที่ใช้ในการคำ�นวณภาษีการรับมรดกประกอบด้วยมูลค่าของมรดกที่ได้รับและอัตราภาษี

	 	 	 	 	 (1)	 มูลค่าของมรดกที่ได้รับ

	 	 	  	 	 	 การคำ�นวณมูลค่าของมรดกเพื่อเสียภาษีการรับมรดกจะต่างจากกรณีอากรมฤดกและ         

อากรการรับมฤดกในหลายประการ กล่าวคือ การเสียภาษีการรับมรดกจะใช้ระบบการประเมินตนเอง (Self- assessment) 

โดยผู้มหีนา้ทีเ่สยีภาษีจะตอ้งเปน็ผู้คำ�นวณมูลคา่มรดกทีไ่ดรั้บวา่มจีำ�นวนเทา่ใดและแจ้งในแบบแสดงรายการภาษใีนลกัษณะ

เดียวกันกับการเสียภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา ซึ่งมูลค่ามรดกให้คำ�นวณจากราคาหรือมูลค่าอันพึงมีในวันที่ได้รับมรดก 

ตัวอย่างเช่น กรณีได้รับมรดกเป็นอสังหาริมทรัพย์ ให้คำ�นวณมูลค่ามรดกตามราคาประเมินทุนทรัพย์ของอสังหาริมทรัพย์

เพ่ือเรียกเกบ็คา่ธรรมเนยีมจดทะเบยีนสทิธิและนติกิรรมตามประมวลกฎหมายทีด่นิหกัออกดว้ยคา่ภาระทีถู่กรอนสทิธิ หรือ

กรณีหลักทรัพย์ท่ีมีการซ้ือขายในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ให้ใช้ราคาปิดของวันท่ีได้รับมรดก เป็นต้น ส่วนกรณีอ่ืน 

จะมีการกำ�หนดวิธีการคำ�นวณมูลค่าของทรัพย์สินแต่ละประเภทว่าให้ใช้ราคาใดในกฎกระทรวง13 ซึ่งจะได้มีการประกาศ

ให้ทราบในโอกาสต่อไป

	 	 	 	 	 นอกจากนี้ เมื่อได้คำ�นวณมูลค่าของทรัพย์สินแต่ละประเภทที่ได้รับแล้ว ผู้ได้รับมรดกสามารถนำ�

ภาระหนี้สินของเจ้ามรดกที่ตกทอดมาจากการรับมรดกนั้นมาหักออกจากมูลค่ามรดกที่ต้องเสียภาษีได้เช่นกัน

10	มาตรา 11 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
11	มาตรา 14 วรรคสอง แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
12	มาตรา 14 วรรคหนึ่ง แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
13	มาตรา 15 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
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					     (1)	 Ordinary person and juristic person who hold Thai nationality means as follows:

	 	 	 	 	 	 (1.1)	 Juristic person registered in Thailand.

	 	 	 	 	 	 (1.2)	 Juristic person established under Thai law.

	 	 	 	 	 	 (1.3)	 Juristic person which has Thai people holding shares more than 50 percent of the 

paid-up capital at the time of receiving their rights to receive the heritage.

	 	 	 	 	 	 (1.4)	 Juristic person which has Thai people making up more than 50 percent of the group 

of persons who have the executive power to control the juristic person. 

	 	 	 	 	 (2)	 Foreigner who is a resident in Thailand according to immigration law.

	 	 	 	 	 (3)	 Foreigner and juristic person who does not have Thai nationality and received heritage 

situated in Thailand10. 

	 	 	 	 	 Each type of person shall be liable to pay different inheritance taxes. In the case where               

a person who holds Thai nationality or is a foreigner who is a resident in Thailand, they shall pay tax from heritage 

received regardless of whether it situated in Thailand or abroad. A person who does not hold Thai nationality shall pay 

tax only for the heritages situated in Thailand11. 

	 	 	 3.4.2	 Taxable Assets12 

	 	 	 	 	 The taxable heritage means:

	 	 	 	 	 (1)	 Immovable property.

	 	 	 	 	 (2)	 Securities under Securities and Exchange Act.

	 	 	 	 	 (3)	 Bank deposits in Thailand or other money of a similar nature which the testator has the 

right to withdraw or reclaim in Thailand from financial institutions or persons receiving the deposits.

	 	 	 	 	 (4)	 Vehicles with registration. 

	 	 	 	 	 (5)	 Other assets prescribed by Royal Decree.

	 	 	 	 	 Note there is no other assets prescribed by Royal Decree to date.

	 	 	 3.4.3	 Calculating Inheritance Tax

	 	 	 	 	 Inheritance tax calculation is based on the value of assets and prescribed tax rate. 

	 	 	 	 	 (1)	 Value of Received Assets

	 	 	 	 	 	 The method of inheritance tax calculation shall be different from the heritage and              

inheritance duty calculation in that a self-assessment system shall be used by the taxable person in order to calculate 

the value of the assets and file returns similar to personal income tax. The value of the received assets shall be based 

on the price or value on the day the heritage is received. For example, in case where receiving immovable property, 

the value shall be determined from the appraised value used for collecting registration and juristic acts fees under the 

Land Code deducted by the value of the liabilities against the property. In case where receiving securities traded in         

the Thailand Stock Exchange, the value shall be determined by using the closing price on the day the heritage is                    

received. Other cases can be prescribed afterwards in Ministerial Regulations13. 

10	Section 11 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
11	Section 14 paragraph 2 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
12	Section 14 paragraph 1 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
13	Section 15 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
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	 	 	 	 	 (2)	 อัตราภาษีการรับมรดก14

	 	 	  	 	 	 โดยทั่วไปประเทศต่างๆ ที่มีการจัดเก็บภาษีมรดก ได้มีการใช้อัตราภาษีทั้งที่เป็นอัตราเดียว 

(single rate) และหลายอัตรา (multiple rates) ซึ่งอาจผันแปรไปตามมูลค่าของมรดกที่ได้รับ หรือข้ึนอยู่กับสถานะของ          

ผู้ที่ได้รับมรดก

	 	 	  	 	 	 ในกรณีของประเทศไทย กฎหมายภาษีการรับมรดกได้กำ�หนดอัตราภาษีไว้ 2 อัตราด้วยกัน 

ได้แก่ อัตราร้อยละ 5 และอัตราร้อยละ 10 พิจารณาจากสถานะและความสัมพันธ์ระหว่างผู้ตายและผู้ได้รับมรดก                   

โดยอัตราภาษีร้อยละ 5 จะใช้กับกรณีที่ผู้ได้รับมรดกเป็นบุพการีหรือผู้สืบสันดานของผู้ตาย ส่วนกรณีที่ผู้รับมรดกเป็น        

บุคคลอื่น จะต้องเสียภาษีในอัตราร้อยละ 10 ทั้งหมด

	 	 	 	 	 (3)	 วิธีการคำ�นวณภาษีการรับมรดก อาจทำ�ได้ตามขั้นตอนดังนี้

	 	 	 	 	 	 (3.1)	 ผู้ได้รับมรดกจะต้องนำ�มูลค่าของมรดกที่ได้รับ (เฉพาะมูลค่าของทรัพย์สินที่ต้องเสีย

ภาษีตามที่กล่าวไว้ก่อนหน้านี้) ทั้งหมดมารวมกัน

	 	 	 	 	 	 (3.2)	 ในกรณทีีเ่จ้ามรดกมีหนีส้นิทีต้่องชำ�ระ ผู้ไดรั้บมรดกทีเ่ปน็ผู้ชำ�ระหนีส้นิดงักลา่วสามารถ

นำ�ภาระหนี้สินที่ชำ�ระแล้วนั้นมาหักออกจากมูลค่ามรดกที่ต้องเสียภาษีได้ ในกรณีที่มรดกที่ได้รับเป็นอสังหาริมทรัพย์ที่มี

ภาระที่ถูกรอนสิทธิทำ�ให้ผู้ที่ได้รับมรดกไม่สามารถใช้ประโยชน์ในอสังหาริมทรัพย์นั้นได้อย่างเต็มที่ ผู้ได้รับมรดกมีสิทธิ         

นำ�ส่วนลดตามที่กำ�หนดไว้ในกฎกระทรวงมาหักออกจากมูลค่ามรดกที่ต้องเสียภาษีได้	

	 	 	 	 	 	 (3.3)	 นำ�มูลค่ามรดกที่เหลือหักออกด้วย 100 ล้านบาท

	 	 	 	 	 	 (3.4)	 มูลค่ามรดกที่เหลือจาก (3.3) ให้นำ�มาคำ�นวณกับอัตราภาษีร้อยละ 5 หรือในอัตรา 

ร้อยละ 10 ขึ้นอยู่กับความสัมพันธ์ระหว่างผู้ตายและผู้ได้รับมรดก

	 	 	 	 	 	 (3.5)	 จำ�นวนเงินที่ได้จากการคำ�นวณตาม (3.4) เป็นภาษีการรับมรดกที่ต้องเสียตาม 

กฎหมายนี้

	 	 	 3.4.4	 การยื่นแบบและการชำ�ระภาษี15

	 	  	 	 	 เมื่อผู้ได้รับมรดกที่มีมูลค่าเกินกว่า 100 ล้านบาท ผู้ได้รับมรดกมีหน้าที่ย่ืนแบบแสดงรายการ        

เพื่อเสียภาษีการรับมรดกภายใน 150 วันนับแต่วันที่ได้รับมรดกเกินกว่า 100 ล้านบาทนั้น โดยผู้ที่รับมรดกมีสิทธิเลือก           

ที่จะชำ�ระภาษีในคราวเดียวหรือผ่อนชำ�ระภาษีได้ไม่เกิน 5 ปี ทั้งนี้ หากผู้ได้รับมรดกผ่อนชำ�ระภาษีครบถ้วนภายใน 2 ปี 

จะได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียเงินเพิ่ม ซึ่งหลักเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขในการผ่อนชำ�ระภาษีการรับมรดกเป็นไปตาม            

พระราชกฤษฎีกาซึ่งจะประกาศใช้ในโอกาสต่อไป

	 	 	 3.4.5	 บุคคลที่ได้รับยกเว้นภาษีการรับมรดก16 

	 	  	 	 	 นอกจากผู้ที่ได้รับมรดกที่มีมูลค่าไม่ถึง 100 ล้านบาทแล้ว ยังมีบุคคลบางประเภทที่ได้รับยกเว้น

ไม่ต้องเสียภาษีการรับมรดกด้วย ไม่ว่ามรดกที่ได้รับจะมีมูลค่าเท่าใดก็ตาม บุคคลเหล่านั้น ได้แก่

	 	 	 	 	 (1)	 คูส่มรสของเจ้ามรดกในขณะทีเ่จ้ามรดกถึงแก่ความตาย โดยจะตอ้งเปน็การสมรสทีช่อบดว้ย

กฎหมายเท่านั้น

	 	 	 	 	 (2)	 บุคคลผู้ได้รับมรดกที่เจ้ามรดกแสดงเจตนาหรือเห็นได้ว่ามีความประสงค์ให้ใช้มรดกนั้นเพื่อ

ประโยชน์ในกิจการศาสนา กิจการศึกษา หรือกิจการสาธารณประโยชน์

	 	 	 	 	 (3)	 หนว่ยงานของรัฐและนติบิคุคลทีมี่วตัถุประสงคเ์พือ่ประโยชนใ์นกจิการศาสนา กจิการศึกษา 

หรือกิจการสาธารณประโยชน์

	 	 	 	 	 (4)	 บคุคลหรือองค์การระหวา่งประเทศตามข้อผูกพนัทีป่ระเทศไทยมีอยู่ตอ่องคก์ารสหประชาชาติ

หรือตามกฎหมายระหว่างประเทศ หรือตามสัญญาหรือตามหลักถ้อยทีถ้อยปฏิบัติต่อกันกับนานาประเทศ
14	มาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
15	มาตรา 17 และมาตรา 23 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
16	มาตรา 13 แห่งพระราชบัญญัติภาษีการรับมรดก พ.ศ. 2558
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	 	 	 	 	 (2)	 Inheritance Tax Rate14 

	 	 	 	 	 	 Both single and multiple rates are used in various countries in order to collect heritage tax. 

The rates may vary according to the value of the heritage received or the relationships of the heir. 

	 	 	 	 	 	 In Thailand, there are two rates specified in the inheritance tax law which are 5 and            

10 percent tax rate. The 5 percent tax rate shall apply to heirs who are immediate family of the deceased persons.        

The 10 percent tax rate shall apply to other heirs that are not immediate family. 

	 	 	 	 	 (3)	 Inheritance Tax Calculation

	 	 	 	 	 	 The method of calculation are as follows:

	 	 	 	 	 	 (3.1)	 The heir shall bring the entire value of heritage received altogether on the                

taxable assets.

	 	 	 	 	 	 (3.2)	 In the case where the heritage owner has liabilities to pay, the heir can use those 

paid liabilities to deduct from the taxable value of the assets. In the case where the received heritage is real estate 

being infringed upon which results in the heir not being able to fully use the received real estate then the heir can  

discount the value of those rights infringed upon as discount in calculating the inheritance tax. 

	 	 	 	 	 	 (3.3)	 Bring the remaining value and deduct by 100 million Baht. 

	 	 	 	 	 	 (3.4)	 The remaining value shall be taxed at 5 percent or 10 percent according to the 

relationship between the deceased person and the heir. 

	 	 	 	 	 	 (3.5)	 The amount calculated is the inheritance tax payable.

	 	 	 3.4.4	 Filing of Returns and Payment of Taxes15

	 	 	 	 	 In case where the heir received heritage with a value exceeding 100 million Baht, then the heir 

shall file a tax return and pay inheritance tax within 150 days from the day the heritage is received. Payment can be 

made by either by single payment or installments over five years. In any case, if the heir pays tax correctly by installment 

method within two years, then no surcharge would apply. The regulations, methods, and conditions for tax installments 

are prescribed in Royal Decree.

	 	 	 3.4.5	 Persons Exempted from Inheritance Tax16

	 	 	 	 	 Besides the heir receiving heritage less than 100 million Baht, there are other persons who are 

not liable to pay the inheritance tax regardless the value of heritage received as follows: 

	 	 	 	 	 (1)	 Legitimate spouse of heritage owner at the time when the heritage owner dies.

	 	 	 	 	 (2)	 Persons receiving a heritage where the heritage set conditions so that they shall have 

limited use related to religious, educational, or charitable activities.

	 	 	 	 	 (3)	 Government sectors and juristic persons which have a purpose limited to religious,              

educational, or charitable activities. 

	 	 	 	 	 (4)	 Persons or international organizations to which Thailand is obligated to under                     

international law, international agreements or reciprocal relations such as the United Nations.

14	Section 16 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
15	Section 17 and Section 23 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
16	Section 13 of Inheritance Tax Act B.E. 2558
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		  3.5	 ภาษีเงินได้จากการรับให้ 

	  	 	 เมื่อได้มีการจัดเก็บภาษีมรดก ภาษีอีกประเภทหนึ่งที่จะต้องจัดเก็บควบคู่กันเพื่อป้องกันการหลีกเลี่ยง

ภาษีมรดกโดยการโยกย้ายถ่ายเททรัพย์สินให้แก่บุคคลอื่นก่อนเสียชีวิต นั่นก็คือ “ภาษีการให้” ดังที่ได้กล่าวไว้ในตอนต้น

แล้วว่า ภาษีการให้อาจจัดเก็บจากผู้ให้หรือผู้รับก็ได้ ข้ึนอยู่กับหลักการและรูปแบบการจัดเก็บภาษีของประเทศนั้นๆ          

ในกรณีของประเทศไทย เมื่อได้มีการจัดเก็บภาษีการรับมรดก ก็ได้มีการจัดเก็บภาษีจากการให้ทรัพย์สินก่อนตายเช่นกัน 

ซึ่งตามประมวลรัษฎากร เงินหรือทรัพย์สินที่ได้จากการให้โดยไม่มีค่าตอบแทนถือเป็นเงินได้พึงประเมินที่ต้องเสียภาษี         

เงินได้ตามมาตรา 40 (8) แห่งประมวลรัษฎากร แต่เนื่องจากมีการบัญญัติยกเว้นภาษีไว้ในมาตรา 42 (10) แห่งประมวล

รัษฎากร17 ทำ�ให้การได้รับเงินหรือทรัพย์สินที่เข้าลักษณะดังกล่าว ไม่ว่าจะมีจำ�นวนเท่าใดก็ได้รับยกเว้นไม่ต้องเสียภาษี         

เงินได้บุคคลธรรมดา 

	 	 	 การจัดเก็บภาษีเงินได้จากการรับให้ จึงเป็นการแก้ไขบทบัญญัติแห่งประมวลรัษฎากรในส่วนนี้18 โดย

เปลี่ยนจากการยกเว้นภาษีทั้งจำ�นวน เป็นการกำ�หนดจำ�นวนมูลค่าของทรัพย์สินที่จะได้รับยกเว้นภาษี และกำ�หนดอัตรา

ภาษีในอัตราร้อยละ 5 ของมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับ ทำ�ให้การได้รับทรัพย์สินเกินกว่ามูลค่าที่ได้รับยกเว้นจะต้องนำ�มาเสีย

ภาษเีงนิได้ โดยผูเ้สยีภาษสีามารถเลือกได้ว่าจะนำ�มลูค่าทรพัยส์ินที่ได้รบันั้นมารวมคำ�นวณกบัเงนิได้อื่นเพื่อเสียภาษเีงนิได้

บุคคลธรรมดา หรือจะคำ�นวณภาษีตามอัตราภาษีที่กำ�หนดก็ได้19 โดยมีสาระสำ�คัญ ดังนี้

	 	 	 3.5.1	 กรณีการได้รับทรัพย์สินที่เป็นสังหาริมทรัพย์

	 	  	 	 	 ผู้ที่ได้รับทรัพย์สินที่เป็นสังหาริมทรัพย์จะเป็นผู้มีเงินได้พึงประเมินเพราะถือว่าได้รับเงินหรือ

ประโยชน์เพิ่มขึ้น โดยจะต้องเสียภาษีเงินได้ตามมูลค่าของทรัพย์สินที่ได้รับในแต่ละกรณี ดังนี้

	 	 	 	 	 (1)	 ผู้ที่ได้รับทรัพย์สินจากบุพการี ผู้สืบสันดาน หรือคู่สมรส ที่มีมูลค่ารวมกันในปีภาษีเกินกว่า 

20 ล้านบาท20 

	 	 	 	 	 (2)	 ผูท้ีไ่ด้รบัทรพัยส์ินจากการอุปการะโดยหน้าที่ธรรมจรรยา หรอืจากการให้โดยเสนห่าเนื่องใน

พิธีหรือตามโอกาสแห่งขนบธรรมเนียมประเพณี จากบุคคลอื่น (ที่ไม่ใช่บุพการี ผู้สืบสันดาน หรือคู่สมรส) ที่มีมูลค่ารวมกัน

ในปีภาษีเกินกว่า 10 ล้านบาท21 

	 	 	 3.5.2	 กรณีการโอนอสังหาริมทรัพย์ให้แก่บุตร

	 	 	 	 	 ประมวลรัษฎากรกำ�หนดให้ผู้โอนอสังหาริมทรัพย์โดยไม่มีค่าตอบแทนเป็นผู้มีเงินได้และต้องเสีย

ภาษเีงินไดบ้คุคลธรรมดา22 ซึง่ในกรณนีีใ้หอ้สงัหาริมทรัพย์ทีจ่ะไดรั้บยกเวน้ภาษเีงินไดจ้ะตอ้งเปน็การโอนใหแ้ก่บตุรโดยชอบ

ด้วยกฎหมายที่ไม่รวมถึงบุตรบุญธรรม ทำ�ให้ผู้มีหน้าที่เสียภาษีในกรณีนี้คือ บิดาหรือมารดาเท่านั้น โดยต้องเสียภาษี        

เงินได้สำ�หรับการโอนกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองในอสังหาริมทรัพย์ที่มีมูลค่ารวมกันในปีภาษีเกินกว่า 20 ล้านบาท23 

	 	 	 	 	 ในกรณกีารโอนอสงัหาริมทรัพย์ในคราวเดยีวกนัมีมูลคา่รวมเกนิกวา่ 20 ลา้นบาท จะตอ้งหกัภาษ ี

ณ ที่จ่ายในอัตราร้อยละ 5 ของมูลค่าส่วนที่เกิน 20 ล้านบาทนั้น24 

17	มาตรา 42 แห่งประมวลรัษฏากร บัญญัติว่า
	 	 “เงินได้พึงประเมินประเภทต่อไปนี้ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องรวมคำ�นวณเพื่อเสียภาษีเงินได้
	 	 (10) เงินได้ที่ได้รับจากการอุปการะโดยหน้าที่ธรรมจรรยา เงินได้ที่ได้รับจากการรับมรดกหรือจากการให้โดยเสน่หาเนื่องในพิธีหรือตามโอกาสแห่ง 
	 	 	 ขนบธรรมเนียมประเพณี”
18	พระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประมวลรัษฏากร (ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558
19	มาตรา 48 (4/1) (6) และ (7) แห่งประมวลรัษฏากร
20	มาตรา 48 (27) แห่งประมวลรัษฏากร
21	มาตรา 48 (28) แห่งประมวลรัษฏากร
22	มาตรา 41 ทวิ แห่งประมวลรัษฏากร บัญญัติว่า
	 	 “ในกรณีการโอนกรรมสิทธิ์หรือสิทธิครอบครองในอสังหาริมทรัพย์โดยไม่มีค่าตอบแทน ให้ถือว่าผู้โอนเป็นผู้มีเงินได้และต้องเสียภาษีตามบทบัญญัติในส่วนนี้“
23	มาตรา 42 (26) แห่งประมวลรัษฏากร
24	มาตรา 50 (6) แห่งประมวลรัษฏากร
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		  3.5	 Gift Tax

	 	 	 Since Inheritance Tax has been initiated, Gift Tax was introduced in order to prevent inheritance          

tax evasion by the transfer of assets to others before dying. As previously mentioned, Gift Tax shall be collected from 

either the giver or receiver depending on the principles and systems of each country. In the case of Thailand, Gift Tax 

was announced and executed into law at the same time as the Inheritance Tax. According to the Revenue Code,          

money or assets derived as a gift without any consideration shall be treated as assessable income which is subjected to 

pay income tax under Section 40 (8) of the Revenue Code. But previously there was the tax exemption under Section 

42 (10) of the Revenue Code17, that such income or assets derived as gifts shall be personal income exempted from tax. 

	 	 	 These provisions of the Revenue Code18 were amended and specified the 5 percent tax applies on the 

assets received as a gift. So any person who receives any assets valued above the amount prescribed in the law shall 

be liable to pay income tax. Nevertheless, a taxpayer may elect to bring the aforesaid value of the assets to calculate 

together with other income or pay tax at the rate prescribed in the law19 as set out below.

	 	 	 3.5.1	 Receiving the Movable Properties

	 	 	 	 	 Recipients of movable properties shall be liable to pay income tax from derived money or any 

other gains according to the value of each asset received as follows:

	 	 	 	 	 (1) 	A person who receives assets from a parent, children or spouse which have an aggregate 

value exceeding 20 million Baht20. 

	 	 	 	 	 (2)	 A person who receives assets derived as maintenance and support for moral purposes or 

gifts received in a ceremony or on occasion in accordance with custom and tradition by other persons who are not their 

parent, children or spouse which have an aggregate value exceeding 20 million Baht21. 

	 	 	 3.5.2	 Transfer of Immovable Property to Children

	 	 	 	 	 The Revenue Code specifies that in the case where the ownership of an immovable property 

is transferred without any consideration, the transferor shall be treated as the liable to pay tax22. Whereas income       

derived from transfer of ownership in immovable properties to legitimate child not including adopted children without 

any remuneration shall be exempt from tax. The person who is liable to pay tax in such cases is either the Father or           

Mother. They have to pay income tax for income derived from transfer of ownership or other intangible rights in            

immovable properties only if they have values aggregating over 20 million Baht during the tax year23. 

	 	 	 	 	 In the case where the aggregate value of immovable properties transferred at the same time 

exceed 20 million Baht, there shall be an applicable withholding tax at the rate of 5 percent on the portion exceeding      

20 million Baht24. 

17	Section 42 of the Revenue Code stated that “The assessable income of the following categories shall be exempt for the purpose of income calculation: (10) Income  
	 derived from maintenances and support under moral purposes or from inheritance, or gift received in a ceremony or on occasion in accordance with custom and  
	 tradition”.
18	The Act Amending the Revenue Code (No. 40) B.E. 2558
19	Section 48 (4/1) (6) and (7) of the Revenue Code
20	Section 48 (27) of the Revenue Code
21	Section 48 (28) of the Revenue Code
22	Section 41 Bis of the Revenue Code stated that “In the case where the ownership or possessory right in an immovable property is transferred without any  
	 consideration, the transferor shall be treated as a taxpayer and pay tax in accordance with the provisions of the Part.”
23	Section 42 (26) of the Revenue Code
24	Section 50 (6) of the Revenue Code
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	 	 	 3.5.3	 ข้อสังเกตบางประการ

	 	 	 	 	 (1)	 การทีภ่าษกีารใหเ้ปน็สว่นหนึง่ของภาษเีงินไดบ้คุคลธรรมดา ทำ�ใหก้ารเสยีภาษอียู่บนพืน้ฐาน

ของการเสียภาษีรายปี ดังน้ัน มูลค่าของทรัพย์สินท่ีได้รับจะคำ�นวณจากทรัพย์สินท่ีได้รับตลอดท้ังปี และเม่ือเข้าสู่ปีภาษีใหม่       

ก็จะเริ่มต้นคำ�นวณมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับโดยไม่รวมกับมูลค่าทรัพย์สินที่ได้รับในปีก่อน

	 	 	 	 	 (2)	 การรับการให้ที่จะได้รับยกเว้นภาษีและเสียภาษีในอัตราร้อยละ 5 ได้นั้น จะต้องเป็นการรับ

ทรัพย์สินหรือการโอนกรรมสิทธิ์ในอสังหาริมทรัพย์ตามเงื่อนไขที่กำ�หนดในแต่ละกรณีเท่านั้น การรับทรัพย์สินหรือการโอน

กรรมสิทธิ์ในอสังหาริมทรัพย์ในกรณีอื่น จะต้องเสียภาษีเงินได้ตามที่กำ�หนดไว้ในประมวลรัษฎากรตามปกติ

	 	 	 ทา่มกลางกระแสการวพิากษว์จิารณเ์กีย่วกบัการจัดเกบ็ภาษมีรดกในประเทศไทย ซึง่มีทัง้ฝ่ายทีเ่หน็ดว้ย

และไม่เหน็ดว้ย จนกระทัง่ไดต้ราเปน็พระราชบญัญตัภิาษกีารรับมรดก พ.ศ. 2558 และพระราชบญัญติัแก้ไขเพิม่เตมิประมวล

รัษฎากร (ฉบับที่ 40) พ.ศ. 2558 จึงเป็นการกลับมาอีกครั้งของการจัดเก็บภาษีมรดกในประเทศไทยนับตั้งแต่การยกเลิก

อากรมฤดกและอากรการรับมฤดกในอดตี ต่อจากนี ้คงเปน็หนา้ทีข่องกรมสรรพากรทีจ่ะตอ้งสร้างความเข้าใจเกีย่วกบัภาษี

มรดกให้กับประชาชน เพื่อให้ประชาชนเข้าใจถึงเจตนารมณ์ของการจัดเก็บภาษีนี้และสามารถเสียภาษีอย่างถูกต้อง 

	 	 	 3.5.3	 Observations

	 	 	 	 	 (1)	 Because the gift tax is part of Personal Income Tax, an annual tax payment must be made. 

The amount of assets received shall be calculated based on assets received throughout tax year. A new calculation will 

be made again in the new tax year without regard to the amount received in the previous tax year. 

	 	 	 	 	 (2)	 Gifts of assets shall be exempted or pay a 5 percent tax rate as specified in the law.            

All other cases of receiving or transfer of assets shall be taxable in accordance with the Revenue Code. 

	 	 	 There were many criticisms relating to the re-implementation of inheritance tax collection in Thailand. 

However, the Inheritance Tax Act B.E. 2558 and the Act amending the Revenue Code (No. 40) B.E. 2558 has already 

been introduced. Thus, there is a return of inheritance tax in Thailand despite the heritage and inheritance duties                 

had been revoked in the past. Going forward, it is the duty of the Revenue Department to make people understand     

the Inheritance Tax, so they are able to comply with the law.
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ภาษีการรับให
(รับทรัพยสิน กอน เจาของมรดกเสียชีวิต)

Gift Tax
Receiving heritages before The heritage owner

passed away

ภาษีการรับมรดก
(รับมรดก หลัง เจาของมรดกเสียชีวิต)

Inheritance Tax
Receiving heritages after The heritage owner

passed away     

อสังหาริมทรัพย
Immovable Property

สังหาริมทรัพย
ทุกประเภทที่คำนวณเปนเงินได
Movable Properties which be

computed into a monetary value

อสังหาริมทรัพย
ทุกประเภท

Immovable Property

เงินฝาก
Bank Deposits

ยานพาหนะ
Vehicles

SavingBook Bank

หลักทรัพยตามกฏหมาย
Securities

ทรัพยสินที่ตองเสียภาษี
Taxable Asset

ผูมีหนาที่เสียภาษี
Taxable Person

อัตราภาษี
Tax Rate

กำหนดเวลายื่นภาษี
Tax Return Filing Period

สัญชาติไทย
Thai Nationality

สัญชาติอื่น
มีถิ่นที่อยูในไทยตามกฏหมาย

Other Nationality but is
a resident in Thailand

บุพการี, ผูสืบสันดาน, คูสมรส, บุคคลอื่น
Parent,  Descendant,  Spouse, Other people

นิติบุคคลสัญชาติไทย
Juristic Person which hold

Thai Nationality

บิดา มารดา ที่โอนกรรมสิทธิ์
ใหบุตร (ไมรวมบุตรบุญธรรม)
Parent who transfers the 

ownership in an immovable
property to legitimate child
(not including adopted child)

บุพการี หรือผูสืบสันดาน
Parent or Descendant

5% สวนเกิน 100 ลานบาท
5% for the exceeding
value 100 Million Baht

นับตั้งแตไดรับมรดกรวม
เกิน 100  ลานบาท

from the day receiving heritage valued 
exceeding 100 Million Baht.

5% สวนเกิน
20 ลานบาท

5% for the exceeding
value 20 Million Baht

บุพการี ผูสืบสันดาน
คูสมรส

Parent, Descendant, 
Spouse

5% สวนเกิน
20 ลานบาท

5% for the exceeding
value 20 Million Baht

บุคคลอื่น
Other people
5% สวนเกิน
10 ลานบาท

5% for the exceeding
value 10 Million Baht

บุคคลอื่น
Other people

10% สวนเกิน 100 ลานบาท
10% for the exceeding
value 100 Million Baht

150 วัน
Within  150 days

ของทุกป
of Every year.

ภายใน 31 มี.ค.
Within March 31  

สัญชาติอื่น
มรดกอยูในไทย

Other nationalities
but receiving 

heritage situated 
in Thailand
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	ซูมเลนส์ ผ่านกล้อง
	 มองโลก ผ่านการแลกเปลี่ยนเรียนรู้
	 Look at the world through the lens
	 to exchange knowledge

	 การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ประสบการณ์กับองค์กร บุคคลที่มีทักษะความเชี่ยวชาญในด้านต่าง ๆ 
เป็นแนวทางหนึ่งที่ช่วยให้เห็นถึงโอกาสในการพัฒนาองค์กร นำ�ไปสู่การมีนวัตกรรมแบบก้าวกระโดด 
ถือว่าเป็นการลงทุนซึ่งไม่อาจประมาณค่าได้ หัวใจของความสำ�เร็จที่ยั่งยืนของการแลกเปลี่ยนเรียนรู้
ระหว่างกัน จึงขึ้นอยู่กับความมุ่งมั่นตั้งใจผ่านกิจกรรมและช่วงเวลาที่เหมาะสม ต้องมีการแลกเปลี่ยน
แนวคิด ซึ่งในบางครั้งอาจจะทำ�ให้พบโอกาสในการสร้างสรรค์สิ่งใหม่ได้ และที่สำ�คัญจำ�เป็นต้องได้รับ
การสนับสนุนจากองค์กรที่มีวัฒนธรรมของการเปิดใจยอมรับในการเข้าถึงซึ่งความรู้ใหม่ต่อไป
	 ถึงแม้ว่าบทบาทหลักของกรมสรรพากรคือ การจัดเก็บภาษีอากรก็ตาม แต่กรมสรรพากรยังให้ความสำ�คัญต่อการ     

แลกเปลี่ยนเรียนรู้กับหน่วยงานภายในประเทศ อาทิเช่น  การแลกเปลี่ยนความรู้ด้านภาษีอากร ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ

กับภาครัฐ ภาคเอกชน หรือสถาบันการศึกษาอย่างต่อเนื่อง และนับเป็นโอกาสอันดีที่ในรอบปี พ.ศ. 2558 ที่ผ่านมา            

กรมสรรพากรได้มีโอกาสแลกเปลี่ยนเรียนรู้ด้านการเสริมสร้างความเสมอภาคระหว่างหญิงชาย กับกลุ่มประเทศสมาชิก

องค์กรสหประชาชาติในภาคพื้นเอเชียแปซิฟิค ผ่านเวทีการประชุมสัมมนาเร่ือง “Shaping a new agenda for                     

transformative financing on gender equality : a dialogue with Ministries of Finance” ซึ่งองค์การเพื่อ 

การส่งเสริมความเสมอภาคระหว่างเพศและเพิ่มพลังของผู้หญิงแห่งสหประชาชาติ (The United Nations Entity for Gender 

Equality and the Empowerment of Women: UN Women) ประจำ�ภูมิภาคเอเชียแปซิฟิค และกรมสรรพากรได้ร่วมกันจัดให้

มีขึ้นที่ประเทศไทย 
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	 Exchange of knowledge and experience from experts and highly experienced        
people allow us to see opportunity for organisational improvement leading to a marked 
increase in innovation. This priceless investment is the key to success in sustained         
exchange of knowledge between organisations. The success rate depends on                          
determination and commitment to participate in activities and exchange ideas which in 
some situations lead to new findings and most importantly the initiative must receive 
full support from organisations that welcome new ideas.
	 Eventhough, the main responsibility of the Revenue Department is to collect taxes but the Revenue                     

Department also pays great emphasis in exchanging knowledge with domestic organisations for instance exchange            

tax knowledge, exchange ICT knowledge with public and private sector or with other educational institutions                   

continuously. In 2015 the Revenue Department had the privilege to co-host “Shaping a new agenda for transformative 

financing on gender equality: a dialogue with Ministry of Finance with the United Nations Entity for Gender Equality and 

the Empowerment of Women: UN Women.
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	 ในเวทีการประชุมสัมมนาฯ กรมสรรพากรและตัวแทนประเทศสมาชิก

องค์กรสหประชาชาติกว่า 25 ประเทศ ได้มีโอกาสเรียนรู้แนวคิดด้านการจัดการ

งบประมาณทีค่ำ�นงึถึงความจำ�เปน็และผลประโยชนท์ีแ่ตกตา่งกนัของกลุม่ตา่ง ๆ  

ในสงัคม เพือ่ใหก้ารกระจายทรัพยากรเปน็ไปอย่างเทา่เทยีมและตอบสนองความ

ต้องการของประชาชน ผ่านมิติด้านรายรับและรายจ่ายของประเทศ (Gender 

Responsive Budgeting) ในขณะเดียวกัน กรมสรรพากรได้รับโอกาสในการถ่ายทอดและแลกเปลี่ยนประสบการณ์จาก

กระบวนการผลักดันให้เกิดการแก้ไขหลักเกณฑ์การจัดเก็บภาษีเงินได้บุคคลธรรมดาระหว่างสามีภรรยาให้เข้าถึงซึ่งความ

เสมอภาคทางภาษีอากรอย่างแท้จริง การดำ�เนินการนี้เป็นผลงานที่ได้รับยกย่องเนื่องในโอกาสวันสตรีสากลประจำ�ปี 2558 

โดยกรมสรรพากรเปน็หนว่ยงานหนึง่เดยีวทีไ่ดรั้บรางวลัหนว่ยงานภาครัฐดเีดน่ดา้นการสง่เสริมความเสมอภาคหญงิชายและ

การคุม้ครองสทิธิสตรีประจำ�ป ี2558 ซึง่แสดงใหเ้หน็วา่การเสริมสร้างความเสมอภาคระหวา่งหญงิชายของประเทศไทยมใิช่

มีเพียงการจัดสรรงบประมาณสนับสนุนแต่เพียงอย่างเดียว แต่ในทางกลับกันประเทศไทยโดยกรมสรรพากรในฐานะ        

หนว่ยงานดา้นรายรับของประเทศ ไดเ้สริมสร้างความเสมอภาคระหวา่งหญิงชายผ่านการแก้ไขกฎหมายภาษีอากรใหม้คีวาม

เทา่เทยีมไดเ้ชน่เดยีวกนั จึงเปน็แนวทางหนึง่ซึง่อาจจะเปน็แบบอย่างใหแ้กห่นว่ยงานดา้นรายรับของประเทศสมาชกิองคก์ร

สหประชาชาติอื่น ๆ ได้ส่งเสริมการเสริมสร้างความเสมอภาคระหว่างหญิงชายในบริบทของประเทศของตน

	 กรมสรรพากรได้เสริมสร้างความเชื่อมั่นให้แก่ผู้เสียภาษีอากรในหลายด้าน อาทิเช่น การใส่ใจการให้บริการกับ          

ผู้เสียภาษีอากร การสนับสนุนการลดโลกร้อนโดยการชำ�ระภาษีอากรด้วยการย่ืนแบบแสดงรายการทางอินเทอร์เน็ต             

การให้ความสำ�คัญกับผู้เสียภาษีอากรและผู้มีส่วนได้ส่วนเสียผ่านการรับฟังความคิดเห็นอย่างเป็นระบบ อย่างไรก็ตาม         

การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านเวทีระหว่างประเทศในคร้ังนี้ ได้เพิ่มมุมมองใหม่ให้แก่กรมสรรพากรด้านการให้ความสำ�คัญต่อ

สภาพแวดลอ้ม ในการจัดเก็บภาษอีากรตามมาตรฐานของเวทใีนระดบัโลก ซึง่จะเปน็แรงสนบัสนนุใหก้รมสรรพากรกา้วเดนิ

ในทิศทางที่เป็นประโยชน์ต่อประเทศและประชาชนอย่างยั่งยืนที่แท้จริงต่อไป 
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	 In this event the Revenue Department and representatives from over 25 countries had the opportunity to explore 

the principle of gender responsive budgeting (GRB) which takes equal opportunity, equal access to amenities and           

education into account to ensure that resources are equally distributed to all echelon of the society, thus, respond to 

the needy. 

	 Through exchange of ideas the Revenue Department urged to amend our Revenue Code to ensure equality 

among husband and wife in fling their personal income tax return. This indicates that, in promoting gender equity 

Thailand does not just focus on gender responsive budgeting (GRB) but the Revenue Department as a Revenue             

collection agency took the action further to promote gender equity by amending tax law. This action could set example 

to other revenue collecting agencies which are members of the United Nations to promote gender equity at their           

capacity. The success of the project was recognized on the celebration of International Women Day 2015 in Thailand. 

The Revenue Department was the only public organisation to be awarded for its excellence in promoting women's       

empowerment and gender equality on International Women's Day 2015.

	 The Revenue Department has won trust by various means namely: taxpayer service, promote internet filing         

to help reduce global warming, open up to public hearing and suggestions. The cooperation with UN Women has            

broaden our perceptions towards the environment that we are in and how to collect our taxes using International 

standard, which inspires the Revenue Department to carry out its collection that is truly beneficial to the citizens and 

the country.
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เงินภาษีทุกบาทจากความรวมมือของทุกคน จะนำไปพัฒนาประเทศ
ใหมีความเจริญกาวหนาในทุกมิติ ทั้งดานเศรษฐกิจ และสังคม 

พรอมยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนใหคนไทยเต็มเปยม
ไปดวยรอยยิ้มแหงความสุขตลอดไป

Every baht of tax paid by the citizens will be used to             
develop Thailand bringing prosperity in all dimensions :          

economic, society and improving the quality of life of                
Thai people, fulfilling happiness with smiles to eternity. 

หนึ่งหัวใจ 
รอยรอยยิ้ม
พันผูกไทยใหเปนหนึ่ง
One Heart
Hundred smiles
Uniting Thais
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	ภาพแห่งความทรงจำ� 
	 100 ปี กรมสรรพากร
	 A Story to remember
	 100 years Revenue
	 Department 

	 เมื่อวันที่ 2 กันยายน 2458 พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ทรงพระกรุณา โปรดเกล้าฯ 
ให้รวมกรมสรรพากรในและกรมสรรพากรนอก เข้าเป็นกรมเดียวกัน 
เรียกว่า “กรมสรรพากร” จึงเป็นจุดเริ่มต้นของกรมสรรพากรในปัจจุบันนี้ ด้วยภารกิจหน้าที่จัดเก็บ
ภาษีอากร ซ่ึงเป็นเสมือนเสาหลักที่สร้างความเข้มแข็งให้แก่ประเทศได้อย่างมั่นคง ตลอดระยะเวลา 
100 ปี ท่ีผา่นมา กรมสรรพากรได้พัฒนาระบบบรหิารการจดัเกบ็ภาษแีละระบบการใหบ้รกิารมาอยา่ง
ต่อเนือ่งดว้ยนวัตกรรมและเทคโนโลยสีารสนเทศ เพือ่ใหก้รมสรรพากรเปน็องคก์รทีม่ธีรรมาภบิาลและ
สร้างความโปร่งใสในทุกมิติ โดยยึดประชาชนเป็นศูนย์กลางของการพัฒนาอย่างมีส่วนร่วมตลอดมา
	 เพื่อเฉลิมฉลองในวาระพิเศษ และให้ทุกภาคส่วนในสังคมได้ตระหนักรู้และเล็งเห็นถึงความสำ�คัญของเม็ดเงิน         

ภาษีอากรทุกบาทที่นำ�มาใช้เพื่อการพัฒนาประเทศ รวมทั้งการแสดงถึงความสามัคคี เป็นน้ำ�หนึ่งใจเดียวกันของเจ้าหน้าที่

กรมสรรพากรที่มีความรักและความผูกพันต่อองค์กร ในวันคล้ายวันสถาปนากรมสรรพากรครบรอบ 100 ปี ในวันที่              

2 กันยายน 2558 กรมสรรพากรจึงได้จัดกิจกรรมต่าง ๆ ดังนี้

	 On 2 September 1915  King Mongkut had ordered to merge two tax collecting 
units to Revenue Department to act as a major revenue collector for the government. 
Over the past 100 years, the Revenue Department has continuously improved its tax 
administration system and service delivery with citizen centric concept through the use 
of ICT and innovative services to create transparency and integrity in all dimensions by 
encouraging participation from the citizens.
	 To celebrate its centennial anniversary on the 2nd September 2015 the Revenue Department has done the       

following to ensure that all sectors of the society foresee the importance of tax revenue used to develop the country 

as well as to show our unity among the revenue officer who loves and feel attached to the organisation;
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	 1.	 กิจกรรม “เดิน วิ่ง เพื่อสุขภาพดี 100 ปี กรมสรรพากร” ณ สะพาน

พระราม 8 ซึ่งมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างเสริมสุขภาพที่ดีและเป็นการส่งเสริม         

ความสัมพันธ์อันดีระหว่างกันของหมู่คณะ โดยพระเจ้าหลานเธอ พระองค์เจ้า 

พัชรกิติยาภา ได้เสด็จเข้าร่วมกิจกรรมเป็นการส่วนพระองค์ ทรงนำ�ขบวนนักวิ่ง

ระยะทาง 10 กิโลเมตร และทรงถึงเส้นชัยด้วยเวลา 58 นาที จึงนับเป็นวัน

ประวัติศาสตร์ที่กรมสรรพากรมิอาจลืมเลือนในพระมหากรุณาธิคุณที่พระองค์     

ทรงมีต่อกรมสรรพากร ทั้งนี้ มีผู้รับเสด็จฯ และเข้าร่วมกิจกรรมกว่า 4,500 คน 

ประกอบดว้ย ผู้บรหิาร เจ้าหนา้ทีก่รมสรรพากร และประชาชนทัว่ไป

	 	 Walk and run for better health centenary Revenue 

Department at Rama 8 Bridge with objective to promote good   

health and improve relationship between fellow officers. On this 

occasion, the Revenue Department was honoured to have                  

Her Royal Highness Princess Bajrakitiyabha who finished the              

10 kilometre run organised by the Revenue Department in                

58 minutes. There were some 4,500 participants, supporters,         

senior executives and staff of the Revenue Department 

who joined the run.
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	 2.	 กิจกรรม “คิดดีทำ�ดี” ได้มีพิธีสักการะส่ิงศักด์ิสิทธ์ิประจำ�กรมสรรพากร 

และตักบาตรพระสงฆ์ 101 รูป รวมทั้งกิจกรรมสาธารณกุศล ได้แก่ การบริจาค

โลหิตให้แก่สภากาชาดไทย การมอบเงินบริจาคให้แก่มูลนิธิเพื่อสนับสนุนการ

ผ่าตัดหัวใจเด็ก นอกจากนี้ยังมีกิจกรรมยกย่องและเชิดชูเกียรติเจ้าหน้าที่ผู้ซึ่ง

ปฏิบัติงานและปฏิบัติตนด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและอุทิศตนให้แก่ทางราชการ 

โดยอธิบดกีรมสรรพากรไดม้อบโลแ่ละเกยีรตบิตัรทีร่ะลกึใหแ้กข้่าราชการทีเ่กษยีณ

อายุราชการ ข้าราชการตวัอย่าง ข้าราชการผู้ประพฤติตนชอบดว้ยความซือ่สตัย์

สุจริต

	 	 “Think Positive and act Positive”. The Revenue 

Department organized paying homage creamery and offer 

alms to 101 monks as well as hosted donation activities that 

include: blood donation to the Red Cross, donated money to 

foundation for heart operations in young children and         

handing out certificates and plaque of merits to current 

outstanding and retired staff who have committed to work 

with integrity at the Revenue Department.
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	 3.	 กจิกรรม “ชว่งเวลาแหง่ความสขุ” กบัรางวลัรัษฎากรพพิฒัน ์นกัจัดเกบ็ภาษพีนัธ์ุแท ้ซึง่เปน็กจิกรรมการแขง่ขัน

ตอบปญัหาเกีย่วกบัประมวลรัษฎากรและระเบยีบแนวทางปฏิบตัขิองข้าราชการกรมสรรพากร โดยกรมสรรพากรมุง่หวงัให้

กิจกรรมนี้กระตุ้นและเสริมสร้างความรู้และพัฒนาศักยภาพเจ้าหน้าที่กรมสรรพากรให้เป็นมืออาชีพ ซึ่งจะต้องมีความรู้                    

ความเชีย่วชาญในงานทีป่ฏบิติั ทัง้ความรู้ในกฎหมายและระเบยีบทีเ่ก่ียวข้อง เพือ่ยกระดบัและพฒันาการใหบ้ริการทีด่สีร้าง

ความพึงพอใจอย่างสูงสุดให้แก่ผู้รับบริการของกรมสรรพากร ทั้งนี้ ผู้เข้าร่วมการแข่งขันได้คัดเลือกมาจากข้าราชการ        

กรมสรรพากรทั่วประเทศ ซึ่งในรอบสุดท้ายมีทีมที่ผ่านการคัดเลือก 14 ทีม จำ�นวน 42 คน

	 	 “Happy Moment”. Revenue Department award was awarded to winners of best officers who answered 

questions related to revenue code rules and regulations of the Revenue Department correctly. This activity was aimed 

to urge revenue officers to improve their competency and be an expert in their field. Thus, they must be                     

knowledgeable in tax laws, rules and regulations in order to serve customers at highest service standard. Participants                   

were selected from all over Thailand and there were 14 teams with 42 final contestants.
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	 4.	 กิจกรรม “นิทรรศการ 100 ปี กรมสรรพากร” โดยได้รวบรวมประวัติ

และผลงานตลอดระยะเวลา 100 ป ีของการทำ�หนา้ทีจั่ดเก็บภาษ ีซึง่กรมสรรพากร

หวังว่าการจัดนิทรรศการนี้จะกระตุ้นเตือนและเป็นแรงบันดาลใจให้ผู้ที่มี             

ส่วนเกี่ยวข้องทั้งผู้เสียภาษี ผู้ประกอบการ ประชาชน และเยาวชน ได้ตระหนัก

ถึงความสำ�คัญของภาษีอากร ซึ่งเป็นประโยชน์ต่อสังคมและประเทศโดยรวม

	 	 “Centennial Revenue Department fair”. The event compiled 100 

years of history in collecting taxes and hope that it will stimulate and instill 

taxable person which includes: stakeholders, business owners, citizens to be 

aware of the importance of tax revenue contributed to government revenue 

for the betterment of society and country.
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	 นอกจากนี้ยังได้จัดท�ำของที่ระลึกในวาระพิเศษดังกล่าว ประกอบด้วย หนังสือ ร้อยปี...กรมสรรพากร 

เหรียญที่ระลึกครบรอบวันสถาปนา เหรียญกษาปณ์ 100 ปี และตราไปรษณียากรรูปอาคารส�ำนักงานของกรมสรรพากร      

ใน 4 ยุค ได้แก่ 

	 	 •	 หอรัษฎากรพิพัฒน์ ในพระบรมมหาราชวัง 

	 	 •	 วังกรมพระกำ�แพงเพชร แขวงบ้านบาตร 

	 	 •	 อาคาร 6 ชั้น ถนนจักรพงษ์ 

	 	 •	 อาคารกรมสรรพากรในปัจจุบัน ซอยพหลโยธิน 7 ถนนพหลโยธิน

	 จากอดีตจนถึงปัจจุบัน และก้าวย่างอย่างมั่นคงสู่อนาคตอย่างยั่งยืน กรมสรรพากรยังคงมุ่งมั่นที่จะเป็นหน่วยงาน

หลักทำ�หน้าที่จัดเก็บภาษีเพื่อนำ�พาประเทศสู่ความม่ังค่ัง สังคมอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข ตามพระราชโองการของ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ว่า “กรมสรรพากรซึ่งมีหน้าที่ตรวจตราตักเตือนเจ้าพนักงานผู้ปกครองท้องที่ใน

การตรวจเก็บภาษีอากร กระทำ�การบัญชีและรวบรวมเงินผลประโยชน์แผ่นดินนั้น ทรงพระราชดำ�ริเห็นว่า หน้าที่การ        

เช่นนี้จะรวมอยู่ในกระทรวงอันเสนาบดีมีหน้าที่ปกครองยังไม่สู้เหมาะแก่ทางการ สมควรจะรวมอยู่ในกระทรวงพระคลัง

มหาสมบตัอินัเสนาบดมีหีนา้ทีด่ำ�ริและบญัชาการทางการเงินอยู่แลว้ เพือ่จะไดจั้ดการตรวจตราและจัดการใหเ้ปน็ประโยชน์

งอกงามยิ่งขึ้น” 

	 On this special occasion the Revenue Department 

had some souvenir made to commemorate its centennial 

which included ;  The centennial book, centennial coins and 

stamps with 4 different headquarters buildings over the 

years as a background namely : 

	 	 1)	Auditory Office, Grand Palace

	 	 2)	Kamphangphet Palace

	 	 3)	6 Stories building on Jakrapong Street         

to follow King Mongkut’s direction

	 	 4)	The current headquarters on Phaholyotin 

7 Street 

	 From the past, present and future the Revenue 

Department has been committed and determined to follow 

King Mongkut’s direction to collect taxes to drive Thailand to prosperity and piece. “The Revenue Department has           

the duty to inform, remind government officials to collect taxes and carry out accounting audits for the benefits of        

the nation. Such duty does not suit for a Governor whose role is general administration unlike the Governor of the 

Treasury whose role is to oversee finance and other related matters to ensure highest benefits.”
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	วิเคราะห์ผลการจัดเก็บภาษีสรรพากร 				 
	 ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558
	 Tax Collection Analysis Fiscal Year 2015

	 ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 กรมสรรพากรจัดเก็บภาษีได้จำ�นวน         
1,729,204 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อน (1,729,980 ล้านบาท) เล็กน้อยจำ�นวน                
777 ล้านบาท หรือร้อยละ 0.04 และต่ำ�กว่าประมาณการตามเอกสารงบประมาณ 
(1,965,200 ล้านบาท) จำ�นวน 235,996 ล้านบาท หรือร้อยละ 12.01 สาเหตุที่       
การจัดเก็บภาษีได้ต่ำ�กว่าปีก่อนและประมาณการน้ันส่วนใหญ่เป็นผลกระทบจาก
เศรษฐกิจโดยรวมที่ผ่านมาไม่เป็นไปตามคาด โดยมีรายละเอียดของสาเหตุ 
จำ�แนกเป็นรายประเภทภาษีดังนี้

	 1.	 ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา จัดเก็บได้ จำ�นวน 302,491 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน จำ�นวน 21,484 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 7.65 แต่ต่ำ�กว่าประมาณการ จำ�นวน 9,509 ล้านบาท หรือร้อยละ 3.05 ส่วนใหญ่เป็นผลจาก

	 	 •	 ภาษีหัก ณ ที่จ่ายจากเงินเดือน (ภ.ง.ด.1) จัดเก็บได้ 172,337 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 12,532 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 7.84 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 2.29) โดยขยายตัวได้ตามค่าจ้างแรงงานและการจ้างงาน        

(ณ เดือนกันยายน 2558 อัตราการว่างงานอยู่ในระดับต่ำ�ที่ร้อยละ 0.8 โดยการจ้างงานภาคบริการขยายตัว

ร้อยละ 2.7 การจ้างงานภาคอุตสาหกรรมหดตัวร้อยละ 2.2 การจ้างงานภาคเกษตรหดตัวร้อยละ 2.7)                

แต่ค่าจ้างแรงงานขยายตัวต่ำ�กว่า คาดผลกระทบจากเศรษฐกิจที่ชะลอตัว (Nominal GDP ปีงบประมาณ 

2558 = 2.25)

	 	 •	 ภาษีหัก ณ ที่จ่ายจากดอกเบี้ย (ภ.ง.ด.2) จัดเก็บได้ 49,506 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 2,963 ล้านบาท หรือ

ร้อยละ 6.37 (ต่ำ�กวา่ประมาณการร้อยละ 4.80) โดยขยายตัวไดต้ามปริมาณเงินฝากประจำ�และอตัราดอกเบีย้ 

(ณ กันยายน 2558 ปริมาณเงินฝากในธนาคารพาณิชย์ ขยายตัวเฉลี่ยร้อยละ 7.74 ในส่วนของปริมาณ      

เงินฝากประจำ�ขยายตัวเฉลี่ยร้อยละ 4.66) แต่อัตราดอกเบี้ยนโยบายมีการปรับลดถึง 2 ครั้งจาก 2.00%    

เป็น 1.75% ในเดือนมีนาคม 2558 และ 1.50% ในเดือนเมษายน 2558 ส่งผลให้รายได้ในส่วนนี้ต่ำ�กว่า        

เป้าหมาย

	 	 •	 ภาษีหัก ณ ที่จ่ายอสังหาริมทรัพย์ (ส.พ.ก.20) จัดเก็บได้ 17,321 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 579 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 3.46 (ต่ำ�กวา่ประมาณการร้อยละ 13.83) ยังขยายตัวไดบ้า้งแตต่่ำ�กวา่ คาดผลกระทบจากความ

เชื่อมั่นในการลงทุนที่ลดลง โดยดัชนีความเชื่อมั่นภาคอุตสาหกรรม ณ กันยายน 2558 อยู่ที่ 82.8 ปีก่อน

อยู่ที่ 86.1 สืบเนื่องจากเศรษฐกิจโลกโดยเฉพาะเศรษฐกิจจีนที่ชะลอตัว รวมทั้งสถานการณ์ทางการเมือง

ในประเทศช่วงที่ผ่านมา
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	 In the fiscal year 2015, the Revenue Department collected taxes a total of 
1,729,204 million Baht. It was 777 million Baht lower than the previous year (1,729,980 
million Baht) or 0.04%, and lower than the budget's tax forecast (1,965,200 million 
Baht) 235,996 million Baht or 12.01%. Collection of taxes in FY 2015 was lower than 
the previous year and the budget's forecast mainly due to the growth of the economy 
was lower than previously forecast. The tax collections are classified by types of tax as  
follows;

	 1.	 Personal Income Tax collection was 302,491 million Baht, higher than the previous year 21,484 million Baht 

or 7.65%, but lower than the forecast 9,509 million Baht or 3.05%. The main factors are;

	 	 •	 Withholding tax collection on salary payments (Por.Ngor.Dor.1) was 172,337 million Baht, higher than the 

previous year 12,532 million Baht or 7.84% (lower than the forecast 2.29%). The tax collection grew in 

line with the expansion of wages and employment (unemployment rate was at 0.8% as of September 

2015; service sector employment expanded 2.7%, manufacture employment contracted 2.2% and           

agriculture sector employment contracted 2.7%). However, wages expanded at a lower rate than         

forecasted due to slow economic growth. (Nominal GDP of fiscal year 2015 = 2.25) 

	 	 •	 Withholding tax collection on interest payments (Por.Ngor.Dor.2) was 49,506 million Baht, higher than 

the previous year 2,963 million Baht or 6.37% (lower than the forecast 4.8%). The tax collection grew in 

line with bank deposits and interest rate. (Bank deposits expanded on average 7.74% of which fixed 

deposit accounts expanded at 4.66%, as of September 2015). However, policy interest rates were reduced 

twice in the year from 2.00% to 1.75% in March 2015 and to 1.50% in April 2015 which had effected on 

tax collection. 

	 	 •	 Withholding tax collection on real estate transaction (Sor.Por.Gor.20) was 17,321 million Baht, higher       

than the previous year 579 million Baht or 3.46% (lower than the forecast 13.83%). Although the             

collection was higher than the previous year but it was lower than forecast which was a result of lower 

investors' confidence as shown in manufacture sector's confidence which was at 82.8 (as of September 

2015) lower than the previous year which was at 86.1 due to the slow growth of the world economy 

especially Chinese's economy, as well as a result of the impact of the past political unrest.
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	 	 •	 ภาษีหัก ณ ที่จ่ายภาครัฐบาล (แบบ 4112, 4113) จัดเก็บได้ 13,931 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 213 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 1.56 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 18.05) เนื่องจากการปรับโครงสร้างภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา

ในปี 2557 ส่งผลให้การหักภาษี ณ ที่จ่ายของภาครัฐบาลลดลงอย่างต่อเนื่องถึงสิ้นปี 2557 (กระทบต่อเนื่อง

ถึงไตรมาสแรกของปีงบประมาณ 2558)

	 2.	 ภาษีเงินได้นิติบุคคล จัดเก็บได้ จำ�นวน 566,150 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อนเล็กน้อย จำ�นวน 3,977 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 0.70 และต่ำ�กว่าประมาณการ จำ�นวน 115,450 ล้านบาท หรือร้อยละ 16.94 ส่วนใหญ่เป็นผลจาก

	 	 •	 ภาษีจากกำ�ไรสุทธิและประมาณการกำ�ไรสุทธิ (ภ.ง.ด.50, ภ.ง.ด.51) จัดเก็บได้ 307,807 ล้านบาท ต่ำ�กว่า

ปีก่อน 7,181 ล้านบาท หรือร้อยละ 2.28 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 22.75) เนื่องจากผลประกอบการของ

นิติบุคคลในปี 2557 (ภ.ง.ด.50) ได้รับผลกระทบจากเศรษฐกิจที่ชะลอตัว (ปี 2557 Nominal GDP = 1.85%) 

ส่วนภาษีจากประมาณการกำ�ไรสุทธิคร่ึงปีแรกของปี 2558 ขยายตัวได้เล็กน้อยจากเศรษฐกิจที่เร่ิมฟื้นตัว 

ได้บ้าง (ครึ่งปีแรก 2558 Nominal GDP = 2.17%) โดยกลุ่มกิจการที่มีการชำ�ระภาษีจากกำ�ไรสุทธิลดลง ได้แก่ 

กลุ่มสถาบันการเงิน/การประกันชีวิต/ประกันภัย กลุ่มการค้าส่ง/การค้าปลีก กลุ่มบริการด้านธุรกิจ

อสงัหาริมทรัพย์ กลุม่ยานยนตแ์ละชิน้สว่น กลุม่การขนสง่ และกลุม่การบริการสาธารณะ เปน็ตน้ สว่นกลุม่

ที่มีการชำ�ระภาษีจากประมาณการกำ�ไรสุทธิลดลงจากปีก่อน เช่น กลุ่มยานยนต์และชิ้นส่วนที่หดตัว         

ต่อเนื่องจากปีก่อนจากผลประกอบการที่ลดลงหลังมาตรการรถคันแรกที่มีการเร่งผลิตไปก่อนหน้านี้

	 	 •	 ภาษีจากค่าบริการและจำ�หน่ายกำ�ไร (ภ.ง.ด.54) จัดเก็บได้ 90,485 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อน 5,568 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 5.80 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 13.10) เนื่องจากผลประกอบการของนิติบุคคลที่หดตัว         

จากเศรษฐกจิทีช่ะลอตวัในป ี2557 สง่ผลใหภ้าคธุรกจิมกีารจ่ายคา่บริการและจำ�หนา่ยกำ�ไรไปตา่งประเทศ

ในปี 2558 ลดลง

	 	 •	 ภาษีหัก ณ ที่จ่ายภาคเอกชน (ภ.ง.ด.53) จัดเก็บได้ 150,226 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 7,777 ล้านบาท หรือ

ร้อยละ 5.46 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 1.40) เนื่องจากการชะลอตัวในภาคการผลิตและการลงทุน         

โดยดัชนีผลผลิตอุตสาหกรรม (มกราคม - กันยายน) หดตัวร้อยละ 4.4 การลงทุนภาคเอกชน 

(มกราคม - มิถุนายน) ขยายตัวเพียงร้อยละ 0.1 ส่งผลให้การจ้างทำ�ของขยายตัวได้บ้างแต่ไม่มาก

	 3.	 ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม จัดเก็บได้ จำ�นวน 83,522 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อน จำ�นวน 18,643 ล้านบาท หรือ        

ร้อยละ 18.25 และต่ำ�กว่าประมาณการ จำ�นวน 41,478 ล้านบาท หรือร้อยละ 33.18 เป็นผลจากมูลค่าการ

ขายปิโตรเลียม ลดลงจากราคาน้ำ�มันดิบและก๊าซธรรมชาติ (เหลว) ที่ลดลงอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปลายปี 2557 

ส่งผลให้ธุรกิจมีผลประกอบการและมีกำ�ไรเพื่อชำ�ระภาษีจากกำ�ไรสุทธิและประมาณการกำ�ไรสุทธิรวมทั้ง       

การจำ�หน่ายกำ�ไรไปต่างประเทศลดลง
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	 	 •	 Withholding tax collection by public sector (Tax Return 4112, 4113) was 13,931 million Baht, higher than 

the previous year 213 million Baht or 1.56% (lower than the forecast 18.05%) due to Personal Income 

Tax cuts in 2014 which impacted withholding tax collection by public sector to be lower continuously 

until the end of 2014 (continued impact until the first quarter of fiscal year 2015). 

	 2.	 Corporate Income Tax collection was 566,150 million Baht, lower than the previous year 3,977 million Baht 

or 0.70% and lower than the budget’s forecast 115,450 million Baht or 16.94%. The main factors for lower 

tax collection are;

	 	 •	 Tax collection on net profit and forecasted net profit (Por.Ngor.Dor.50, Por.Ngor.Dor.51) was 307,807 

million Baht, lower than the previous year 7,181 million Baht or 2.28% (lower than the forecast 22.75%). 

Factors of lower collection was lower corporations' performance in year 2014 (Por.Ngor.Dor.50) due to 

slow economy (Nominal GDP in 2014 was 1.85%). Tax collection on forecasted net profit of the first half 

of 2015 slightly expanded from the economic recovery (Nominal GDP of the first half of 2015 was 2.17%). 

Industries that had lower tax payment from lower net profit were such as banking and insurance            

industry, wholesale and retail sector, real estate-service sector, automobile and spare parts sector, 

transportation sector, and public service sector. Industries that had lower tax payment from lower    

forecasted net profit was such as automobile and spare parts sector which continued to contract from 

the previous year due to lower business profits as a result of tax incentive measure for first-time car 

buyers that accelerated the demand and production in the prior years.

	 	 •	 Tax collection on income distribution abroad (Por.Ngor.Dor.54) was 90,485 million Baht, lower than the 

previous year 5,568 million Baht or 5.80% (lower than the forecast 13.10%) since there were lower       

service payments abroad and lower profit distributions abroad in 2015 as a result of lower business 

turnover due to slow economy in 2014. 

	 	 •	 Withholding tax collection by private sector (Por.Ngor.Dor. 53) was 150,226 million Baht, higher than the 

previous year 7,777 million Baht or 5.46% (lower than the forecast 1.40%). The main factors for such 

collection were the low level of production and investment where the manufacturing production index 

(MPI) contracted by 4.4% (January - September) and private investment (January - June) expanded by 

0.1% which resulted in a slight increase in hire of work activities. 

	 3.	 Petroleum Income Tax collection was 83,522 million Baht, lower than the previous year and the forecast 

18,643 and 41,478 million Baht, or 18.25% and 33.18 % respectively. Lower tax payment by petroleum 

producers was due to lower turnover as a result of a continuous reduction of crude oil price and natural 

gas (liquid) since the end of 2014. This had affected the turnover and profits of petroleum producers which 

also resulted in lower tax collection on net profit, forecasted net profit and profit distribution abroad. 
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	 4.	 ภาษีมูลค่าเพิ่ม จัดเก็บได้ จำ�นวน 708,905 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อนเล็กน้อย จำ�นวน 2,618 ล้านบาท หรือ 

ร้อยละ 0.37 และต่ำ�กว่าประมาณการ จำ�นวน 66,995 ล้านบาท หรือร้อยละ 8.63 เป็นผลจาก

	 	 •	 การนำ�เข้า จัดเก็บได้ 280,194 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อน 30,300 ล้านบาท หรือร้อยละ 9.76 (ต่ำ�กว่า              

ประมาณการร้อยละ 18.14) เป็นผลจากมูลค่าการนำ�เข้า (us$) ที่ต่ำ�กว่าปีก่อนถึงร้อยละ 9.22 แต่ได้รับ     

ผลดีจากค่าเงินที่อ่อนตัวส่งผลให้มูลค่าการนำ�เข้า (บาท) ต่ำ�กว่าปีก่อนร้อยละ 6.30 ผลจัดเก็บจากการ      

นำ�เข้าที่ลดลงส่วนใหญ่จากมูลค่าการนำ�เข้าวัตถุดิบและสินค้าขั้นกลาง (สัดส่วนร้อยละ 57 ของมูลค่าการ 

นำ�เข้า) โดยเฉพาะมูลค่าการนำ�เข้าเชื้อเพลิง (น้ำ�มันดิบ) หดตัวถึงร้อยละ 32 จากราคาน้ำ�มันดิบที่ลดลง

อย่างต่อเนื่อง (ปีก่อนเฉลี่ย 104.74 ดอลล่าร์สหรัฐต่อบาร์เรล ปีนี้เฉลี่ย 59.51 ดอลล่าร์สหรัฐต่อบาร์เรล) 

	 	 •	 การบริโภค (ภ.พ.30) จัดเก็บได้ 387,882 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 25,610 ล้านบาท หรือร้อยละ 7.07        

(ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 1.40) การบริโภคยังขยายตัวได้ แม้เศรษฐกิจจะขยายตัวต่ำ�กว่าคาด            

(Nominal GDP = 2.25%) โดยกลุ่มกิจการที่ผลการจัดเก็บยังขยายตัวดี ได้แก่ กลุ่มภัตตาคาร/ร้านขาย/

โรงแรม (ขยายตัวตามจำ�นวนนักท่องเที่ยวที่เพิ่มขึ้น = 21.57%) กลุ่มก่อสร้าง กลุ่มการบริการสาธารณะ      

ต่าง ๆ กลุ่มบริการด้านธุรกิจและอสังหาริมทรัพย์ กลุ่มผลิตภัณฑ์พลาสติก การผลิตสินค้าอุตสาหกรรมอ่ืน  

โดยเฉพาะกลุ่มสถาบันการเงิน/การประกันชีวิต/ประกันภัย ที่ขยายตัวต่อเนื่องจากปีก่อน (กลุ่ม Leasing 

จากโครงการรถคันแรก) ส่วนกลุ่มการค้าส่ง/การค้าปลีก ซึ่งเป็นกลุ่มที่มีสัดส่วนการจัดเก็บมากที่สุดถึง      

ร้อยละ 25 ของผลการจัดเก็บรวมขยายตัวเพียงเล็กน้อย ร้อยละ 0.54 สะท้อนการบริโภคภาคประชาชน        

ที่ยังชะลอตัวจากราคาผลผลิตเกษตรที่ตกต่ำ�  หนี้ครัวเรือนในระดับสูง และความเชื่อมั่นผู้บริโภคที่ลดลง 

อย่างต่อเนื่อง (ณ มกราคม 2558 = 87.9 และกันยายน 2558 = 79.8)

	 5.	 ภาษีธุรกิจเฉพาะ จัดเก็บได้ จำ�นวน 54,175 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน จำ�นวน 1,048 ล้านบาท หรือร้อยละ 1.97 

แต่ต่ำ�กว่าประมาณการ จำ�นวน 3,225 ล้านบาท หรือร้อยละ 5.62 ขยายตัวได้เล็กน้อย เป็นผลจาก

	 	 •	 กรมที่ดินจัดเก็บให้ (ส.พ.ก.20) จัดเก็บได้ 27,639 ล้านบาท ต่ำ�กว่าปีก่อน 30,300 ล้านบาท หรือร้อยละ 

9.76 (ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 18.14) ชะลอตัวตามความเชื่อมั่นในการลงทุนโดยการทำ�ธุรกรรม          

เกี่ยวกับอสังหาริมทรัพย์ชะลอตัวอย่างต่อเนื่อง

	 	 •	 ในส่วนของสถาบันการเงิน จัดเก็บได้ 26,367 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน 1,065 ล้านบาท หรือ ร้อยละ 4.21 

(ต่ำ�กว่าประมาณการร้อยละ 6.83) ขยายตัวได้ไม่มากจากการขยายตัวของการให้สินเชื่อโดยทั้งปีการให ้   

สินเชื่อขยายตัวเฉลี่ยร้อยละ 4.8 (ปีก่อนร้อยละ 5.94) และมีการปรับอัตราดอกเบี้ยเงินกู้ (MLR) ลดลงทั้งปี

เฉลี่ยร้อยละ 6.63 (ปีก่อนร้อยละ 6.79)

	 6.	 อากรแสตมป์ จัดเก็บได้ จำ�นวน 13,572 ล้านบาท สูงกว่าปีก่อน จำ�นวน 1,881 ล้านบาท หรือร้อยละ 16.08 

และสูงกว่าประมาณการ จำ�นวน 572 ล้านบาท หรือร้อยละ 4.40 เป็นผลจากการโอนก่อต้ังสิทธิเกี่ยวกับ

อสงัหาริมทรัพย์ขยายตวัมากจากการเร่งโอนทีด่นิในชว่งต้นปงีบประมาณจากกระแสของมาตรการการจัดเก็บ

ภาษีมรดก รวมทั้งการทำ�สัญญาและตราสารที่ชำ�ระเป็นตัวเงิน (อ.ส.4) ขยายตัวดี จากการที่มีประกาศอธิบดี

กรมสรรพากร เร่ือง การกำ�หนดวิธีการชำ�ระอากรเป็นตัวเงินแทนการปิดแสตมป์อากรสำ�หรับตราสาร             

บางลักษณะ
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	 4. 	 Value Added Tax collection was 708,905 million Baht, lower than the previous year 2,618 million Baht or 

0.37%, and lower than the forecast 66,995 million Baht or 8.63%. The main factors are;

	 	 •	 Value added tax on imports was 280,194 million Baht, lower than the previous year 30,300 million Baht 

or 9.76% (lower than the forecast 18.14%) due to lower import value in US dollars by 9.22%. However, 

due to Baht depreciation, import value in Baht was lower than the previous year by 6.30% only. Lower 

VAT collection on imports was mainly due to lower import value of raw material and intermediate goods 

(accounted for 57% of total import value) especially import value of fuel (crude oil) which contracted as 

much as 32% due to a continuous reduction of crude oil price (2014's average price was 104.74 US 

dollars per barrel, 2015's average oil price was 59.51 US dollars per barrel) 

	 	 •	 Value added tax on consumption (Por.Por.30) was 387,882 million Baht, higher than the previous year 

25,610 million Baht or 7.07% (lower than the forecast 1.40%). Consumption still expanded despite           

economic slowdown (Nominal GDP 2.25%). The sectors with higher tax collection were restaurants, retail 

and hotel sector (expanded as a result of higher number of tourists by 21.57%), construction sector, 

public service sector, business and real estate service sector, plastic products sector, manufacture of 

other industrial products, especially banking and insurance sector which had continued growth (leasing 

industry due to tax incentive measure for first-time car buyers). Tax collection of wholesale and retail 

sector, contributed for the largest tax share of 25%, had slightly expanded at 0.54% which reflected the 

low household consumption due to declining agricultural products' prices, high level of household debts, 

and continuously declining consumer confidence (January 2015 = 87.9 and September 2015 = 79.8). 

	 5.	 Specific Business Tax collection was 54,175 million Baht, higher than the previous year 1,048 million Baht or 

1.97%, but lower than the forecast 3,225 million Baht or 5.62% due to;

	 	 •	 collection by Land Department (Sor.Por.Gor.20) was 27,639 million Baht, lower than the previous year 

30,300 million Baht or 9.76% (lower than the forecast 18.14%) as a result of the slowdown in investment 

confidence especially a slowdown of real estate transactions,

	 	 •	 collection from banking industry was 26,367 million Baht higher than the previous year 1,065 million Baht 

or 4.21% (lower than the forecast 6.83%) due to slow expansion of commercial banks loan at the            

average rate of 4.8% (5.94% in 2014) and lower average MLR at 6.63% (6.79% in 2014). 

	 6.	 Stamp Duty collection was 13,572 million Baht, higher than the previous year 1,881 million Baht or 16.08% 

(higher than the forecast 572 million Baht or 4.40%). An increase in tax collection was due to an increase 

in transfer of land transactions due to expectation of the effect of Inheritance Tax Act, including an increase 

in transactions which subject to stamp duty payment in cash (Or.Sor.4) as a result of an increase in             

instruments which subject to payment of duty in cash pursuant to Director - General's Notification               

prescribing the methods of payments of duty in cash in lieu of affixing stamp duty for certain categories 

of instruments.
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ผลการจัดเก็บภาษีสรรพากร ปีงบประมาณ 2558 เปรียบเทียบปีก่อน และประมาณการ
Revenue Department's Tax Collection in Fiscal Year 2015

หน่วย : ล้านบาท / Unit : Million Baht

	 ประเภทภาษี	 เก็บได้	 เก็บได้	 เปรียบเทียบ ปีนี้/ปีก่อน	 ประมาณการ	 เปรียบเทียบ ปีนี้/ประมาณการ
	 Tax Type	 ปีนี้	 ปีก่อน	 Comparison Current Year/Previous Year	 Forecast	 Comparison Forcast/Current Year
		  Collection	 Collection	 จำ�นวนเงิน	 ร้อยละ		  จำ�นวนเงิน	 ร้อยละ
		  Current Year	 Previous Year	 Amount	 Percentage		  Amount	 Percentage
ภาษีเงินได้บุคคลธรรมดา	  302,491 	  281,008 	 21,484 	 7.65 	  312,000 	 -9,509 	 -3.05 

Personal Incame Tax

ภาษีเงินได้นิติบุคคล	  566,150 	  570,127 	 -3,977 	 -0.70 	  681,600 	 -115,450 	 -16.94 

Corporate Income Tax

ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม	  83,522 	  102,165 	 -18,643 	 -18.25 	  125,000 	 -41,478 	 -33.18 

Petroleum Income Tax

ภาษีมูลค่าเพิ่ม	  708,905 	  711,523 	 -2,618 	 -0.37 	  775,900 	 -66,995 	 -8.63 

Value Added Tax

ภาษีธุรกิจเฉพาะ	  54,175 	  53,127 	 1,048 	 1.97 	  57,400 	 -3,225 	 -5.62 

Specific Business Tax

อากรแสตมป์	  13,572 	  11,692 	 1,881 	 16.08 	  13,000 	 572 	 4.40 

Stamp Duty

รายได้อื่น	  388 	  339 	 49 	 14.57 	  300 	 88 	 29.33 

Others

รวมทุกประเภทภาษี	  1,729,204 	  1,729,980 	 -777 	 -0.04 	  1,965,200 	 -235,996 	 -12.01	

Total		

	ผลการจัดเก็บ
	 ภาษีสรรพากร
	 Revenue Department's 
	 Tax Collection
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ผลการจัดเก็บรายประเภทภาษี ปีงบประมาณ 2558 เปรียบเทียบปีก่อน และประมาณการ
Revenue Department's Tax Collection in Fiscal Year 2015
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41.0%
ภาษีมูลค�าเพิ่ม

Value Added Tax

3.1%
ภาษีธุรกิจเฉพาะ

Specific Business Tax

0.8%
รายได�อื่น

Others

4.8%
ภาษีเงินได�ป�โตรเลียม
Petroleum Income Tax

32.7%
ภาษีเงินได�นิติบุคคล
Corporate Income Tax

17.5%
ภาษีเงินได�บุคคลธรรมดา
Personal Income Tax

สัดส่วนผลการจัดเก็บภาษีสรรพากร ปีงบประมาณ 2558
Revenue Department's Tax Collection by Tax Types Fiscal Year 2015

ปริมาณเงินฝากเฉลี่ยธนาคารพาณิชย์ที่จดทะเบียนในประเทศ
Commercial Banks Registered in Thailand's Deposits

หน�วย : ล�านบาท
Unit : Million Baht

ป�งบประมาณ
Fiscal Year

2556
2013

2557
2014

2558
2015

9,739,902 10,485,851 11,292,832
7.7% 7.7%
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อัตราดอกเบี้ยนโยบาย ปีงบประมาณ 2556 – 2558
Policy Interest Rates Fiscal Year 2013 – 2015

อตัราการเจรญิเตบิโตของเศรษฐกจิ (Nominal GDP) รายไตรมาส ปงีบประมาณ 2556 - 2558 
Quarterly Nominal GDP Fiscal Year 2013 - 2015 
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ภาษีมูลค่าเพิ่มจากการนำ�เข้า
Value Added Tax on Imports

มูลค่าการนำ�เข้า (ในรูปสกุลเงินบาท)
Import Value in Baht

หน�วย : ล�านบาท
Unit : Million Baht

2556
2013

2557
2014

2558
2015

7,774,619 7,448,295 6,979,003

-4.20% -5.30%

ป�งบประมาณ
Fiscal Year

หน�วย : ล�านบาท
Unit : Million Baht

2556
2013

2557
2014

2558
2015

321,689 310,496 280,194

-3.5% -9.8%

ป�งบประมาณ
Fiscal Year
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ราคาเฉลี่ยน้ำ�มันดิบดูไบ ปีงบประมาณ 2556 – 2558
Average Price of Dubai Crude Oil Fiscal Year 2013 - 2015

มูลค่าการขายปิโตรเลียม ปีงบประมาณ 2556 - 2558
Sales of Petroleum Products Fiscal Year 2013 - 2015
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ณ วันที่ 30 กันยายน 2558

	 สินทรัพย์	  (หน่วย : บาท) 

		  สินทรัพย์หมุนเวียน		

	 	 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด	 92,117,137,242.26

	 	 	 ลูกหนี้ระยะสั้น	 1,755,613,222.85

	 	 	 ลูกหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น	 1,112,909,598.51

	 	 	 วัสดุคงเหลือ	 195,357,420.68

	 	 	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น	 551,058.91

			   รวมสินทรัพย์หมุนเวียน	 95,181,568,543.21

		  สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน		

	 	 	 อาคาร และอุปกรณ์ (สุทธิ)	 4,581,644,947.66

	 	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (สุทธิ)	 94,996,170.73

			   รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน	 4,676,641,118.39

	 รวมสินทรัพย์	 99,858,209,661.60

	

	 หนี้สิน		 	

		  หนี้สินหมุนเวียน		

	 	 	 เจ้าหนี้ระยะสั้น	 2,097,350,898.55 

	 	 	 เจ้าหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะสั้น	 39,679,500,615.12 

	 	 	 เงินรับฝากระยะสั้น	 15,581,239,598.20 

			   รวมหนี้สินหมุนเวียน	 57,358,091,111.87

		  หนี้สินไม่หมุนเวียน		

	 	 	 เจ้าหนี้เงินโอนและรายการอุดหนุนระยะยาว	 5,707,080,599.00 

	 	 	 เงินทดรองราชการรับจากคลังระยะยาว	 16,158,700.00 

			   รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน	 5,723,239,299.00 

	 รวมหนี้สิน	 63,081,330,410.87 

	 สินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 36,776,879,250.73 

	 สินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน

	 	 	 ทุน	 10,919,638,655.67 

	 	 	 รายได้สูง/(ต่ำ�) กว่าค่าใช้จ่ายสะสม	 25,857,240,595.06

	 รวมสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 36,776,879,250.73

					   

	 หมายเหตุ : ข้อมูลข้างต้นนำ�มาจากระบบ GFMIS ซึ่งยังไม่ผ่านการตรวจสอบ		

		

	งบแสดง
	 ฐานะการเงิน
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At 30 September 2015

	 Assets:	 (Unit : Baht) 	
		  Current Assets		

	 	 	 Cash and Cash Equivalents	 92,117,137,242.26

	 	 	 Short-term Account Receivable	 1,755,613,222.85

	 	 	 Short-term Account Receivable from other Governmental Agencies	 1,112,909,598.51

	 	 	 Inventory	 195,357,420.68

	 	 	 Other Current Assets	 551,058.91

			   Total Current Assets	 95,181,568,543.21

		  Non - Current Assets

	 	 	 Building and Equipment (Net)	 4,581,644,947.66

	 	 	 Intangible Asset (Net)	 94,996,170.73

			   Total Non - Current Assets	 4,676,641,118.39

	 Total Assets	 99,858,209,661.60

	
	 Liabilities:		

		  Current Liabilities		

	 	 	 Short-term Account Payable	 2,097,350,898.55 	

	 	 	 Short-term Account Payable to other Government Agencies	 39,679,500,615.12 	

	 	 	 Short-term Deposit received from others	 15,581,239,598.20

			   Total Current Liabilities	 57,358,091,111.87

		  Non - Current Liabilities

			   Long-term Account Payable to other Government Agencies	 5,707,080,599.00

	 	 	 Long-term Advance Budget received from the Finance Ministry	 16,158,700.00

			   Total Non - Current Liabilities	 5,723,239,299.00

	 Total Liabilities	 63,081,330,410.87

	 Net Assets/Equity	 36,776,879,250.73

	 Net Assets/Equity

			   Capital	 10,919,638,655.67

	 	 	 Revenue Surplus (Deficit) from Accrued Expenses	 25,857,240,595.06

	 Total Net Assets/Equity	 36,776,879,250.73

	 Note : The above information is gathered from GFMIS which has not yet been audited.		

		

	Balance
	 Sheet
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สำ�หรับปี สิ้นสุดวันที่ 30 กันยายน 2558

	 รายได้		 (หนว่ย : บาท) 	
	 	 	 รายได้จากงบประมาณ	 11,625,165,243.82	

	 	 	 รายได้จากการขายสินค้าและบริการ	 2,269,140,644.17	

	 	 	 รายได้จากการอุดหนุนและบริจาค	 21,881,959.37	

	 	 	 รายได้อื่น	 64,883,696.00

	 รวมรายได้	 13,981,071,543.36 

	 ค่าใช้จ่าย		

	 	 	 ค่าใช้จ่ายบุคลากร	 8,515,747,450.52	

	 	 	 ค่าบำ�เหน็จบำ�นาญ	 1,337,808,985.73	

	 	 	 ค่าตอบแทน	 115,474,265.07	

	 	 	 ค่าใช้สอย	 1,899,531,102.10	

	 	 	 ค่าวัสดุ 	 420,742,034.62	

	 	 	 ค่าสาธารณูปโภค	 618,242,478.39	

	 	 	 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจำ�หน่าย	 712,836,892.45	

	 	 	 ค่าใช้จ่ายจากการอุดหนุนและบริจาค	 308,660,538.60	

	 	 	 ค่าใช้จ่ายอื่น	 19,309,671.28

 	 รวมค่าใช้จ่าย	 13,948,353,418.76

	 รายได้สูง/(ต่ำ�) กว่าค่าใช้จ่ายก่อนต้นทุนทางการเงิน	 32,718,124.60

	 รายได้แผ่นดินสุทธิจากถอนคืนและจัดสรรตามกฎหมาย	 (709,275,731.39)

	 รายได้สูง/(ต่ำ�) กว่าค่าใช้จ่ายสุทธ	ิ (676,557,606.79)

 

	 หมายเหตุ : ข้อมูลข้างต้นนำ�มาจากระบบ GFMIS ซึ่งยังไม่ผ่านการตรวจสอบ

	งบรายได้
	 และค่าใช้จ่าย
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For the Year Ended 30 September 2015	Statement of
	 Revenue and
	 Expenditure

	 Revenue	  (Unit : Baht) 

	 	 	 Budget Allocation	 11,625,165,243.82

	 	 	 Sales of Goods and Services	 2,269,140,644.17

	 	 	 Contributions and other Support	 21,881,959.37

	 	 	 Other Revenues	 64,883,696.00

	 Total Revenue	 13,981,071,543.36

	 Expenses
	 	 	 Personnel Expense	 8,515,747,450.52

	 	 	 Pension Expense	 1,337,808,985.73

	 	 	 Remuneration Expense	 115,474,265.07

	 	 	 Administrative Expense	 1,899,531,102.10

	 	 	 Supplies Expense	 420,742,034.62

	 	 	 Utilities Expense	 618,242,478.39

	 	 	 Depreciation and Amortization	 712,836,892.45

	 	 	 Contributions and other Support Expense	 308,660,538.60

	 	 	 Other Expenses	 19,309,671.28

	 Total Expenses	 13,948,353,418.76

	 Net Surplus (Deficit) from Expenses before Financing Costs	 32,718,124.60

	 Net Government Revenue after Tax Rebates and Allocation according to the Laws	 (709,275,731.39)

	 Net Surplus (Deficit) from Net Expense	 (676,557,606.79)

	 Note : The above information is gathered from GFMIS which has not yet been audited.		
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สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 15	 โทร. 0-2361-9321-9	 E-mail : bkk15@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 16	 โทร. 0-2746-0030-45	 E-mail : bkk16@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 17	 โทร. 0-2744-0970	 E-mail : bkk17@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 18	 โทร. 0-2377-4773	 E-mail : bkk18@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 19	 โทร. 0-2548-5290-9	 E-mail : bkk19@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 20	 โทร. 0-2539-5335	 E-mail : bkk20@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 21	 โทร. 0-2917-6010-29	 E-mail : bkk21@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 3	 โทร. 0-2281-0051-2	 E-mail : region3@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 22	 โทร. 0-2236-6375-6 	 E-mail : bkk22@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 23	 โทร. 0-2017-0550-9	 E-mail : bkk23@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 24	 โทร. 0-2210-0401 	 E-mail : bkk24@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 25	 โทร. 0-2887-6246-7	 E-mail : bkk25@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 26	 โทร. 0-2454-8618-20	 E-mail : bkk26@rd.go.th 

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 27	 โทร. 0-2416-5410-2	 E-mail : bkk27@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 28	 โทร. 0-2428-7344 	 E-mail : bkk28@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 29	 โทร. 0-2860-6888 	 E-mail : bkk29@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กรุงเทพมหานคร 30	 โทร. 0-2884-9200 	 E-mail : bkk30@rd.go.th
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	พื้นที่ความรับผิดชอบ
	 ของสำ�นักงานสรรพากรภาค
	 Area Under Responsibility of Regional Revenue Offices

Regional Revenue Office 1	 Tel. 0-2272-8018	 E-mail : region1@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 1	 Tel. 0-2223-3940-1 	 E-mail : bkk1@rd.go.th  

Bangkok Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-2223-3944-6 	 E-mail : bkk2@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 3 	 Tel. 0-2214-0079 	 E-mail : bkk3@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 4 	 Tel. 0-2619-8282 	 E-mail : bkk4@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 5 	 Tel. 0-2216-5250-1 	 E-mail : bkk5@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 6 	 Tel. 0-2911-3528-30 	 E-mail : bkk6@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 7 	 Tel. 0-2158-0005-9 	 E-mail : bkk7@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 8 	 Tel. 0-2522-7541-50	 E-mail : bkk8@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 9 	 Tel. 0-2141-9403 	 E-mail : bkk9@rd.go.th

Regional Revenue Office 2	 Tel. 0-2718-0651-60 	 E-mail : region2@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 10 	 Tel. 0-2276-0280-95 	 E-mail : bkk10@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 11 	 Tel. 0-2276-0056-65 	 E-mail : bkk11@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 12 	 Tel. 0-2319-2125-6 	 E-mail : bkk12@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 13 	 Tel. 0-2253-7723 	 E-mail : bkk13@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 14 	 Tel. 0-2251-0403 	 E-mail : bkk14@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 15 	 Tel. 0-2361-9321-9 	 E-mail : bkk15@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 16 	 Tel. 0-2746-0030-45 	 E-mail : bkk16@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 17 	 Tel. 0-2744-0970 	 E-mail : bkk17@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 18 	 Tel. 0-2377-4773 	 E-mail : bkk18@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 19 	 Tel. 0-2548-5290-9 	 E-mail : bkk19@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 20 	 Tel. 0-2539-5335 	 E-mail : bkk20@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 21 	 Tel. 0-2917-6010-29 	 E-mail : bkk21@rd.go.th

Regional Revenue Office 3	 Tel. 0-2281-0051-2 	 E-mail : region3@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 22 	 Tel. 0-2236-6375-6 	 E-mail : bkk22@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 23 	 Tel. 0-2017-0550-9	 E-mail : bkk23@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 24 	 Tel. 0-2210-0401 	 E-mail : bkk24@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 25 	 Tel. 0-2887-6246-7 	 E-mail : bkk25@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 26 	 Tel. 0-2454-8618-20 	 E-mail : bkk26@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 27 	 Tel. 0-2416-5410-2 	 E-mail : bkk27@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 28 	 Tel. 0-2428-7344 	 E-mail : bkk28@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 29 	 Tel. 0-2860-6888 	 E-mail : bkk29@rd.go.th

Bangkok Area Revenue Office 30 	 Tel. 0-2884-9200 	 E-mail : bkk30@rd.go.th
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สำ�นักงานสรรพากรภาค 4	 โทร. 0-2525-4830 	 E-mail : region4@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชัยนาท	 โทร. 0-5641-2158	 E-mail : chainat@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นนทบุรี 1	 โทร. 0-2926-7333	 E-mail : nonthaburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นนทบุรี 2	 โทร. 0-2926-7330	 E-mail : nonthaburi2@rd.go.th 

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ปทุมธานี 1	 โทร. 0-2567-4891-5	 E-mail : pathumthani1@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ปทุมธานี 2	 โทร. 0-2529-4750	 E-mail : pathumthani2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พระนครศรีอยุธยา 1	 โทร. 0-3533-6568-9	 E-mail : ayutthaya@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พระนครศรีอยุธยา 2	 โทร. 0-3534-6112-6 	 E-mail : ayutthaya2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ลพบุรี	 โทร. 0-3677-0187 	 E-mail : lopburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สระบุรี	 โทร. 0-3621-4415-7	 E-mail : saraburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สิงห์บุรี	 โทร. 0-3650-7145 	 E-mail : singburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อ่างทอง	 โทร. 0-3561-2451 	 E-mail : angthong@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อุทัยธานี	 โทร. 0-5697-0130-2 	 E-mail : uthaithani@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 5	 โทร. 0-3827-3065	 E-mail : region5@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่จันทบุรี	 โทร. 0-3930-1228-30	 E-mail : chanthaburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ฉะเชิงเทรา	 โทร. 0-3851-2957 	 E-mail : chachoengsao@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชลบุรี 1	 โทร. 0-3826-1353-7 	 E-mail : chonburi1@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชลบุรี 2	 โทร. 0-3832-6490-8 	 E-mail : chonburi2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชลบุรี 3	 โทร. 0-3825-0670-5 	 E-mail : chonburi3@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ตราด	 โทร. 0-3951-1080-1 	 E-mail : trat@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครนายก	 โทร. 0-3731-2526 	 E-mail : nakhonnayok@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ปราจีนบุรี	 โทร. 0-3745-4118-21 	 E-mail : phrachin@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ระยอง	 โทร. 0-3801-1791-5 	 E-mail : rayong@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรปราการ 1	 โทร. 0-2388-0524 	 E-mail : samutprakan1@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรปราการ 2	 โทร. 0-2380-6301-4	 E-mail : samutprakan2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรปราการ 3	 โทร. 0-2316-3023-9 	 E-mail : samutprakan3@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สระแก้ว	 โทร. 0-3742-5008-9	 E-mail : sakaeo@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 6	 โทร. 0-3421-3593-6	 E-mail : region6@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กาญจนบุรี	 โทร. 0-3456-4417-8 	 E-mail : kanchanaburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครปฐม 1	 โทร. 0-3425-8816 	 E-mail : nakhonpathom@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครปฐม 2	 โทร. 0-3438-8939-48 	 E-mail : nakhonpathom2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ประจวบคีรีขันธ์	 โทร. 0-3261-1140 	 E-mail : prachuap@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เพชรบุรี	 โทร. 0-3242-5748	 E-mail : phetchaburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ราชบุรี	 โทร. 0-3271-9535-44 	 E-mail : ratchaburi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรสงคราม	 โทร. 0-3471-1528 	 E-mail : samutsongkhram@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรสาคร 1	 โทร. 0-3441-1162	 E-mail : samutsakhon@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สมุทรสาคร 2 	 โทร. 0-2431-1056-8	 E-mail : samutsakhon2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สุพรรณบุรี	 โทร. 0-3553-5092-3 	 E-mail : suphanburi@rd.go.th
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Regional Revenue Office 4	 Tel. 0-2525-4830 	 E-mail : region4@rd.go.th

Chainat Area Revenue Office 	 Tel. 0-5641-2158 	 E-mail : chainat@rd.go.th

Nonthaburi Area Revenue Office 1	 Tel. 0-2926-7333 	 E-mail : nonthaburi@rd.go.th

Nonthaburi Area Revenue Office 2	 Tel. 0-2926-7330  	 E-mail : nonthaburi2@rd.go.th 

Pathum Thani Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-2567-4891-5 	 E-mail : pathumthani1@rd.go.th

Pathum Thani Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-2529-4750	 E-mail : pathumthani2@rd.go.th

Phra Nakhon Si Ayutthaya Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-3533-6568-9 	 E-mail : ayutthaya@rd.go.th

Phra Nakhon Si Ayutthaya Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-3534-6112-6 	 E-mail : ayutthaya2@rd.go.th

Lop Buri Area Revenue Office 	 Tel. 0-3677-0187 	 E-mail : lopburi@rd.go.th

Sara Buri Area Revenue Office 	 Tel. 0-3621-4415-7 	 E-mail : saraburi@rd.go.th

Sing Buri Area Revenue Office 	 Tel. 0-3650-7145 	 E-mail : singburi@rd.go.th

Ang Thong Area Revenue Office 	 Tel. 0-3561-2451 	 E-mail : angthong@rd.go.th

Uthai Thani Area Revenue Office 	 Tel. 0-5697-0130-2 	 E-mail : uthaithani@rd.go.th

Regional Revenue Office 5	 Tel. 0-3827-3065 	 E-mail : region5@rd.go.th

Chanthaburi Area Revenue Office 	 Tel. 0-3930-1228-30 	 E-mail : chanthaburi@rd.go.th

Chachoengsao Area Revenue Office 	 Tel. 0-3851-2957 	 E-mail : chachoengsao@rd.go.th

Chon Buri Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-3826-1353-7 	 E-mail : chonburi1@rd.go.th

Chon Buri Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-3832-6490-8 	 E-mail : chonburi2@rd.go.th

Chon Buri Area Revenue Office 3 	 Tel. 0-3825-0670-5 	 E-mail : chonburi3@rd.go.th

Trat Area Revenue Office 	 Tel. 0-3951-1080-1 	 E-mail : trat@rd.go.th

Nakhon Nayok Area Revenue Office 	 Tel. 0-3731-2526 	 E-mail : nakhonnayok@rd.go.th

Phrachin Buri Area Revenue Office 	 Tel. 0-3745-4118-21 	 E-mail : phrachin@rd.go.th

Rayong Area Revenue Office 	 Tel. 0-3801-1791-5 	 E-mail : rayong@rd.go.th

Samut Prakan Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-2388-0524 	 E-mail : samutprakan1@rd.go.th

Samut Prakan Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-2380-6301-4	 E-mail : samutprakan2@rd.go.th

Samut Prakan Area Revenue Office 3 	 Tel. 0-2316-3023-9 	 E-mail : samutprakan3@rd.go.th

Sa Kaeo Area Revenue Office 	 Tel. 0-3742-5008-9 	 E-mail : sakaeo@rd.go.th

Regional Revenue Office 6	 Tel. 0-3421-3593-6 	 E-mail : region6@rd.go.th

Kanchanaburi Area Revenue Office 	 Tel. 0-3456-4417-8 	 E-mail : kanchanaburi@rd.go.th

Nakhon Pathom Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-3425-8816 	 E-mail : nakhonpathom@rd.go.th

Nakhon Pathom Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-3438-8939-48 	 E-mail : nakhonpathom2@rd.go.th

Prachuap Khirikhan Area Revenue Office 	 Tel. 0-3261-1140 	 E-mail : prachuap@rd.go.th

Phetchaburi Area Revenue Office 	 Tel. 0-3242-5748	 E-mail : phetchaburi@rd.go.th

Ratchaburi Area Revenue Office 	 Tel. 0-3271-9535-44 	 E-mail : ratchaburi@rd.go.th

Samut Songkhram Area Revenue Office 	 Tel. 0-3471-1528 	 E-mail : samutsongkhram@rd.go.th

Samut Sakhon Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-3441-1162 	 E-mail : samutsakhon@rd.go.th

Samut Sakhon Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-2431-1056-8 	 E-mail : samutsakhon2@rd.go.th

Suphan Buri Area Revenue Office 	 Tel. 0-3553-5092-3 	 E-mail : suphanburi@rd.go.th
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สำ�นักงานสรรพากรภาค 7	 โทร. 0-5523-2540-2	 E-mail : region7@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กำ�แพงเพชร	 โทร. 0-5571-3814-5	 E-mail : kamphaengphet@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ตาก	 โทร. 0-5551-1677 	 E-mail : tak@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครสวรรค์	 โทร. 0-5637-0600	 E-mail : nakhonsawan@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พิจิตร	 โทร. 0-5661-1165	 E-mail : phichit@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พิษณุโลก	 โทร. 0-5532-1111-9 	 E-mail : phitsanulok@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เพชรบูรณ์	 โทร. 0-5672-2053 	 E-mail : phetchabun@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สุโขทัย	 โทร. 0-5561-2741 	 E-mail : sukhothai@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อุตรดิตถ์	 โทร. 0-5541-1453	 E-mail : uttaradit@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 8	 โทร. 0-5311-2363-5	 E-mail : region8@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เชียงราย	 โทร. 0-5360-0212-5	 E-mail : chiangrai@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เชียงใหม่ 1	 โทร. 0-5311-2409-15	 E-mail : chiangmai1@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เชียงใหม่ 2	 โทร. 0-5311-2440	 E-mail : chiangmai2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่น่าน	 โทร. 0-5478-3683 	 E-mail : nan@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พะเยา	 โทร. 0-5448-1871-2	 E-mail : phayao@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่แพร่	 โทร. 0-5451-1175	 E-mail : phrae@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่แม่ฮ่องสอน	 โทร. 0-5361-2272 	 E-mail : maehongson@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ลำ�ปาง	 โทร. 0-5426-5110 	 E-mail : lampang@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ลำ�พูน	 โทร. 0-5351-1067 	 E-mail : lamphun@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 9	 โทร. 0-4423-0642 	 E-mail : region9@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชัยภูมิ	 โทร. 0-4482-2084-5 	 E-mail : chaiyaphum@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครราชสีมา 1	 โทร. 0-4425-2113 	 E-mail : nakhonrat@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครราชสีมา 2	 โทร. 0-4431-6851-6 	 E-mail : nakhonrat2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่บุรีรัมย์	 โทร. 0-4461-3797-8	 E-mail : buriram@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ยโสธร	 โทร. 0-4571-1663	 E-mail : yasothon@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ศรีสะเกษ	 โทร. 0-4561-3502-3	 E-mail : sisaket@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สุรินทร์	 โทร. 0-4451-4715-6	 E-mail : surin@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อำ�นาจเจริญ	 โทร. 0-4552-3066 	 E-mail : amnatcharoen@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อุบลราชธานี	 โทร. 0-4547-4162-8	 E-mail : ubon@rd.go.th
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Regional Revenue Office 7	 Tel. 0-5523-2540-2  	 E-mail : region7@rd.go.th

Kamphaeng Phet Area Revenue Office 	 Tel. 0-5571-3814-5 	 E-mail : kamphaengphet@rd.go.th

Tak Area Revenue Office 	 Tel. 0-5551-1677 	 E-mail : tak@rd.go.th

Nakhon Sawan Area Revenue Office 	 Tel. 0-5637-0600 	 E-mail : nakhonsawan@rd.go.th

Phichit Area Revenue Office 	 Tel. 0-5661-1165	 E-mail : phichit@rd.go.th

Phitsanulok Area Revenue Office 	 Tel. 0-5532-1111-9 	 E-mail : phitsanulok@rd.go.th

Phetchabun Area Revenue Office 	 Tel. 0-5672-2053 	 E-mail : phetchabun@rd.go.th

Sukhothai Area Revenue Office 	 Tel. 0-5561-2741 	 E-mail : sukhothai@rd.go.th

Uttaradit Area Revenue Office 	 Tel. 0-5541-1453 	 E-mail : uttaradit@rd.go.th

Regional Revenue Office 8	 Tel. 0-5311-2363-5  	 E-mail : region8@rd.go.th

Chiang Rai Area Revenue Office 	 Tel. 0-5360-0212-5 	 E-mail : chiangrai@rd.go.th

Chiang Mai Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-5311-2409-15 	 E-mail : chiangmai1@rd.go.th

Chiang Mai Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-5311-2440 	 E-mail : chiangmai2@rd.go.th

Nan Area Revenue Office 	 Tel. 0-5478-3683 	 E-mail : nan@rd.go.th

Phayao Area Revenue Office 	 Tel. 0-5448-1871-2 	 E-mail : phayao@rd.go.th

Phrae Area Revenue Office 	 Tel. 0-5451-1175 	 E-mail : phrae@rd.go.th

Mae Hong Son Area Revenue Office 	 Tel. 0-5361-2272 	 E-mail : maehongson@rd.go.th

Lampang Area Revenue Office 	 Tel. 0-5426-5110 	 E-mail : lampang@rd.go.th

Lamphun Area Revenue Office 	 Tel. 0-5351-1067 	 E-mail : lamphun@rd.go.th

Regional Revenue Office 9	 Tel. 0-4423-0642  	 E-mail : region9@rd.go.th

Chaiyaphum Area Revenue Office 	 Tel. 0-4482-2084-5 	 E-mail : chaiyaphum@rd.go.th

Nakhon Ratchasima Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-4425-2113 	 E-mail : nakhonrat@rd.go.th

Nakhon Ratchasima Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-4431-6851-6 	 E-mail : nakhonrat2@rd.go.th

Buri Ram Area Revenue Office 	 Tel. 0-4461-3797-8 	 E-mail : buriram@rd.go.th

Yasothon Area Revenue Office 	 Tel. 0-4571-1663 	 E-mail : yasothon@rd.go.th

Si Sa Ket Area Revenue Office 	 Tel. 0-4561-3502-3 	 E-mail : sisaket@rd.go.th

Surin Area Revenue Office 	 Tel. 0-4451-4715-6 	 E-mail : surin@rd.go.th

Amnat Charoen Area Revenue Office 	 Tel. 0-4552-3066 	 E-mail : amnatcharoen@rd.go.th

Ubon Ratchathani Area Revenue Office 	 Tel. 0-4547-4162-8	 E-mail : ubon@rd.go.th
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สำ�นักงานสรรพากรภาค 10	 โทร. 0-4224-4438	 E-mail : region10@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กาฬสินธุ์	 โทร. 0-4381-2973-4 	 E-mail : kalasin@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ขอนแก่น	 โทร. 0-4325-8452	 E-mail : khonkaen@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครพนม	 โทร. 0-4251-3128-9 	 E-mail : nakhonphanom@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่มหาสารคาม	 โทร. 0-4372-2417 	 E-mail : mahasarakham@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่มุกดาหาร	 โทร. 0-4261-1462 	 E-mail : mukdahan@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ร้อยเอ็ด	 โทร. 0-4351-1486 	 E-mail : roiet@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่เลย	 โทร. 0-4281-4726-9 	 E-mail : loei@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สกลนคร	 โทร. 0-4271-1266 	 E-mail : sakonnakhon@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่หนองคาย	 โทร. 0-4241-2666 	 E-mail : nongkhai@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่หนองบัวลำ�ภู	 โทร. 0-4231-2470 	 E-mail : nongbualam@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่อุดรธานี	 โทร. 0-4222-2713 	 E-mail : udonthani@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่บึงกาฬ	 โทร. 0-4249-1659 	 E-mail : buengkan@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 11	 โทร. 0-7728-6072-3	 E-mail : region11@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่กระบี่	 โทร. 0-7566-3630	 E-mail : krabi@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ชุมพร	 โทร. 0-7750-2886 	 E-mail : chumphon@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นครศรีธรรมราช	 โทร. 0-7532-4071-2 	 E-mail : nakhonsit@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พังงา	 โทร. 0-7646-0767 	 E-mail : phangnga@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ภูเก็ต	 โทร. 0-7621-1280 	 E-mail : phuket@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ระนอง	 โทร. 0-7781-2372 	 E-mail : ranong@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สุราษฎร์ธานี 1	 โทร. 0-7727-3104	 E-mail : suratthani@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สุราษฎร์ธานี 2	 โทร. 0-7742-0945 	 E-mail : suratthani2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรภาค 12	 โทร. 0-7427-3800 	 E-mail : region12@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ตรัง	 โทร. 0-7521-8217	 E-mail : trang@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่นราธิวาส	 โทร. 0-7353-2001-4 	 E-mail : narathiwat@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ปัตตานี	 โทร. 0-7334-9559 	 E-mail : pattani@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่พัทลุง	 โทร. 0-7461-1638	 E-mail : patthalung@rd.go.th 

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่ยะลา	 โทร. 0-7322-2006-7	 E-mail : yala@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สงขลา 1	 โทร. 0-7422-2100	 E-mail : songkhla1@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สงขลา 2	 โทร. 0-7427-3800	 E-mail : songkhla2@rd.go.th

สำ�นักงานสรรพากรพื้นที่สตูล	 โทร. 0-7471-1075 	 E-mail : satun@rd.go.th
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Regional Revenue Office 10	 Tel. 0-4224-4438 	 E-mail : region10@rd.go.th

Kalasin Area Revenue Office 	 Tel. 0-4381-2973-4 	 E-mail : kalasin@rd.go.th

Khon Kaen Area Revenue Office 	 Tel. 0-4325-8452	 E-mail : khonkaen@rd.go.th

Nakhon Phanom Area Revenue Office 	 Tel. 0-4251-3128-9 	 E-mail : nakhonphanom@rd.go.th

Maha Sarakham Area Revenue Office 	 Tel. 0-4372-2417 	 E-mail : mahasarakham@rd.go.th

Mukdahan Area Revenue Office 	 Tel. 0-4261-1462 	 E-mail : mukdahan@rd.go.th

Roi Et Area Revenue Office 	 Tel. 0-4351-1486 	 E-mail : roiet@rd.go.th

Loei Area Revenue Office 	 Tel. 0-4281-4726-9 	 E-mail : loei@rd.go.th

Sakon Nakhon Area Revenue Office 	 Tel. 0-4271-1266 	 E-mail : sakonnakhon@rd.go.th

Nong Khai Area Revenue Office 	 Tel. 0-4241-2666 	 E-mail : nongkhai@rd.go.th

Nong Bua Lam Phu Area Revenue Office 	 Tel. 0-4231-2470 	 E-mail : nongbualam@rd.go.th

Udon Thani Area Revenue Office 	 Tel. 0-4222-2713 	 E-mail : udonthani@rd.go.th 

Buengkan Area Revenue Office 	 Tel. 0-4249-1659 	 E-mail : buengkan@rd.go.th

Regional Revenue Office 11	 Tel. 0-7728-6072-3  	 E-mail : region11@rd.go.th

Krabi Area Revenue Office 	 Tel. 0-7566-3630 	 E-mail : krabi@rd.go.th

Chumphon Area Revenue Office 	 Tel. 0-7750-2886 	 E-mail : chumphon@rd.go.th

Nakhon Si Thammarat Area Revenue Office 	 Tel. 0-7532-4071-2 	 E-mail : nakhonsit@rd.go.th

Phangnga Area Revenue Office 	 Tel. 0-7646-0767 	 E-mail : phangnga@rd.go.th

Phuket Area Revenue Office 	 Tel. 0-7621-1280 	 E-mail : phuket@rd.go.th

Ranong Area Revenue Office 	 Tel. 0-7781-2372 	 E-mail : ranong@rd.go.th

Surat Thani Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-7727-3104 	 E-mail : suratthani@rd.go.th

Surat Thani Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-7742-0945 	 E-mail : suratthani2@rd.go.th

Regional Revenue Office 12	 Tel. 0-7427-3800 	 E-mail : region12@rd.go.th

Trang Area Revenue Office 	 Tel. 0-7521-8217 	 E-mail : trang@rd.go.th

Narathiwat Area Revenue Office 	 Tel. 0-7353-2001-4 	 E-mail : narathiwat@rd.go.th

Pattani Area Revenue Office 	 Tel. 0-7334-9559 	 E-mail : pattani@rd.go.th

Patthalung Area Revenue Office 	 Tel. 0-7461-1638 	 E-mail : patthalung@rd.go.th

Yala Area Revenue Office 	 Tel. 0-7322-2006-7 	 E-mail : yala@rd.go.th

Songkhla Area Revenue Office 1 	 Tel. 0-7422-2100	 E-mail : songkhla1@rd.go.th

Songkhla Area Revenue Office 2 	 Tel. 0-7427-3800 	 E-mail : songkhla2@rd.go.th

Satun Area Revenue Office 	 Tel. 0-7471-1075 	 E-mail : satun@rd.go.th
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	 	 แลกเปลี่ยนเรียนรู้ 

	 -	 ภาพแหง่ความทรงจำ� 100 ป ีกรมสรรพากร

	 -	 วิเคราะห์ผลการจัดเก็บภาษีสรรพากร  
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